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Pol 1/H Magnusson/Mal 
Hbr Magnusson/Skala/Mal 

1932=1272A__ Departementssekreteraren 
Hans Magnusson 
Pol I 

Utrikesdepartementet 

Raoul Wallenberg 

1 bil. 

Broder, 

Liksom tydligen Du själv har jag haft en mindr
e 

skriftväxling med FOI ACTION angående Raoul 

Wallenberg. I bifogade brev kommer man in på 

möjligheten att uppkalla ett torg eller en 

gata efter Wallenberg. Har Du redan kommentera
t 

denna fråga eller kan jag säga något härom? 

;...55.27 i(  
yjörn Skala 

GN 
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ASSE1VIBLPE NATIONALF REPUBLIQUE FRANVAISE 

GILBERT G ANTIER 
okptrri DU XVI.  ARRONDISSEMENT 

CONSEILLER DE PARIS 

AD-IO/NT AU MAIRE DE PARiS 

uaelcu8-33oJan1E-nufammnt 

PARIS, le 23 septembre 1983 

J'ai -pris -C~Issande raVec interet de 
la correspondanCe-,,qUe .n;roii.sM.'aVei;4dreSsee pour,  me 
signaler, en perticulier la Sitilation de 
M. WALLENBERG et de M. 

C'est.bien volontiers:que j interviendrai 
en leur faveur auprås:duiliniStce:.4es-Relations 
Exterieures. Je pense -toli-tefatWiikåönviendrait 
que vous ms adressiez une lottre' plus officielle, que 
je pourrais transinettre å - M.-"CHEygSai•en lui demandant 
de saisir les autorites sovietiques de ce dossier. 

Je vous prie de.croi.re, Cher Monsieur, 
å 1 'assurance de mes sentiments les meilleurs. 

Gilbex't GANTIER 

Monsieur Philippe BRAUN de GUISE 
27, avenue Bois Tardieu 
92140 CLAMART 

• 

Cher Monsieur, 



j 4,  

c)-Wil~121-S-MOLUNEV:X 

CEDEX FRANC I-.  

TEL (1) 645 94 . 69 

TELEX 20161h 

R Sans l'Es-prit. notre corps 
est sans vie : be 111611e. si 
elle ne produn pas d'Aetes. 
la Foi est rnorte a. 
Jacques Chap. 2 - V.26 

Nouveau Telex:25030.1 
Prsidenz 

Phihpr.42 BRAUN GUISE 

to ut e eirconstarux, saisissez-vous de lå Foi c ornme.)1 
d'un twkuelter contre lequel viendront S'i•CraSer TOUle 

enflantutkes Ge l'adversaire . Pr ene2 le casq ue 
du Salut ainsi que l'p6e de )'Esprit. c. a d. la Parok

les promesses de DIED x. 
Epltre aux Ephasiens. Chap. 6 - V. 16 å 17 

pour la diffusion des Sain tes Ecritures et le soutien aux Chre'tiens Perste' tita dans le Monde 

Mr. Björn SKALA 

Ministre Plenipotentiaire 

Ambassade de Suede 

17, Rue Barbet-de-Jouy 

75007-PARIS 

Clamart, le 21/1 1/83 

Concerne: L 

Affaire WALLENBERG 

Tres Honore Monsieur le Ministri:i 

Nous accusons reception de votre tres aimable lettre
 du 16/9/83 et 

sommes desoles de repondre si tard. 

En effet, entre temps il y a eu cette desagreable gr
eve des PTT qui 

nous a enormement perturbe dans notre courrier. 

Mals cela nous a denne le temps de reflechir sur la 
marche å suivre 

pour SAUVER WALLENBERG, ou du moins essayer d'y voir
 plus clair. 

Des amis Anglais et Hollandais nous ont rejoint# dan
s notre Action,et 

nous commengons maintenant une Operation Europeenne 
en faveur de 

Raoul Wallenberg. 

Que proposons-nous?: 

Nous demandons å 4~ differents gouvernements de l
'EUROPE de baptiser 

des rues, avenues ou squares de teurs villes avec le
 Nom de WALLENBERG. 

Cela obligera de nombreux europeens å se poser des q
uestions sur le sort 

de ce grand suedois qui a risque sa vie du temps de
s NAZIS et qui a 

giiche sa vie dans le GOULAG SOVIETIQUE. 

De toute fagen, nous obligerons le KREMLIN å s'expli
quer, m4me si cela 

e derange alors qu'il promet la PAIX å Genve. 

ous aimerions que votre pays commence å BAPTISER une
 rue ou Place d'une 

ville de Suede et ensuite on pourait par exemple le 
faire å PARIS. 

Qu'en pensez-vous, Monsieur le Ministre? -- Nous 

tres bon courrier avec Monsieur Hans MAGNUSSON 

Dans l'attente de vous lire, veuillez agreer,
tre, 1'ex- 

pression de nos sentiments les meilleurs. 

Philippe BRAUN DE GUISE 

Pennanence., lek, et td..-1pltnne . avenue du Kois Tardieu - 92 
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Wallenberg-aktion 

Broder, 

För ordningens skull vill jag redovisa "resultatet" 

av den sammankomst (presskonferens) rörande en neder-

ländsk aktion för Raoul Wallenberg som vi haft kontakt 

om per telefon och telex. 

Som jag nämnde kom initiativet från en stiftelse 

som i engelsk översättning kallar sig "Christian 
Institution for Aid to Conscience Convicts" och som, en-

ligt de uppgifter som lämnades vid sammankomsten den 

24 november, räknar 8 000 medarbetare, representerande 

olika protestantiska samfund. Man har tidigare fört 

kampanjer bl a för religionsförföljda i Sovjet. Att 

organisationen åtnjuter ett visst anseende framgick av 

att tre parlamentsledamöter låtit sig engageras för 

Wallenberg-aktionen. På grund av en utdragen debatt i 

kammaren kunde de inte delta såsom planerat i press-

konferensen, men de hade skickat ett gemensamt uttalan-

de till förmån för Wallenberg och stiftelsens kampanj 

som lästes upp vid sammankomsten. 

Inbjudna att säga några ord vid tillfället var dessutom 

rabbinen i den judiska församlingen i Nederländerna 

(som också blivit förhindrad men sänt ett telegram) 

samt företrädare för Israels, USA:s och Sveriges 

ambassader, Samtliga var representerade på förstesekre-

terarnivå. 

Avsikten var att presentera aktionen för pressen. 

Cirka 40 personer hade mött upp, varav flertalet uppen-

barligen företrädde den lokala och regionala pressen 

(presskonferensen hölls i Amersfoort i det centrala 
Nederländerna, upppenbarligen för att ge massmedia 

från olika delar av landet lika god möjligheter att 

närvara, men eftersom det hela ägde rum på kvällen 

blev nog uppslutningen från rikstidningarna mindre än 
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vad arrangörerna räknat med). Två representanter 

för stiftelsen redogjorde för kampanjen, som också 

förs i den nederländska Wallenberg-kommitténs namn. 

Denna har uppenbarligen själv inga ekonomiska resur- 

ser att driva någon egen verksamhet. Stiftelsen 

håller också kontakt med Wallenberg-kommitteer i 

andra länder för att, om möjligt, samordna insatserna. 

En huvuduppgift för organisationen blir att sprida 

dokumentation om Wallenbergfallet. Därutöver planeras 

en rad andra aktiviteter, I januari avser man till-

skriva 2 500 myndigheter i Sovjetunionen. Andra 

föreningar, institutioner och privatpersoner uppmanas 

att göra detsamma. Det främsta syftet är att påminna 

om att ingen klarhet vunnits om Wallenbergs öde; 

man önskar också att Sovjet låter ett Wallenberg-

vittne som Jan Kaplan få resa till Väst för att tala 

om vad han vet. I februari arrangeras en Wallenberg-

dag tillsammans med kommittén för judar i Sovjet. 

En demonstration utanför Sovjets ambassad i Haag 

kommer troligen att äga rum på Raoul Wallenbergs 

födelsedag. Vidare skall olika kommuner i Nederlän-

derna uppmanas att uppkalla gator eller torg efter 

Wallenberg. 

I januari kommer också ett 70 minuter långt program 

om honom att visas i nederländsk TV. Programmet, 

som tydligen har den engelska filmen "The missing 

hero" som stomme men också innehåller egna inter-

vjuer m m, produceras formellt inte inom ramen för 

kampanjen utan av en ideologiskt närstående program-

organisation, Evangelisch Omroep. 

Varför starta en ny Wallenberg-kampanj just nu? Den 

frågan ställdes av en av de närvarande journalisterna. 

Direktören för stiftelsen, Dirk-Jan Groot, hänvisade 

till en artikel i det informationsblad om Wallenberg-

fallet som utgivits (ett ex bifogas): det påstås där 

att Leonid Brezjnev i egenskap av politisk kommissarie 

vid de i Ungern inryckande sovjetiska trupperna 

hade personlig del i Wallenbergs bortförande, Brezjnevs
 

fortsatta karriärklättrande skulle enligt artikeln 

ha omöjliggjort senare sovjetiska erkännanden rörande 

omständigheterna kring försvinnandet. Direktör Groot 

menade att det nu, när Brezjnev är borta ur bilden, 

vore lättare för Sovjet att berätta sanningen. 

Om ambassadrepresentanternas anföranden är inte mycket 

att säga. Min amerikanske kollega citerade "at length" 

president Reagans tal, då Wallenberg blev amerikansk 

hedersmedborgare. Israels representant uppehöll sig 

huvudsakligen vid judarnas situation i Budapest under 

de sista krigsmånaderna 1945. Jag själv läste upp den 

korta presentation av den svenska ståndpunkten som Du 

redan känner till. 

Vi kommer givetvis att så långt möjligt följa kampanjen
 

framöver och rapportera om det inträffar något särskilt
. 

Jan Olsson 
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• 

zon der Gerechtigheid 

Raoul Walter br -a (lefotografeerd in november 1944 in Boedapest. 

• Wallenberg 
• moet vrij, 
38 jaar is genoeg! 



Wallenberg samen met zijn naaste medewerkers, twee maanden voor zijn verdwij-ning. 

Aan het einde van de tweede wereldoorlog, om precies te zijn op 17 januari 1945, verdween de Zweedse diplomaat Raoul Wallenberg uit de Hongaarse hoofdstad Boeda-pest. De toen 33-jarige jongeman had in korte tijd vele tienduizenden Hongaarse joden van de dood weten te redden en hen bevrijd uit handen van de Duitsers. Toen Honga-rije ingenomen werd door de Russische troepen werd Wallenberg door diezelfde Rus-sen meegenomen. "Voor zijn eigen veiligheid", zeiden de Sowjet-autoriteiten later. Nu, 38 jaar na afloop van de tweede wereldoorlog, zit Wallenberg nog steeds gevan-gen in de Sowjet-Unie, angstvallig weggestopt in kampen waarvan zelfs ingewijden het bestaan niet kenden. Verschillende keren werd door de autoriteiten meegedeeld dat Wallenberg al overleden is. Vele anderen hebben ondanks alle maatregelen toch de gelegenheid gehad om Wallenberg te zien en zelfs te spreken. Dit is het verhaal van een man, de held van de holocaust, dat niet meer verzwegen mag worden. Een opzienba-rend verhaal, met nog opzienbarender nieuwe feiten over een man, die inmiddels uit- geroepen is tot ereburger van de staat Een verhaal met een schreeuw als uit-komst: "Wallenberg moet vrij, want 38 jaar is genoeg!" 

Zondagmorgen 19 maart 1944 vielen 
de Duitse troepen Hongarije binnen. 
Dat was een tegenvaller voor de Honga-
ren en met name voor premier Miklös 
Kållay. Hongarije was dan wel een 
bondgenoot van Duitsland, maar een 
weinig enthousiaste. Achter de rug van 
de Duitsers om, onderhandelde Kållay 
met de geallieerden en in het bijzonder 
met Amerika en Engeland. 

Niet zonder reden overigens, want de 
Hongaren zagen in het oosten de opmars 
van de Russen en in het westen die van 
de geallieerden. Men hoopte van ganser 
harte, dat de geallieerden Hongarije eer-
der zouden bereiken dan de Russen. 
Veel van de onderhandelingen tussen de 
geallieerden en Hongarije werden ge-
voerd via speciale afgezanten in Istan-
boel en Stockholm. Bij een van die on-
derhandelingen werd de Amerikanen 
toevertrouwd, dat Hongarije zich niet 
zou verzetten, wanneer Britse of Ameri-
kaanse troepen het land zouden binnen-
vallen. 

Het uitgebreide netwerk van Duitse 
spionnen was echter volledig op de 
hoogte van de onderhandelingen en dat 
is stellig de reden geweest, dat de Duit-
sers Hongarije, dat zich tot dan toe afzij-
dig had weten te houden, bezetten. 

De regering Kållay werd afgezet en 
vervangen door een Duits-gezinde rege-
ring. De Hongaarse ambassadeur in Ber-
lijn, generaal Sztöjay werd premier. 
Aan het hoofd van het ministerie van 
binnenlandse zaken kwamen de voor-
malige majoor van politie Baky en de 
gouverneur van Pest, Endre. Ze stonden 
bekend vanwege hun fanatieke anti-se-
mitisme en behoorden tot de Hongaarse 
Nazi-partij, de zogenaamde Pijl-Kruis-
partij. 

De aanval van de Duitsers was een 
complete verrassing en Hongarije gaf 
zich zonder slag of stoot over. Er volg-
den massa-arrestaties van verdachte 
personen. De slachtoffers konden opge-
pakt worden, doordat voor de inval al  

vele Duitsers in Boedapest hun spiona-
gewerk deden, daarbij geholpen door de 
Hongaarse Pijl-Kruisers. Dr. Veesen-
mayer nam namens het Derde Rijk zijn 
intrek in het gebouw van het Duitse ge-
zantschap in Boedapest; Adolf Hitler 
zelf had Veesenmayer uitgekozen. Hij 
zou enkele maanden, die rampzalig voor 
Hongarije waren, de meest belangrijke 
man in het land zijn. De geruchten, die 
deze speciale afgezant van Hitler, voor-
gingen, spraken van zijn wreedheden, 
die hij eveneens als speciaal afgezant 
van Hitler, had begaan in Joegoslaviä. 
De Hongaren en in het bijzonder de Jo-
den maakten zich geen illusies over hun 
lot, toen duidelijk werd dat er een spe-
ciale Duitse afdeling opgezet werd om 
het „Joodse probleem in Hongarije defi-
nitief op te lossen". 

Aan het hoofd van deze afdeling stond  

Adolf Eichmann. Hij bracht de grootste 
beulen met zich mee naar Hongarije: 
Krumey, Hunsche, Danecker en Wisli-
ceny. Belangrijke man in die afdeling 
was ook Otto Klages, SS-topman. Vanaf 
de komst van de Duitse beulen in Hon-
garije, waren berichten over wreedhe-
den en deportaties niet meer van de 
lucht. 

Al enkele dagen na de Duitse bezet-
ting begon men met het arresteren van 
prominente Joden. Het verwijt van Hit-
ler aan het adres van Nicholas Horthy, 
regent van Hongarije, die deze functie 
ook onder de Duitsers mocht behouden, 
was geweest, dat Hongarije niet in staat 
was om grip te krijgen op het „pro-
bleem" van de Joden en dat de 800.000 
Hongaarse Joden, waarvan er 200.000 in 
Boedapest woonden, wel eens een ge-
vaarlijke „vijfde colonne" in de rue van 



Duitsers zouden kunnen worden. Veel 
Joden verdwenen nu simpelweg uit het 
dagelijks leven. De systematische uit-
roeiing van een ras was begonnen... 

Er kon weinig hulp gebo den worden. 
De Zweedse ambassade in Boedapest 
kon zo goed als niets doen en de actie, 
die ondernomen werd was meestal van 
individuele aard, zoals de Zweedse za-
kenman, die een Joodse vrouw wilde 
trouwen, die gearresteerd was... Een fa-
milie kon zichzelf redden. Ferenc Cho-
rin, het brein van de Manfred-Weiss fa-
brieken op het eiland Csepel tussen 
Boeda en Pest, wist in Wenen zichzelf en 
zijn hele familie los te kopen. Hij ver-
kocht de Manfred Weiss-fabrieken aan 
Himmler, die hem in ruil daarvoor een 
vrijgeleide voor 48 familieleden naar 
Portugal en 600.000 dollar gaf. Drie, fa-
rnilieleden werden evenwel in Wenen 
als gijzelaar vastgehouden om te voor-
komen dat de overigen anti-Duitse actie 
zouden ondernemen. 

Er ontstond na de Duitse bezetting een 

lekv en dige handel. De koopwaar bestond 
uit Joodse mannen, vrouwen en kinde-
ren... 

Verkopers waren Eichmann en diens 
trawanten. Met behulp van de „Ameri-
can War Refugee Board" konden heel 

at Joden vrijgekocht worden, maar de 
uitse eisen werden steeds hoger. Op 

een gegeven moment liet Eichmann we-
ten de deportatie van Joden uit Honga- 

rije te zullen stoppen voor een bedrag 
van twee miljoen dollar. Met grote 
moeite wisten Joodse gemeenschappen 
in verschillende landen dit bedrag op te 
brengen. Toen het geld er eenmaal was, 
bleek dat Eichmann van gedachten ver-
anderd was. Nu kwam hij met een vol-
komen ander „betaalmiddel" op de 
proppen om deportaties naar Auschwitz 
te stoppen: De Duitsers stelden voor een 
miljoen Joden vrij te laten als Amerika 
en Engeland 10.000 vrachtwagens zou-
den leveren. Om te laten zien hoe eerlijk 
hij wel was, liet Eichmann een „proef-
zending" Joden naar Zwitserland bren-
gen. 3000 Joden ontkwamen op die rna-
nier aan de Nazi-klauwen. De prijs die 
per hoofd opgebracht moest worden be-
droeg wel 1000 dollar... 

De geallieerden evenwel waren niet 
van plan om het Duitse oorlogspoten-
tieel op te voeren en weigerden de 
trucks te leveren. Het feit dat van 
Duitse zijde de verzekering werd gege-
ven dat de vrachtwagens alleen ge-
bruikt zouden worden op het oostfront, 
beschouwden de geallieerden als een po-
ging een wig te slaan tussen de Russen 
en de andere geallieerden. Per Anger, 
stafmedewerker van de Zweedse ambas-
sade in Boedapest ten tijde van de oor-
log, heeft zich de vraag gesteld wat de 
motieven waren van de Duitsers om 
groepen Joden vrij te laten in ruil voor 
geld of materiaal. „Het kan zijn dat de  

Duitsers, met het oog op een dag waarop 
zij ter verantwoording geroepen zouden 
worden, geprobeerd hebben de ge-
allieerden medeplichtig te maken aan 
hun misdaden; om in staat te zijn, te la-
ten zien dat de buitenwereld nooit van 
plan is geweest om de deur te openen 
voor de slachtoffers van het nazisme." 

Er is vaak beweerd, dat het Duitse 
vrachtwagen-voorstel aan de Amerika-
nen en Engelsen ertoe heeft bijgedragen 
dat het wantrouwen van de Russen toe-
nam tegenover al diegenen, die zich 
sterk maakten voor de redding van Jo-
den, en dat daardoor later ook de Russi-
sche houding tegenover Raoul Wallen-
berg bepaald is. Verdergaand contact 
met Eichmann werd door een Russisch 
veto verboden. In juni 1944 liet de Russi-
sche onderminister Vishinsky de Ameri-
kanen weten dat de Sowjet-regering het 
ongewenst vond om nog langer met 
Duitsland over hulp aan Joden te onder-
handelen. Deze zelfde Vishinsky stelde 
in een brief aan de Zweedse regering op 
18 augustus 1947 dat Wallenberg niet in 
de Sowjet-Unie was... 

Een voorstel van de War Refugee 
Board om te proberen door het bombar-
deren van de spoorlijn van Hongarije 
naar Auschwitz evenals de gaskamers, 
de Joden te redden, werd door de ge-
allieerden geweigerd. Achter deze wei-
gering, zo wordt verondersteld, gaat 
ook de negatieve houding van de Russen 

Massaal werden, voor het einde van de oorlog, Joodse inwoners van Hongarije opgepakt en gedeporteerd. 
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Een van de zeldzame foto's, waarop Wallenberg te zien is (x). Hier is hij, op het 
Josefvaros-station, in de weer om Joodse gevangenen het leven te redden. 

schuil. De duimschroeven voor de Hon-
gaarse Joden werden langzamerhand 
aangedraaid en ze verloren alle rechten. 
Het begon met de beruchte gele ster. De 
eigendommen van de Joden werden hen 
afgenomen en de Joden mochten geen 
zelfstandig beroep meer uitoefenen. 
Theaters en restaurants werden verbo-
den plaatsen. De banken in een park wa-
ren verboden terrein en Jo den mochten 
ook niet gezien worden in trein of auto. 
Duitse soldaten controleerden of alle Jo-
den de orders wel opvolgden, maar de 
Hongaarse Pijl-Kruis-mannen waren 
nog veel gevaarlijker. De volgende stap 
was dat de Joden in speciale kampen of 
gebouwen werden ondergebracht, die 
waren aangegeven met een gele ster. 
Niemand mocht naar buiten. Tenslotte 
werden getto's opgezet, de laatste fase 
vöör deportatie naar de gaskampen van 
Auschwitz en Birkenau. 

Ooggetuigen, die het Zweedse gezant-
schap in Boedapest bezochten gaven de 
meest vreselijke beschrijvingen van de 
wijze waarop grote delen van Hongarije 
van Joden „gezuiverd" werden. Er wa-
ren bijvorbeeld 15.000 Joden uit de bui-
tenwijken van Boedapest bijeenge-
bracht op het terrein van een steenfa-
briek. Al een week hadden ze zonder 
eten en drinken in weer en wind doorge-
bracht. Het gebied was met prikkel-
draad afgezet en werd bewaakt door 
Hongaren. Op een gegeven moment 
kwam een trein met een groot aantal  

wagons het terrein oprijden. De deuren 
gingen open en zoveel mogelijk Joodse 
mannen, vrouwen en kinderen werden 
de wagons ingeslagen en get rapt ; in elke 
wagon ongeveer 80 personen. Vervol-
gens werd in iedere wagon een emmer 
water gezet, waarna de deuren werden 
gesloten en dichtgespijkerd. Daarna 
heeft de trein een week lang kriskras 
door Hongarije gereden in welke pe-
riode velen stierven. Degenen, die de 
treinreis overleef den vervolgden hun 
reis naar de gaskamers in Polen... 

De deportaties werden gedurende de 
maanden mei en juni intensiever en na-
men steeds grimmiger vormen aan. Dat 
was reden voor de Zweedse koning Gus-
taaf V om een officieel protest in te die-
nen. Het leverde even een adempauze 
op, maar in Hongarije was het anti-se-
mitisme diep geworteld. Een van de re-
den daarvoor was, dat vanaf het begin 
van de twintigste eeuw de Joden door 
hun bekwaamheid een belangrijke rol 
waren gaan spelen in het Hongaarse 
maatschappelijk leven. Gerenom-
meerde zakenlieden waren veelal van 
Joodse afkomst, terwijl datzelfde gold 
voor degenen, die werkzaam waren in 
de vrije beroepen. Voor het uitbreken 
van de eerste wereldoorlog was onge-
veer de helft van de 3000 in Boedapest 
werkzame advocaten van Joodse af-
komst. Datzelfde gold voor de medische 
beroepen. De sleutelposities ln het cul-
tureel leven, zoals de pers, uitgeverijen,  

film en theaters, waren in handen van 
Joden. Bovendien was een vierde deel 
van het Hongaarse land in bezit van Jo-
den. Door de inzet van joden bloeide de 
Hongaarse economie op. Toen Hongarije 
na de eerste wereldoorlog werd ver-
deeld, veranderde in Hongarije het be-
sef, dat Joden Hongarije economisch op 
een relatief hoog peil hadden gebracht, 
in een houding van anti-semitisme. De 
basis voor de activiteiten van Hongarse 
nazi's was daarmee gelegd. 

Het Zweedse gezantschap in Boeda-
pest werd overstroomd met verzoeken 
om hulp van Joden. De mogelijkheden 
daartoe waren beperkt. Juridisch gezien 
kon men alleen Zweedse burgers en bur-
gers uit landen waarvan de Zweden de 
belangen behartigden helpen. Niette-
min moest er iets gebeuren. Men begon 
met het uitgeven van voorlopige 
Zweedse paspoorten, een soort reisdocu-
ment, dat onder bepaalde omstandighe-
den ook aan niet-Zweden gegeven kon 
worden. De bescherming van deze voor-
lopige paspoorten was gering, maar de 
Zweden bereikten door onderhandelin-
gen met de Hongaarse autoriteiten, dat 
de houders van deze paspoorten zouden 
worden behandeld als Zweedse staats-
burgers en niet meer verplicht waren 
om een gele ster te dragen. Om de passen 
hun effect niet te doen verliezen, moest 
het aantal afgiften beperkt blijven. Een 
andere manier om Joden te helpen, was 
door hur het Zweedse staatsburger-
schap te verlenen, dat door familieleden 
in Zweden voor hen aangevraagd was. 
Al snel volgde een bekendmaking, dat 
Hongarije geen buitenlands staatsbur-
gerschap aanvaardde, dat was verleend 
na 19 maart 1944. Naar aanleiding hier-
van ging het Zweedse gezantschap over 
tot het vervaardigen van documenten 
voor die Joden, die uitreisvisa toege-
zegd hadden gekregen voor Zweden. 

Dat waren de voorlopers van de zoge-
naamde beschermende paspoorten. Deze 
documenten hadden in feite niet zo gek 
veel beschermende waarde, maar in de 
loop van de tijd bleek dat velen bij raz-
zia's en controles buiten schot hadden 
kunnen blijven door dit soort indruk-
wekkende documenten te laten zien. In 
vrij korte tijd waren er door het 
Zweedse gezantschap 700 voorlopige 
paspoorten en andere documenten uitge-
reikt. De Zweden, die er aan werkten, 
offerden maandenlang vele nachtelijke 
uren aan dit werk op. Het werd duide-
lijk dat het zo niet langer kon, want de 
menselijke inspanningen dreigden de 
Zweedse staf in Boedapest noodlottig te 
worden. Er moest versterking komen. 
Op 9 juli 1944 kwam Raoul Wallenberg 
vanuit Zweden met twee rugzakken, een 
slaapzak, een windjack en een pistool in 
Boedapest aan... 

Wallenberg, toen 32 jaar oud, pakte de 
zaak voortvarend aan en zette het idee 
voor het verstrekken van de zoge-
naamde beschermende paspoorten, gro-
ter opgezet voort. Hij zette kantoren op 
in Boedapest, waar 400 (veelal Joodse) 

Pagina 4 



Het „waarom" is 
verbijsterend... 

In al die tijd dat Raoul Wallenberg vastzit in de Sowjet-Unie, hebben 

velen zich het hoofd gebroken over de vraag: "Waarom werd Wallenberg 

afgevoerd naar Rusland r' Er zijn weinig bevredigende antwoorden gege-

ven, maar er is een man, die zich het lot van Wallenberg heel persoonlijk 

heeft aangetrokken. De in Israg woonachtige Avraham Shifrin heeft uit-

gebreide naspeuringen verricht naar het "waarom" van Wallenbergs ver-

dwijning. Shifrin is zeer goed in de gelegenheid om betrouwbare informa-

tie in te winnen, omdat hij als directeur van het in Haifa gevestigde "On-

derzoekcentrum voor gevangenissen, psychiatrische inrichtingen en con-

centratiekampen in de Sowjet-Unie" in principe met elke uit de Sowjet-

Unie emigrerende jood een uitvoerig vraaggesprek heeft. 

De gegevens, die Shifrin omtrent het "waarom" heeft verzameld, zijn 

verbijsterend... Door alle getuigenissen van mensen, die Wallenberg ge-

zien en gesproken hebben, is weerlegd dat hij - wat de autoriteiten bewe-

ren - dood zou zijn. Maar wat is dan het nut van een dergelijke leugen? 

Waarom ontvoerden de Russen Wallenberg? Hij stond hun helemaal niet in 

de weg. Wallenberg wilde alleen maar joden redden uit handen van de 

Duitsers. Een andere belangrijke vraag voor Shifrin was, waarom de Sow-

jets afweken van het gebruikelijke patroon en geen poging hebben gedaan 

om Wallenberg uit te wisselen voor een in het Westen gevangen zittende 

Rus. 
De reden van de ontvoering is geweest, dat Raoul Wallenberg, die door 

alles wat hij deed vertrouweling van vele joden in Hongarije was, voor hen 

zeer veel waardevolle goederen en geld in bewaring had. De diplomaat had 

ook grote sommen geld, die hij had gekregen vom zijn reddingsoperatie 

onder de joden. Zeker is, dat Wallenberg een ongelooflijk bedrag aan geld 

en sieraden had. 
Wallenberg werd domweg ontvoerd en beroofd. Men zou het kunnen be-

schouwen als een ordinaire boevenstreek. Stel nu eens dat iemand, die 

later een leidinggevende functie in de Sowjet-Unie had, bij deze beroving 

en ontvoering betrokken was? Zou deze figuur er dan niet alles aan gelegen 

zijn om Wallenberg zodanig uit te schakelen, dat niemand hem ooit meer te 

zien zou krijgen? 
Er was een hooggeplaatste Rus bij betrokken: Leonid Ilich Brezjnjev had 

als kommandant van de politieke afdeling van het achttiende leger van de 

speciale Boedapest-groep de leiding! Ofte wel: de kort geleden overleden 

Russische partijchef was persoonlijk verantwoordelijk voor de ontvoering 

en beroving van Wallenberg! In het boek "Het kleine land", dat Brezjnjev 

later schreef, bevestigt hij zelf dat hij in 1945 de genoemde positie be-

kleedde. 
Het is merkwaardig, dat alle vragen rondom Wallenberg uitkomen bij 

Brezjnjev, wiens positie door Wallenberg in gevaar gebracht zou kunnen 

worden. Nu is Brezjnjev overleden. De nieuwe Russische leider, Yuri An-

dropov, heeft niets te vrezen van Wallenberg. Niets zal hem daarom in de 

weg staan om Wallenberg te laten gaan. Daarom is het noodzakelijk hem 

aan het tragische lot van Wallenberg (en niet te vergeten diens chauffeur) 

te herinneren. 38 jaar is genoeg! 

medewerkers zich inzetten. Die Joodse 
medewerkers werden, dank zij de on-

derhandelingen van Wallenberg met de 
Hongaarse autoriteiten, vrijgesteld van 
het dragen van een gele ster en mochten 
gaan en staan waar ze wilden. 

De Joden uit de bevolking, die een be-
schermend paspoort hadden gekregen 
zouden - na kortere of langere tijd - naar 
Zweden moeten vertrekken. Ze zouden 
evenwel nooit door Duitsland mogen 
reizen en dat betekende dat de houders 
van de 5000 beschermende paspoorten in 
bepaalde gebouwen, die Wallenberg 
kocht, in Pest, het oostelijk deel van de 
stad, ondergebracht werden. In deze zo-
genaamde Zweedse huizen wachtten zij 
op hun emigratie. Er kw amen echter 
steeds meer Joden, die - onofficieel - on-
dergebracht werden in de huizen. Spoe-
dig waren het er tussen de 15.000 en 
26.000. Ook andere neutrale landen stel-
den alles in het werk om Joden te hel-

pen. Met name de gezantschappen van 

jejwitserland, Spanje, Portugal en de 

auselijke nuntius, Angelo Rotta. Er 
verden steeds meer „Buitenlandse Hui-
zen" opgezet en de voedseldistributie 
was in handen van de Zweden. Na de 
oorlog bleek dat op deze manier door di-
recte bemiddeling van buitenlandse ge-
zantschappen en het Rode Kruis rond .0.000 Joden waren gered. Wallenberg 

ad daar zeker de helft van voor zijn re-
kening genomen... 

„Ik zou nooit ince* terug kunnen gaan 
naar Stockholm als ik niet wist dat ik 
alles gedaan had wat ik had moeten 
doen om zoveel mogelijk Joden te red-
den," waren de laatste woorden die Wal-
lenberg sprak tegen Per Anger, mede-
werker van het Zweedse gezantschap. 
En hij deed alles wat hij kon. Wallen-
berg had altijd mensen op de uitkijk 
staan, die hem waarschuwden als er een 
trein met Joden zou gaan vertrekken 
met een dodelijke bestemming. Op een 
keer kwam hij met lange lij sten waarop 
de namen van de houders van de be-
schermende paspoorten stonden, op het 
station aan. Hij eiste op autoritaire toon 
te mogen controleren of er soms per on-
geluk houders van zulke paspoorten in 
de trein zaten. De Duitsers waren ver-
bluft en Wallenberg haalde heel wat Jo- 

*den uit de trein. De meesten van hen 
hadden geen paspoort, alleen maar wat 
papieren in het Hongaars, zoals rijbe-
wijzen, inentings- en belastingpapieren, 
die de Duitsers toch niet begrepen. En 
Wallenberg marcheerde met zijn hon- 

aderden geredden weg... 
Wallenberg gebruikte ook andere mid-

delen. Joden, die eruit zagen als 
„ariers", trokken uniformen van de ge-
hate Hongaarse nazi's, de Pijl-Kruisers, 
aan, gingen kampen en gevangenissen 
binnen en wisten door te zeggen dat de 
Joden gedeporteerd werden, heel wat 
mensen te redden. 

Hoeveel Joden Wallenberg het leven 
heeft gered is moeilijk te zeggen. Vele 
duizenden heeft hij met brutaal optre-
den van stations gehaald. Dat was ook 
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Hongaarse Joden worden weggevoerd. 

de reden dat het gerucht van Wallenberg 
ging dat hij alles kon in uitzichtloze si-
tuaties. De Pijl-Kruisers haatten hem, 
maar waren tegelijkertijd bang voor 
hem. Niet alleen zijn persoonlijk ingrij-
pen in bepaalde concrete situaties wa-
ren zijn grootste bijdrage tot het redden 
van Joden, maar meer nog zijn onder-
handelingen. Om tot zijn doel te komen 
gebruikte Wallenberg elk middel. Hij 
kocht Pijl-Kruisers om, of als dat zo uit-
kwam bedreigde hij ze met de dood. In 
andere gevallen beloofde hij hen gratie 
als de Russen zouden zijn gekomen. 

De bijdrage van Wallenberg ging nog 
veel verder dan het getto van „bulten-
landse huizen", waar 50.000 Joden wa-
ren ondergebracht. Ook het zogenaamde 
gesloten getto, waar 70.000 Joden bijeen 
gedreven waren, had zijn aandacht. Wal-
lenberg zorgde onder meer regelmatig 
voor voedseltransporten. Maar er was 
meer... In hun haat tegenover Joden 
hadden de Pijl-Kruisers het plan opge-
vat om alle Joden in dat gesloten getto 
te vermoorden toen de Russen dichtbij 
Boedapest kwamen. Wallenberg kreeg 
hier lucht van en eiste van de Duitse 
commandant, generaal Schmidthuber, 
dat hij deze moordpartij zou voorko-
men. 

Wallenberg maakte hem duidelijk dat 
als hij dat niet zou doen Schmidthuber 
aan de galg zou komen zodra de Russen 
in Boedapest kwamen. De generaal was 
daardoor geschokt en zorgde ervoor dat 
de plannen van de Pijl-Kruisers ver-
ijdeld werden. Daarmede redde Wallen-
berg het leven van al die tienduizenden 
Joden. 

De Russische legers rukten verder op 
naar Boedapest. De ring om de stad  

werd gesloten. Toen de aanval op Boeda 
door de koppige weerstand van de Duit-
sers wat werd opgehouden, besloten de 
Russen de be-lissende slag- vanuit een 
onverwachte richting toe te dienen. Via 
de - veelal met elkaar verbonden - kel-
ders van de huizen, in dat stadsdeel wis-
ten de Russen binnen korte tijd Pest te 
veroveren. De Duitsers waren totaal 
verrast en slechts een fractie van de 
troepen kon zich terugtrekken naar 
Boeda, daarbij de bruggen die beide -
door de Donau gescheiden - stadsdelen 
verbinden, achter zich opblazend. In die 
tijd - half januari 1945 - verbleef Wallen-
berg in Pest, Terwijl de rest van de ge-
zantschapstaf in Boeda verbleef. Boeda 
kwam zwaar onder vuur te liggen: dag-
in-dag-uit werden beschietingen uitge-
voerd door gevechtsvliegtuigen. Vervol-
gens begonnen de Stalinorgels aan hun 
vernietigende werk, 's middags de artil-
lerie en voordat de avond viel volgden 
de bombardementen. Van de 789 gebou-
wen, die voor de oorlog in Boeda ston-
den waren er na de oorlog nog slechts 
vier min of meer onbeschadigd. De Duit-
sers wilden zich evenwel niet overge-
ven. „Die Stadt milss bis zum letzten 
Mann gehalten werden", had Hitler la-
ten weten aan de Duitse commandant, 
toen die hem had gevraagd zich te mo-
gen overgeven. 

Aan het einde van de maand januari 
1945 rukten de Russen naar Boeda op. 
Om elk Nuis, elke tuin, moest gevochten 
worden. De Duitsers trokken zich terug 
en wilden zich een uitweg uit Boedapest 
banen dwars door een zwakke schakel 
in de Russische defensie. 

De Duitse commandant vertelde voor 
die tijd de Zweedse consul, dat ze de  

Duitse hulptroepen, die Berlijn had ge-
zegd te sturen, tegemoet wilden gaan. 
De Zweedse consul werd gevraagd om 
de bescherming op zich te nemen van de 
10.000 gewonde Duitse soldaten in 
Boeda. De poging om uit Boedapest te 
breken kwam de dag daarop. Gehuld in 
het duister en met een enorme tank aan 
het hoofd, marcheerde het garnizoen de 
stad uit. Dat was precies wat de Russen 
hoopten dat er zou gebeuren. Er was ex-
pres een opening in de ring rond Boeda-
pest gelaten en het Russische leger lag 
klaar in een hinderlaag. Toen de laatste 
colonnes Boedapest verlaten hadden be-
gonnen de Russen te schieten met elk 
wapen: artillerie, mortieren, machine-
geweren en geweren. Het werd een 
slachtpartij en de Duitsers werden tot 
de laatste man afgemaakt. Enkele da-
gen later maakte de Duitse radio w,e-
reldkundig dat het dappere garnizoen in 
Boedapest zich met succes een weg had 
gevochten uit de stad en met de Duitse 
troepen was verenigd... 

Boedapest was bevrijd, maar de be-
vrijding was nogal pijnlijk. De Russi-
sche troepen bleken niet uit te blinken 
in menslievendheid. Ze lapten bijvoor-
beeld alle voorschriften met betrekking 
tot diplomatieke onschendbaarheid aan 
hun laars, pleegden overvallen en eisten 
waardevolle voorwerpen van iedereen 
die die had. Bijna legendarisch is de zie-
kelijke voorliefde voor horloges en 
klokken, van de Russen. Er waren sol-
daten die horloges tot aan hun ellebogen 
hadden. Een Rus step met een groot 
staand horloge over straat. Plotseling 
begon het gevaarte te slaan, waarop de 
soldaat de klok in paniek op straat 
gooide en met een machinegeweer een 
salvo afvuurde op het hem bedreigende 
ding. 

Na de verovering van Boeda kregen de 
Russische soldaten drie dagen vrij om 
zich uit te leven. De burgerbevolking, 
die al zo enorm geleden had, kreeg het 
zwaar te verduren. Legio zijn de verha-
len over dronken soldaten, die onschul-
dige burgers doodschoten. Waar Raoul 
Wallenberg was, wist niemand. Op reis 
naar Stockholm kreeg de Zweedse ge-
zantschapsstaf in Boekarest te horen 
dat Wallenberg, samen met zijn Hon-
gaarse chauffeur en „medestrijder" Wil-
mos Langfelder, op 17 januari 1945 door 
het oprukkende Russische leger voor 
zijn eigen veiligheid in bescherming ge-
nomen was. Er gingen vlak na de oorlog 
evenwel geruchten als zou Wallenberg 
zijn omgekomen bij een luchtaanval; 
Hongaarse nazi's zouden hem gedood 
hebben; hij zou uit Russische handen 
zijn ontsnapt en vermomd in Boedapest 
gezien zijn. 

Op 18 augustus 1947 liet de Russische 
onderminister van buitenlandse zaken, 
Vishinsky, weten dat na nauwlettend 
onderzoek was vastgesteld, „dat Wal-
lenberg niet in de Sowjet-U nie is en dat 
hij bij ons niet bekend is." Wellicht, 
voegde Vishinsky er aan toe, is Wallen-
berg tijdens de gevechten om Boedapest 
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Stuur een brief 
of een kaart 

Zijne excellentie drs. V. H. Beletsky, 
Andries Bickerweg 2 
2517 JP Den Haag 

Een brief of kaart zou als volgt kunnen 
luiden: 
'I demand in the name of the God of Jus-
tice the release of Raoul Wallenberg. 38 
years in Sovjet-tamps are enough! If he 
already died, as the USSR-government 
stated, let Jan Kaplan go to the west, 
where the international Wallenberg-
commitees can hear him". 

Financin 
Het is begrijpelijk dat een actie als 
„Wallenberg moet vrij!" geld kost. Een 
(kleine) bijdrage in de kosten zullen we 
zeer op prijs stellen. Ons gironummer is 
44 48.600, t.n.v. penningm. CSHG. 

Een voorbeeld van een Zweeds bescher-
mend paspoort, waarvan Wallenberg en 
zijn helpers er vele duizenden uitgaven. 

gedood of gevangen genomen door Pijl-
Kruisers. "Goed", zegt Per Anger, de 
Zweed, die in 1947 de zaak-Wallenberg 
opnam, „al kon niet bewezen worden 
dat Wallenberg inderdaad in Russische 
gevangenschap verkeerde, toch was ik 
er van overtuigd dat het wel zo was." 

Verschillende redenen voert hij daar-
voor aan. Toen Boedapest door de Rus-
sen bezet was, werden de Zwitserse 
zaakgelastigde en de andere vier Zwit-
serse diplomatieke medewerkers afge-
voerd en geinterneerd. Een jaar later 
slaagde Zwitserland er in de gevange-
nen vrij te krijgen, in ruil voor twee 
Sowjetburgers, Kochetov en Novikov, 
die Zwitserland illegaal waren binnen 
gekomen en gezocht werden in Rusland 
voor diefstal en verraad van militaire 
geheimen. Bovendien werden nog zes 
Russen, die in Zwitserland gevangen za-
ten, voor kleinere vergrijpen, aan de 
Russen uitgeleverd. Het was aanneme-
lijk dat Wallenberg hetzelfde lot was 
toebedeeld als de Zwitserse zaakgelas-
tigde en diens medewerkers. 

In de tweede plaats was daar Sande-
berg, een uitgever, die in 1946 uit Russi-
sche gevangenschap terugkeerde. Hij 
vertelde dat hij een Duitse soldaat had 
ontmoet, die er melding van had ge-
maakt dat hij in Rusland in een gevan-
geniscel met Wallenberg had gezeten. 
Derde aanleiding voor de bewering van 
Per Anger dat Wallenberg in Russische 
gevangenschap zou verkeren was het 
feit dat het inmiddels opgerichte Wal- 

lenberg-comite liet weten dat een mede-
werker, de schrijver Rudolph Philipp, 
bewijs had verzameld dat Wallenberg in 
leder geval eind 1947/begin 1948 nog in 
een Russische cel in leven was. 

Maar wat er ook gebeurde, hoe lang 
men wachtte, hoeveel brieven men 
schreef, Wallenberg leek te zijn opge-
slokt door een stikdonkere Russische 
nacht... 

De jaren daarop ontving het Zweedse 
ministerie van buitenlandse zaken 
steeds meer berichten van terugkerende 
gevangenen, dat Wallenberg gezien was 
in verschillende gevangenissen in Mos-
kou. Dit bewijsmateriaal werd de Russi-
sche regering voorgelegd en het gevolg 
was dat in februari 1957 de toenmalige 
onderminister van buitenlandse zaken, 
Andrei Gromyko, plotseling met totaal 
nieuwe gegevens over Wallenberg 
kwam. Gromyko liet weten dat er een 
diepgaand onderzoek had plaatsgevon-
den in de gevangenisarchieven. Het re-
sultaat was, dat er een rapport gevon-
den was (gedateerd op 17 juni 1947). Het 
was geschreven door het hoofd van de 
medische afdeling van de beruchte 
Ljoebjanka-gevangenis. Hij schreef: 
„Hierbij bericht ik u dat gevangene 
Wallenberg, die u bekend is, vannacht 
plotseling in zijn cel is overleden". 
Daarmee leek de zaak-Wallenberg voor 
de Russen en voor vele ande--in afge-
daan, ware het niet dat na die bewuste 
„overlijdensdatum" nog heel veel men-
sen Wallenberg springlevend gezien 
hebben. 

Op 15 en 16 januari 1981 werd in 
Stockholm een internationale Wallen-
berg-hearing gehouden om bewijsmate-
riaal te verzamelen om aan te tonen dat 
Wallenberg zeker niet in 1947 was over-
leden en mogelijk zelfs vandaag de dag 
nog levend in een van de Russische ge-
vangenissen of concentratiekampen ver-
blij ft . 

Er werd een resolutie aangenomen, 
die bij de ambassadeur van de Sowjet-
Unie in Stockholm afgegeven werd en 
waarin stond: „Op de openbare hearing, 
die in Stockholm gehouden werd op 15 
en 16 januari, is voldoende bewijsmate-
riaal geleverd, waardoor bewezen is dat 
de verklaring die de Sowjet-autoriteiten 
afgelegd hebben over Raoul Wallen-
bergs dood in juli 1947, niet juist ge-
weest is. Veel voormalige gevangenen 
die uit de Sowjet-Unie gkijn terugge-
keerd hebben - zelfs tot dit moment - ge-
zien dat Wallenberg leeft. De verklaring 
kan zijn dat de tragische verkeerde in-
formatie gegeven is door een gevange-
nisarts in de Ljoebjanka-gevangenis in 
de periode van Stalin. Er is bewijs dat 
Raoul Wallenberg in leven was na 17 juli 
1947 en er is voldoende reden om aan te 
nemen dat Raoul Wallenberg nog steeds 
leeft. De deelnemers aan de hearing ver-
zoeken de Sowjet-autoriteiten om de 
zaak direkt te heropenen en Raoul Wal-
lenberg met zijn familie te herenigen." 

Het feit dat Wallenberg leeft moet een 
extra aansporing zijn om een stuk onge-
rechtigheid aan de kaak te stellen. 
Daarom houdt de Christelijke Stichting 
voor Hulp aan Gewetensvervoigden een 
actie, die erin moet resulteren, dat Wal-
lenberg vrijgelaten wordt. 
Er wordt hard gewerkt aan een defini-
tief actieprogramma, maar in eerste in-
stantie willen we aandacht vragen voor 
de verjaardag van Raoul Wallenberg. 
Op 4 augustus hoopt hij 72 jaar te wor-
den. 
Dat is een goede gelegenheid om een 
kaartje te sturen naar de nieuwe Sow-
jet-leider, Yuri Andropov, en de vrijla-
ting te eisen van Wallenberg en diens 
chauffeur. Vraag ook om een gesprek 
met Jan Kaplan, die Wallenberg als een en de laatsten gezien heeft. Dat 

sprek moet in het Westen plaatsvin-
den. Wordt dat niet toegestaan, dan be- 
tekent dat dat Wallenberg nog leeft. 

Stuur ook kaarten en brieven naar de 
Russische ambassadeur in Nederland 

debet dezelfde eisen. 
We adressen van Andropov en Sowjet- 

ambassadeur Beletsky zijn: 
His excellency 
mr. Yuri Andropov, 
Kremlin 
Moskou 
USSR 

Nederlandse vertaling luidt als 
41111gt: 

„Ik dring in de naam van de God der 
Gerechtigheid aan op de vrijlating van 
Raoul Wallenberg. 38 jaar in Sowjet-
kampen is genoeg. Als hij al overleden 
is, zoals de regering van de USSR be-

ert, laat Jan Kaplan dan naar het 
esten gaan, waar de internationale 

Wallenberg-comite's hem kunnen onder-
vragen". 
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Boedapest 1944. Lange rijen Toden staan te wachten op de treinen waarmee ze naar 

vernietigingskampen gebracht zullen worden. 

Enkele verklaringen, die van belang 
zijn, en die tijdens de hearing afgelegd 
werden willen we niet onvermeld laten. 
Een Rus zei dat in 1978 een oude Zweed 
in het speciale psychiatrische zieken-
huis in Blagoveshchensk vastgehouden 
werd. Volgens zijn zeggen kon het nie-
mand anders dan Wallenberg zijn. Hij-
zelf had de zaak zo goed en zo kwaad als 
het ging nagetrokken. 

Een Russische generaal stelde dat hij 
Wallenberg in 1953 had ontmoet tijdens 
een transport tussen de gevangenissen 
van Vechne Oeralsk en Alexabdrovski. 
Ze hadden samen drie weken in dezelfde 
coupö gezeten. De tweede keer dat ze el-
kaar ontmoetten was in 1955, maar nu 
tijdens een transport van Vershne Oe-
ralsk naar de gevangenis van Vladimir. 
Toen hadden ze vier weken met elkaar 
in eenzelf de courA gezeten. In 1956 ont-
moetten ze elkaar kort bij de tandarts. 
De man die Wallenberg ontmoette was 
generaal G. Koeprianov. Hij overleed in 
mei 1979, maar zijn aantekeningen wer-
den ter hand gesteld aan Simon Wiesen-
thal, die ze tijdens de hearing voorlas. 
De derde verklaring was afkomstig van 
een Russische advokaat. Het was hem, 
in het voorjaar van 1972, toen hij een 
kamp in Mordovia, vlak bij het station 
van Potma (een kamp voor vreemdelin-
gen) bezocht, opgevallen dat er ook een 
Zweed was, die al meer dan 20 jaar ge-
vangen zat. Hij had dat ook gehoord uit 
de mond van de gevangenisdirekteur. 

Een Amerikaanse staatsburger, die 22 
jaar in de gevangenis in de'Sowjet-Unie 
had vastgezeten, ontmoette Wallenberg 
in een gevangenis in de omgeving van 
Gorki. Uit latere informatie bleek dat 
Wallenberg in 1976 in cel nummer 77 zat 
en dat de cellen boven, onder en opzij 
van hem leeg waren. Volgens nog latere 
informatie, die doorkwam in ie-bruai 
1980, moest daar een kies getrokken 
worden bij Wallenberg. Hij werd uit zijn 
cel gehaald, maar kwam er niet terug  

omdat hij overgeplaatst werd naar Ki-
rov. 

Een voormalige gevangene die vastge-
zeten had in de Russische Mordovische 
republiek van 1961 tot 1963, vertelde dat 
hij drie verschillende gevangenen ont-
moet had, die rond 1960 in Vladimir ge-
vangen gezeten hadden. Alle drie had-
den ze in contact gestaan met dezelfde 
Zweedse gevangene. Een van hen 
noemde deze Zweed „Van den Berg". 
Andrö Schimkövitsch belandde in 1930 
in een Russische gevangenis. Hij zou er 
28 jaar blijven. In december 1947 bracht 
hij twee dagen door bij Wallenberg in 
een cel van de Ljoebjanka-gevangenis in 
Moskou. Schimkövitsch en Wallenberg 
stelden zich aan elkaar voor, maar elke 
communicatie tussen hen werd verder 
onmogelijk gemaakt. Na twee dagen 
werd Schimkvitsch overgeplaatst naar 
een andere gevangenis. Tot zover de hea-
ring in Stockholm. Toch nog drie getui- 

Naam:  

Adres:  

Postcode:  

genisssen van mensen die Wallenberg 
ontmoet hebben, en die niet direkt in 
Stockholm aan de orde kwamen, Avra-
ham Shifrin ontmoette in 1972 in Israöl 
E. Moshinski, die in een kamp op het el-
land Wrangel gevangen gezeten had. Hij 
vertelde dat hij Wallenberg in 1962 ge-
zien had. De eveneens in Israg woon-
achtige A. Kalinski getuigde dat hij 
Wallenberg had gezien in de Vladimir-
gevangenis in 1959. 

Een triest verhaal is wel dat van Jan 
Kaplan, die eveneens een ontmoeting 
had met Wallenberg. Hij kwam hem te-
gen in 1975 in de Moskouse Boetyrska-
gevangenis. Wallenberg had toen al 30 
jaar in gevangenissen en kampen door-
gebracht. In 1978, toen Kaplan vrij 
kwam, gaf hij deze informatie telefo-
nisch aan zijn in IsraM woonachtige 
dochter door, toen hij opbelde om te ver-
tellen dat hij op vrije voeten was. Kort 
daarop stuurde hij een gedetailleerde 
brief naar Israg waarin alles stond over 
de ontmoeting, die hij had gehad met 
Wallenberg. De brief werd echter onder-
schept, waarna Kaplan werd gearres-
teerd door de KGB. Jan Kaplan zit nu 
nog steeds gevangen. Een Jood, die op 
zijn beurt het leven van Wallenberg 
wilde redden, moest daar zelf een hoge 
prijs voor betalen. Het toont duidelijk 
aan hoe onmenselijk hard het Russische 
systeem regeert. 

Er zijn, behalve de genoemde perso-
nen, verschillende anderen geweest, die 
contacten hebben gelegd met Wallen-
berg. Elk getuigenis, dat gegeven is over 
de contacten die er geweest zijn met 
Wallenberg, toont aan, dat de Sowjet-
autoriteiten tot nu toe bewust gelogen 
hebben over het lot van de nu 71-jarige 
Zweed. Te meer daar Wallenberg eind 
1982 voor het laatst gezien is, is het aan-
nemelijk dat de diplomaat nog steeds in 
leven is. En die wetenschap alfeen al 
houdt in dat iedereen alles in het werk 
moet stellen om Wallenberg vrij te krij-
gen, want 38 jaar is genoeg... 

Plaats:  

Maak het bekend 
Maak aan iedereen, die het maar horen wil, bekend wat er met Raoul 

Wallenberg gebeurd is. Dit kan met hulp van dit extra nummer van „Zon 
der Gerechtigheid". Vraag extra nummers aan en verspreidt ze. De prijs 
per nummer bedraagt f 0,15. U kunt ze aanvragen met behulp van onder-
staande strook. 

Ik wil graag exemplaren van het Wallenberg-nummer van „Zon der 
Gerechtigheid". 

De compleet ingevulde strook opsturen naar: 
CSHG, 
Postbus 80, 
1619 ZH Andijk 
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Arkivexemplar 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Enhet 1 

Minister Björn Skala 

Ambassaden PARIS 

Raoul Wallenberg 
(2 bil) • 

• 

• 

Hbr Skala-Magnusson 1983-11-28 

Broder, 

Det stämmer att jag besvarat ett brev från Foi Action 

angående vårt agerande i Wallenbergfallet (bif). Till 

svar härpå erhöll jag ett nytt brev där Bräiin de Guise 

omtalade att han planerade en aktion för att uppkalla 

ett torg eller en gata efter Wallenberg. Detta brev 

avser jag inte besvara, men inget hindrar att Du sva-

rar med någon allmänt välvillig och till intet förplik-

tande kommentar. Du kan då tillägga att vi i Sverige i 

princip endast uppkallar gator/torg efter avlidna per-

soner, och att det därför är uteslutet att vi nu skulle 

•-ii;;kalla en gaa ter Wallenberg. 

Hans Mafx usson 

• 
• 

./ 
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Anandn datum 

Pol I/Magnusson/ml 
Direction des Affaires 
Politiques 

Arkivexemplar 
Le 16 novembre 1983 

Der 

i 0 

Avd Grupp Mål 

 
 

Monsieur P Braun de Guise 
27, Avenue Bois Tardieu. 
F 92140 CLAMART FRANKRIKE 

Pol 1/H Magnusson/Mal 
ingår som bil. i hbr, 
Magnusson/Skala 
1983-12-08 

• 

• 

• 
• 

Monsieur, 

J'gi åtå chargå de reSpondre å votre lottre rel4tive å 
* Raoul Wallenbera,et adressde å Madame Gradin. Je peux 
vo,  assurer que le Gouvernement Suddois ntaccepte pas 
comme fait åtabli l'assertiOn des autoritås soviditiques 
que Wallenberg est wort en 1.9414. En. cons4quence Le Mini-
står* des Affaires Etranårea-de la Sulde continue å 
examina; toute nouvelle tracede Raoul Wallenberg.. Le 
nombre de dåmarches en favear-~Wailenbementreprises 
par la Subde å Moscou, la derniåre au mols deJanvier 
1983,est considårable. Nous les continuerons,'Jusqu‘å 
åtablir la vihrttå dans ce. cas. Nous 4onnaissOns bien 
aussi le caa de Kaplan et nous avons essayå d'obtenir 
des informations sur son nujet. Comme Kaplaa.n'est pas 
citoyen sukdois. il nous est beaucoup plus difficile 
d'agir &åts) son cas. 

Veuillez agricer, Monsieur, l'expression de mes sentiments 
distinguås. 

Hans Magnusson 
Chef de Section 

ml 

Hyttes av postexp 
Sign 

1 Avsänt med 

E tv kurir ❑ utl kurir ❑ luftpost vanlig pott 



Dans cette attente, veuillez agreer, tros ho
NUSSON, 

l'expressien de nos sentiments les meilleur 

Philippe BRAUN de OU 

Permanence, telex et telephone : 27, avenue du Bois Tardieu 

‘SSOC,  NTION SANS KIT LUCRAT1F. RFGIE PAR LA LO1 DF 1901 - L'OFUVRE ('1;1 FST 1NSCR1 RNAL OFF1CIEL 

I  

« Sans ('Esprit notre corps 
est sans vie : be meme, si 
die ne produit pas d'Actes, 
la Foi est morte ». 
Jacques Chap. 2 - V.26 

ASSOCIATION CECUMENIQUE  

« En toute circonstance, saisissez-vous dela Foi comme 
d'un bouclier contre lequel viendront s'ecraser toutes 
les fleches enflammees de I'adversaire. Prenez le casque 
du Salut ainsi que I'epee de l'Esprit, c. a d. la Parole 
et les promesses de DIEU ». 

Epitre aux Ephesiens. Chap. 6 - V. 16 å 17 

B.P. 56 
92130 ISSY-LES-MOULINEAUX 

CEDEX (FRANCE) 

TEL. (1) 645. 94 . 69 

TELEX 201616 

Nouveau TzLta:250302 
Prösident 

Philippe BRAUN de GUISE 

Pour la diffusion des Saintes Ecritures et le soutien aux Chretiens Persecutes dans le Monde 

Pol 1/H Magnusson/Mal 
1983-11-30 ex t. 
Ch kabskanlsi 
Osvald 

11-5 At  P
-n 0' ca 

CAL442:rgren, Raoul-Wallenberg- 
föreningen L. 

tu4 
Aff. RAOUL WALLENBERG 

Pol 1/H Magnusson/Mal 
ingår som bil i hbr 
Magnusson-Skala, Paris 
1983-12-08 

4 
Trås honors Monslanr Magnusson,  

Monsieur Hans Magnusson 

Chef de Sextien 

Ministåre des Affaires Etrangåres 

Direction des Affaires Pelitiques 

Gustav Adolfs torg 1 
S.103,23 STOCKHOLM Suåde 

;.„t,,. • ' :, • 
. 5v. 

2pov1983 
CLAILART, le 21/11/83 

• 
• 

Nous accusen reception de votre lettre du 16 Nhvembre relat
iv* 

å l'affaire WALLENBERG. 

Nous non plus, nous noacceptons pas la thåse du KREMLIN, qu
i pretend 

que,WALLENBERG serait inert en 1947. 

Nous erinrans que c'est le moment d'engager une action spect
actulaire. 

Voici ce que nous proposons et que nous avons dejå demande 
au Maire 

de PARIS, Mr. Jacques CHIRAC (une information å ete adresse
e au Paris 

mentaire, Gilbert GANTIER, Depute, Conseiller et Adjoint au
 Maire de 

PARIS,qui informe reguliårement le Ministre des Affaires Etrangeres
: 

Mr. Claude CHEYSSON): 

NOUS DEMANDONS A BAPTISER DES. RUES DE FRANCE ET A L'ETRANGE
R du NOM 

DERAOUL wALLENBERG. 

On peut le fair* aussi pour des Squares, Avenues, Boulevard
s etc.... 

Des amis Anglais et Hollandais ont engage la MEME ACTION et
 nous nous 

en rejouissons. 

Le KREMLIN ne peut rester silencieux devant cette affaire e
t devra 

s'expliquer, et nous l'exigerons. NOUS SOMMES DETERMINESI 

Monsieur Björn SKALA, de l'Ambassade de Suåde å Paris, est 
informs de 

notre Action, et dås que quelque chose de positif semblerai
t se passer 

å ce sujet, c'est avec plaisir que nous veus en
ns. 
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Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 
Enhet 1 
Handläggare: departements-
sekreteraren H Magnusson 

Dnr v Avd Grupp MM 

1983-12-1 Nr 62  P2Eu 1 

Ambassaden 

CANBERRA 

Anq Raoul Wallenberg  

-11 Bif, onumrerade delgivning från arab 

Det framgår ej um ,mbassaden besvarat bif brev, som 
ursprungligen ställts till konsulatet i Sydney. För 

./2 den händelse så icke skulle vara fallet, översänds 

förslag till »vas. 

Peter ©svald 

[13 vanlig post 

ml 

Dep IJ 328  
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1983-12-13 

skr. n 

 

    

Mr John Michelson 
2/17 Doyle Rd 

Ravesby (?) 

Dear Mr Michelson, 

With reference to your letter dated Nov 20, 1983 

regarding Raoul Wallenberg, and without knowiedge 

of the source of your comments I can assure you that 

Sweden has not abandoned Raoul Wallenberg. Nor is he 

forgotten by his country or, for that matter, by the 

world. I'd rather say that the memory of Raoul Wallenberg 

is more alive than ever before, and an increasing number 

of activities are undertaken on his behalf in many 

countries. 

In 1957, after a great number of Swedish representations 

in Moscow, the Foreign Minister of the USSR, Mr Gromyko, 

gave the reply that Wallenberg had died in a Soviet 

prison in 1947. Sweden has not accepted that reply as 

valid, and has continued to investigate every fresh 

trace of Wallenberg ever since. As late as in January 

this year, the issue was brought up with the Soviet 

authorities, during the visit in Moscow of the Permanent 

Under Secretary for Foreign Affairs. 
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SVERIGES AMBASSAD 1983-12-09 

LONDON 

Wallenberqpris i Brighton 

Broder, 

Departementssekreteraren 
Hans Magnusson 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

På Wallenberg-dossiern bör kanske antecknas att 
Sussex frivilliga sjukvårdskår (St Johns'Ambulance) 
i samarbete med Wallenbergkommitten i Brighton 
instiftat ett "Wallenbergpris" till bästa sjukvårds- 
elev under året. Priset, en bronsbyst av Raoul Wallenberg, 

utdelades i går för första gången i närvaro av bl a 
borgmästaren i Brighton. I Lars-Åke Nilssons bortovaro 
sade jag också vid tillfället några ord om bakgrunden 
till Wallenbergs öde. 

Krister Bringeus 

eb 



S erely, 

Richard Ande -en 

sAVIOURS hUTHERAGX, CHURCGH 

The ninericairt GLutherait Ghurett, 

370 JUNIPERO AVENUE 

LONG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 

TELEPHONES: (213) 434-7400, 43 

PRE-SCHOOL: 439-9679 

December 7, 1983 

The Honorable Lennart Bodström 
The Minister for Foreign Affairs 
he Royal Swedish Government 

tockholm, Sweden 

Dear Mr. Bodström: 

I am grateful for your letter of October 21, 1983. 

I am writing anew because of the information being published
 here 

regarding the International Arms Control Talks scheduled for
 

Stockholm January 17, 1984. As you can see by the enclosed 
copy 

of my letter to the American Secretary of State, the Honorab
le 

George Shultz, I am hopeful that the leadership of our two 

nations will jointly apply pressure to the Soviet authoritie
s, 

namely Mr. Gromyko, for new information concerning Raoul 

Wallenberg. Mr. Gromyko should be encouraged to either prod
uce 

the remains of the Honorable Mr. Wallenberg, if deceased, or
 

his living person. 

My prayer is that the Kingdom of Sweden and this nation join
 

fortes in this vitally important matter, and provide the Sov
iets 

with a means whereby they may help ease international tensio
n. 

Such a humanitarian effort on their part would give hope to 
the 

world that past blunders can be corrected. While this may b
e 

a naive suggestion, it may allo be the concept to which the 

Sovfet mentality subscribes. 

May God bless your efforts. 

Pastor I 

C: The Honorable George P. Shultz 

The Archbishop of Sweden 
Bishop David Preus 
Bishop Nelson Trout 
Mrs. Nina Lagergren 

THE REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor 1 

THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor Il 

MRS. CAROLINE M. GARMAN, B.S., Intern 

MR. MICHAEL R. FISHER, B.M., M.Mus., Minister of Music 

MRS:-DDRIs Pre-School Director 
J i 

4-5 ..DEC1983 
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"When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saved us ." Titus 3:4 



ichard Andersen, Pastor I 
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ouit sAVIOURS 4-11THERAGX, CHURCGH 

The American,GLutherart, Churelt 

December 7, 1983 

The Archbishop of Uppsala 
Primate of the Church of Sweden 

Uppsala Domkyrka 
Uppsala, Sweden 

Your Grace: 

I write urgently about one of your churchmen, the Honorable 

Raoul Wallenberg, diplomat of Sweden and honorary American 

citizen by Act of Congress and the signature of the President 

of the United Stateb. 

While it may come as a suprise to you and the Church of Sweden 

that Mr. Wallenberg is a practicing Christian, the fact is 

_true, and is corroborated by a friend, Bernice Ringman, who 

attended worship services with him regularly throughout his 

three and-a-half years at the University of Michigan. Although 

three books about Mr. Wallenberg published here suggest he was 

an agnostic, we have every evidence this is untrue. -His quiet 

religious life was something like that of the late Secretary 

General of the United Nations, Dag Hammarskjöld. 

• 
The Church of Sweden must act to aid this man who has been 

imprisoned by the Soviets since 1945. There are several ways 

in which that can be 4one: 1) Invite the Lutheran World Federa-

tion to pursue his release; 2) Join forces with other indepen-

dent Lutheran Churches around the world in an effective letter-

writing campaign; 3) Influence national and international leaders 

to pressure Sovfet authorities for either the remains of Mr. 

Wallenberg, if deceased, or the living person; 4) Use the occasion 

of the International Arms Control meeting in Stockholm January 17, 

1984, to encourage a response from Mr. Gromyko regarding the 

diplomat; and 5) encourage the Lutherans of the world to leave 

a light in their windows as a reminder of Wallenberg's sacrifice 

as a noble Christian martyr. 

I urge the Church of Sweden not to be complacent in this matter, 

despite the la4less of the hour. If the Church of Sweden has 

been active in behalf of Mr. Wallenberg, I encourage continued 

prayeryrp,ction and growth of effort. Godes blessingl 

370 JUNIPERO AVENUE 

LONG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 

TELEPHONES: (213) 434-7400, 434-7409 

PRE-SCHOOL: 439-9679 

THE REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor 1 

THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor 

MRS. CAROLINE M. GARMAN, B.S., Intern 
MR. MICHAEL R. FISHER, B.M., M.Mus., Minister of Music 

MRS. DORIS PIKOP, Pre-School Director 

C: LWF; Bishop David Preus 

"When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saued us .." Titus 3:4 
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The American_GILutherait Church, 

370 JUNIPERO AVENUE 

LONG BEACH, CALIFORNIA 90814-2297 

TELEPHONES: (213) 434-7400, 434-7409 
PRE-SCHOOL: 439-9679 

THE REVEREND RICHARD ANDERSEN, PH.D., Pastor I 
THE REVEREND CLYDE SHOWALTER, PH.D., Pastor II 
MRS. CAROLINE M. GARMAN, B.S., Intern 
MR. MICHAEL R. FISHER, B.M., M.Mus., Minister of Music 
MRS. DORIS Pixop, Pre-School Director 

December 7, 1983 

The Honorable George P. Shultz 
Secretary of State 

The United States Department of State 
Washington, D.C. 20520 

Dear Secretary Shultz: 

It is with urgency that I implore you to inciude in your 
proposed meeting with Sovfet Foreign Minister Andrei A. Gromyko 
next month the American and international concern for the 
Honorary American Citizen and former Swedish diplomat Raoul 
Wallenberg. 

As you know, there are many who believe Mr. Wallenberg is 
dead. There are many others who aren't sure. There are still 
some who believe he is alive. For what this man did for the 
sake of humanitarianism at the behest of the President of the 
United States in the rescue of 100,000 Jews, we dare not forget 
him in a confrontation such as is scheduled for Stockholm. I 
would hope the Swedish government would also join fortes with 
you in your pursuit of information and justice. If not, I 
would hope the United States would doggedly persist in obtain-
ing definitive information. 

May God bless you in this endeavor and the many others that 
weigh upon your shoulders. 

Richard Andersen 
Pastor I 

RA;hs 
C: Alvin Paul Drischler 

Alan D. Romberg 
Congressman Glenn Anderson 
Congressman Dan Lungren 
Bishop David Preus 
Bishop Nelson Trout 
Rabbi Abraham Cooper 
The Archbishop of the Church of Sweden 

"When the goodness and loving kindness of God Our Savior appeared, He saue4 us . . ." Titus 3:4 
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Vid mitt artighetsbesök hos justitieminister Terebilov i
går 

kom denne av sig själv in på Raoul Wallenberg. 

Terebilov nämnde, att han under sitt senaste besök i Sve
rige 

i våras fått frågor från svenska journalister om den för
-

svunne svensken "Waldenberg". Den frågan hade han fått r
edan 

förra gången han var i Sverige och kunde bara svara som 
tidi 

gare: De dokument man visat fram och som säger att Walle
n-

berg dog i slutet av 40-talet är det sista man från sovj
etis 

sida har att säga i ärendet. Efter 1947 har Wallenberg in
te 

funnits i livet. 

Terebilov hade ocls, å hört att personer uppgivit sig ha s
ett 

Wallenberg på Novaja Zemlja och andra håll. Man kunde di
sku-

tera omständigheterna kring hans död, men det faktum att
 han 

inte funnits i livet efter 1947 var obestridligt. 

Justitieministern avrundade med att säga han helt automa
tisk 

kommit in på ämnet. "Närhelst vi skall träffa svenskar, 
på-

minns vi om att ha svaret om Wallenberg i beredskap". 

LE 

Postadress Telefon Telegram Telex 

Mosfilmovskaja 60 147 90 09 Svensk 7408 

MOSKVA Moskva 7410 
7851 



Torsten Örn 

Det intressanta är väl formuleringen att man kunde diskutera 

omständigheterna kring hans död 1947 och det sätt på vilket 

Terebilov behandlade ämnet. 

Det bör kanske tilläggas, att detta ingick i ett i övrigt 

närmare timslångt samtal. 
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Mari Av1V. 1.84-01-63 

0 

c1. 

AMpASSADEN I TEL AVIV 19E3-12-29 

UJ STOCKHOLM POL 1, POL 3 OCH POL 4 

E ISRAEL OCH RAOUL WALLENBERG 

NR- 

P k I M 0 

ISRAEL ANORDNAR VART TREDJE AAR VAERLDSMAESTERSKAP I BIBLLKUNSKAP. 

NAEST AARS TAEVLING AVSER mAN DEDICERA TILL RAOUL WALLENBERG. 

J6- R. H3R SYLVEN, WELLINGTON, - HECKSCHER, PUL 4, 1983-12-D. 

cUND 

1 IJOI- JAN AV DECEMBER NAEMNDE CHEPEN 'Utt ISRAELISKA Um:S 

KULTURAVDELNING, AMBASSADUER RIVLIN, UNDER HAND gGER Al'. OM 

ålBELTAEVLINGdN OCH WALLEN3LK:;. HAN SAJE ATT JAG SENARE SKULLE 

fN JFiriCIELL INJUDAN ATT INGAA 6(.)1 HflifiNEDLLM 1 TALVLIN:]6-

JURYN, SOM SKALL SAMAANTRAEDA HOESTEN l'Efl4. JA( SVARADE SKAEMT-

SAmT ATT. JAG ANTE VARSAERSKILT BIBELSPRAENGD OCH ATT JAG UNDER 

ALL FOERHAALLANDEN NA4STE UNDERSTAELLA STOCKHOLM ETT EVENTUELLT 

DELTAGANDE. 

TLR T I O 

Ei:TER EGET OEVEHVAEGANDE UCH EgTER ATT HA LAEST SYLVENS BREV 

HAR JAG KOmAIT TILL SLUTSATSEN ATT VI ICKE BuER DELTAGA. JAG 

TYCKER VI BOER SAEGA SRAELERNA HAER OCH PAA ANDRA PLÅSTER ATT: 

A) SVENSKA AMBASsADOEHER AV PRINCIPIELLA SKAEL ICKE KAN DELTAGA 

I ANDRA LAEfaERS ARRANGEMANG AV bENNA TYP. 

SVENSK SIDA AER.  TACKSAMMA .POER VAD MAN 1 ANDRA LAENDER 

GOER gOER ATT HEDRA WALLENBERG, MEN ATT VI FOER  VAAR DEL SEDAN 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) Kopia till: 

Kabs 

Polch 
Pol 
UHD 

LAENGE GENOM EGNA KANALER OCH ANSTRAENGN1NGAR VERKAR FOER ATT 

BRINGA KLARHET + DETTA AERENDE OCH DAERVJD FUNNIT ATT yl, 

BAEST TJAEtAR SAKEN GENOM ATT GOERA EN BOSKILLNAD MELLAN VAARA 

OCH ANDRAS AKTIVITETER. 

QUAR TO 

■ TACKSAM ERA SYUNPUNKTER. 

HIRDMAN 
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DAVIS POLK & WARDWELL 

Wilhelm Carlgren 
Ministry for Foreign Affairs 
Stockholm, Sweden 

ETER O. A. SOLBERT 

1LLIAM D. TUCKER,JR. 

ETER A. DATOR 

OHN P. CARROLL,JR. 

, ILLIAM A. KAYNOR 

ENBY L. KING 

ICHARD B. SMITH 

DWIN DEANE LEONARD 

RUCE W. NICHOLS 

AMUEL F. PRYOR, III 

OBERT B. FISKE, JR. 

DWARD S. REID 

HILIP C. POTTER, JR. 

AMES F. DOLAN 

1CHARD E.NOLAN 

I. CARR FERGUSON, JR. 

OHN A. CORRY 

ICHARD D. SPIZZIRRI 

LLAN A. A. FLYNN 

HARLES S. HOPPIN 

OEL J. COHEN 

ROLAND 5. LINK 

IF RT M. LOBL 

10 li ATEE,JR. 

IONA M. CLARK 

)HR1ST PHER CROWLEY 

YD1A E. KESS 
JAMES W. B. BENKARD 

)0 LIN E.HARLEY 

)ANIEL F. KOLB 

)4" °SON C. PILLSBURY 

)4. TRUPP 
STRUVE 

10SE-FINKOP CHUBB  

JAMES WOOD MAN LLOYD 

BARTLETT H. M cGU1RE 

STEPHEN H. CASE 

FRANCIS J. MORISON 

FRANK S. MOSELEY 

JEFFREY SMALL 

ALAN D. GRANQUIST 

JESSE ROBERT LOVEJOY 

DAVID C. OXMAN 

WILLIAM PARSONS, JR. 

CHARLES 5. WHITMAN, 111 

WILLIAM C. G1FFORD 

ARTHUR F. GOLDEN 
STEVEN F. GO LDSTONE 

DENNIS 5. HERSCH 

WINTHROP CONRAD, JR. 

LOWELL GORDON HARRISS 

F. KROENER, III 

RICHARD J. SANDLER 

ROBERT F. WISE.JR. 

JOHN P. COONEY,JR. 

ROBERT LEE HECKART 

WILLIAM S.KABLE 

0 ODEN N. LEWIS 

BRADLEY Y. SMITH 

MARLENE ALVA 

PETER R. DOUGLAS 

JOHN FOUHEY 

CHRISTOPHER MAYER 

PIERRE W SAINT PHALLE 

ROBERT J. LEVINE 

JOHN J. McCARTHY, JR. 

JEROM E G. SNIDER 

WILLIAM E. WURTZ 

COUNSILL 

LEWIS 5. KADEN 

SENIOR COUNSIG. 

D. NELSON ADAMS 

5. HAZARD GILLESPIE 

ANDREW Y. ROGERS 

TAGGART WHIPPLE 

WALLACE S. JONES 

499 PARK AVENUE, NEW YORK, N.Y. 10022 

TELEPHONE:212- 530- 4000 

1575 1 STREET, N. w.,WASHiNGTON. D. 0.20005 

TELEPHONE: 202-789 -7100 

4, PLACE DE LA CONCORDE,75008 PARIS 

TELEPHONE: 265.14.01 

RESIDENT PARTNERS: 

HERBERT M. LOBL 

RICHARD J. SANDLER 

II COPTHALL AVENUE, LONDON EC2R 7LU 

TELEPHONE: 01-838-9116 

RESIDENT PARTNER: 

FRANCIS J. MORISON 

1 CHASE MANHATTAN PLAZA 

NEW YORK, N.Y. 10005 
212-530-4000 

TELEX: ITT- 421341 RAPIFAX: 212-422 - 0238 

TELEGOPIER: 212-259-1975 

WRITER'S DIRECT NUMBER: 

• 
• 

Dear Carlgren: 

As we discussed over the phone this morning, I am 

an attorney in New York, and I am interested in getting 
copies of the documents concerning the Wallenberg case. I 

would very much appreciate it if you would send the documents 

to the Swedish Consulate General in New York, where we will 

pick them up. We will, of course, pay for all copying, 
adminstrative, and transportation costs. 

Thank you very much for your assistance. 

Yours ve, y truly, 



Arkivexemplar 

Nr d Grupp OJ 

Admintstrativa avdelningen 1983-12-3 Nr 317 2 

Dokumentationsenheten 

Generalkonsulatet 

NEW YORK 

Wallmnbohrg-rieslommnt  

Advokatfirman Davis Polk & Wardwell har begärt att 
få de av departementet utgivna dokumenten om Raoul 

./. Wallenberg. De översändes härjämte (49 häften med 
USO fotokopior). 

Jag får hemställa, att advokatfirman meddelas att 
pappren finnes att hämta på generalkonsulatet mot 
erläggande av motvärdet till SEK 5 705 (SEK 2 000 
för dokumenten, 3 705 för frakt och expeditions-
kostnader). 

Wilhelm Carlgren 

Ifylles av postexp 

1.,

Avsänt med 

De P U 328 

sv kurir uti kurir El luftpost vanlig post 

Avsändn datum 

eS23123 

Sign 

• 



Avsändn datum 

Arkivexemplar 

"1()%f3 
), 1983 

  

 

Avd Grupp Mål 

 
  

December 

Davis Polk & Wardwell 
1 Chase Manhattan Plaza 
NEW YORK, N Y 10005 USA 
Attn: Jo R Backer 

Dear Sirs, 

Thank you for your letter of December 27. 

The documents will be sent to the Swedish Consulate 
General in New York in the beginning of next veek. 
The documents will then be obtainable at the Con-
Eulate General. The cost will be approximately US $ 

700. 

Yours very truly, 

Wilhelm Carlgren 
Head of Archives 

Ifylles av postexp 

Dep U 328 

1 Avsänt med 

sv kurir  Ej uti kurir e luftpost vanlig Pest 

Sign 
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SVERIGES AMBASSAD 

( 

Wallenberg-hearing 

(1 bil),/ 

299 A 1983-08-04 

1 anslutning till ovanciterade rapport över- 

./. sändes kongresstrycket från hearing om 

Raoul Wallenberg den 3 augusti 1983. Represen-

tanten Lantos angrepp på svenska regeringen 

finns på sid 7-8 och senator Pells avstånds-

tagande från denna kritik är på sid 12. Pol-

chefen Eckerbergs skrivelse den 1 juni 1983 

återges på sid 55. 
fl 

W Wachtmeister 

Adress Telefon Telegram Telex 

Sulte 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR 

600 New Hampshire Avenue, N. W.
WU 89-2724 SVENSK WSH 

WASHINGTON, D. C. 20037 
USA 



SVERIGES AMBASSAD
1983-12-23 

Washington 

 

Pol 1/Julin/Mal 
1984-01-04 
Punkt 1 och 2 tel nr 12 
t Washington 
Punkt 3 brev t Wallen-
berg-föreningen  

Pol 1/Julin/Mal 
1984-01-05 
besv. hbr tit. 

Departementsrådet 
Peter Osvald 
Politiska avdelningen 
Enhet I 

Utrikesdepartementet 

 

 

 

  

 

k//  Wall bergutställning 

(2 bil) 

INKOM UD  

1984 -01-  - 2 

 

 

 

AVD. GR. 'MAL. 

 

 

 

Broder, 

I anslutning till bifogad kopia (bilaga 1)
 av 

brev från Pennsylvaniauniversitetets bibli
otek 

har jag besvarat enligt bilaga 2. Det åte
rstår 

dock några punkter som vi skulle vilja frå
ga om. 

Punkt 1 A i bibliotekets brev undrar vi om
 

möjligen Kiesows PM skulle kunna vara ett 
lämpligt 

dokument eller ska vi nöja oss med det bre
v 

Lennart Eckerberg skrev och som finns åter
givet 

i ett kongressutskott. 

Under punkt 2 kanske UD skulle kunna ta fr
am 

Expressens mittuppslag efter den första ut
gåvan 

av Wallenbergdokumenten? Den innehöll om j
ag inte 

missminner mig flera bra fotografier. 

Punkt 3. Du skulle kanske kunna fråga Wall
enberg-

kommitt61 om något material. 

434 44.e&c, 
Åt.„,„ 

Erik Pierre 

kopia: Dag Ahlander, Info 

Adress 

Sune 1200 
800 New Hampshire Avenue, N. W. 

WASHINGTON, D. C. 20037 

USA 

Telefon 

(202) 298-3500 

Telegram Telex 

Svensk RCA 248347, SVSK UR 

WU 89-2724 SVENSK WSH 



UNIVERSITY of PEXWASYLVA.N14 
pignADFT .PHIA 19104 

Biddle Law Library 

 

3400 Chestnut Street 

}is Excellency 
Wilhelm Wachtmeister 
The Ambassador of Sweden 
Suite 1200 
600 New Hampshire Avenue, N.W. 
Washington, D.C. 20037 

December 19, 1983 

Excellency: 

This letter, like my December 15th telephone call to the embassy, 
is to ask 

the etnbassy's help for a major exhibit on Swedish citizen Raoul Wa
llenberg.  

The Biddle Law Library of the University of Pennsylvania is fillin
g 8 large 

display cases with rhotographs, mans, books, government documents,
 and other 

material. The exhibit is to be shown from early january perhape thr
ough. April, and 

we've already been asked by someone at another university if the e
xhibit night be 

borrowed for display at that university after April; so if the emb
assy can loan or 

donate material, we'd hope to use the material for some time. 

We would be yrsteful for, and acknowledge the Swedish embassy as t
he rrovider 

of in the exhibit, all or any of the foilowing, in English if avail
able, or in • 

Swedish: 

1. Official Materials. A) We'd appreciate a veritten statement of th
e. Swedish 

government's current position en Raoul Wallenberg and effcrts to f
ree h± by the 

Swedish government, other govermments, and private individuals and g
rois as in Sweden 

and other countries. 
B) We want to show the Swedish Foreign Office White Books t

itied Raoul  

Wallenbere and issued in 1957, 1965, and 1980 (these are referred 
to in Wallenberg 

biographies, such as Elenore Lester's Wallenberg at p. 175).- 

C) We would allo like to show a sample from the 42 volumes of ma
terial on 

Wallenberg released May 24th, 1982 (reported in the New York Times
, May 25, 1982, 

at p. A5, col. 5) -- of course we can't hope for the 42 volumes, b
ut if possible 

we'd like to display the first volume, and perhaps the last volume
 if it includes 

an index. 
D) Any other. official material such as press releases, other 

government 

reports, promotional material (such as tourist posters of scenes i
n Stockholm, 

Wallenberg's birthplace; or poster maps of Sweden), or anything el
se you think 

night add to the usefulness of this exhibit, we'll be pleased to h
ave. 
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2. Press accounts from Sweden. We would apprecia
te any newspaper or magazine 

items about Raoul Wallenberg that the embassy
 has or may be able to obtain (we do 

presume these would be in Swedish). 

3. Material on private activities in Sweden. 
We would like to have any 

information available about individuals and groups in Sweden working to free Raoul 

Wallenberg. 

We are getting much material from the U.S. go
vernment, and we have some 

1 
Israeli material and expect more from the Isr

aeli embassy, to whose ambassador we 

are also writing today. We hope to show enoug
h Swedish material for balance and to 

reflect the interest of Sweden in returning Wa
llenberg to freedom. 

Although the exhibit is to begin in early January, it will help to have 

display materials as soon as possible; however
, the exhibit can be changed to 

accommodate materiels that it may Lake time to
 acquire. Exhibit materials are fullt' 

insured by the University. 

Please call me at 215-898-7063 if you have any questions or want more 

information. We cordially invite you to see th
e exhibit, and thank you for your 

attention. 

Very truly yxurs, 

John Fraser 

John Fraser 
Biddle Law Library 
3400 Chestnut Street 
Philadelphia, P. 19104 

110 215-898-7063- 
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Arkivexemplar 

December 23b., Avd Grupp Mål 

Mr. John.Frasedr 
Biddle Law Library 
3400 Chestnut Street 
Philadelphia, PA 19104 

Dear Mr. Fraser, 

Thank you for your letter of December 19 regarding' 

an exhibition about Raoul Wallenberg. Unfortunately, 

we are not able to provide all the material which 

you requested, but we can help you obtain some of 

it. I will take the questions in the sequence 

in which they were posed. 

1. A) We have forwarded that request to the Foreign 
Ministry in Stockholm and will contact you 
when we receive something. 

B) We can provide photocopies of the first two 
white books. The third white book you 
mentioned is not a white book, but rather 
a seven-volume collection of documents which 
was released in 1980. We could lend two of 
the volumes. 

C) In 1982 the Swedish Foreign Ministry published 
35 volumes of documents. None of these are 
available at the embassy, but the format is 
pretty much the same as that of the seven 
mentioned previously. 

D) We can provide the-  following: 

The material requested under 2 and 3 are not 
available at the embassy, but we will contact 
the proper authori:ties in Stockholm to try to 
get some of it for your. 

cont/2 
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We would prefer that the material be returned to 

the embassy after the exhibition is over rather than 

have it transferred from_university to university. 

Sincerely, 

Erik Pierre 
Political Counselor 

• 

••• 



Jorsibtoded~0 
Pol I/magnusson/ml 

re Israel och Raoul Wallen-
berg 

Dmmut 

1984-01-03 
MM I OffinP
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Adress SVENSK TEL AVIV Dnr... 

um 
an Pol I re Israel och Raoul Wallenberg, 

Sylven i Wellington har från oss fått svaret att vi inte ser 

något intresse att från svenskt officiellt håll deltaga i den 

av Israel arrangerade tävlingen och att han därför borde tacka 

nej. Uppgift om någon nationell kommitté eller panel i Sverige 

föreligger ännu inte. 

Vi kan helt instämma i Din slutsats och Din föreslagna sprach-

regelung. 

CABINET 

Ex till: 

Polchef 

Osvald, Pol I 

Heckscher, Pol IV 

Julin 

A Bohman/Elvemar, Pol III 

H Magnuson , Pol I 

QjKe - \ c"k5k•-.C)U-  b 



Pol I n/Mal EN CIA I R-TELEGRAM 
umg. 

1984-01-04 

Dor 

MM Avd 

Wallenbergutställning 

Adv... 

SVENSK WASHINGTON 

1..t 

P  

12. Hbr Pierre-Osvald 1983-12-23. Från Pol I, re Wallenbergutställning 

P R I M 0. Inget hinder att Kiesows PM eller Eckerbergs skrivelse 

ställs till förfogande. 

S E C U N D O. Vi återkommer snarast med det efterlysta mittenupp-

slaget i Expressen samt med ev material från Wallenbergkommittål. 

CABINET 

Ifyll« av 1dpromeximed0Mim 

Avvant dvs, Kb.k.n I $48
,
,kl 

P1'6  / 0 Y j (73s- (Ar	 1 
9351  1071 1 93 000 .... 
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Politiska avdelningen 1984-01 

Raoul Wallenberg-framgen 
Box 16076 
103 22 STOCKHOLM 

Wallenberautställnlna  
(1 bil) 

Genom ambassadens i Washington förmedling har vi erhållit 

bifogade brevkopia från University of Pennsylvania. Som 

därav framgår är man i färd med att organisera en Wallem-

bergutställning och efterlyser bl a "material on private 

activities in ~den". 

Om Ni skulle önska bidra med material till utställningen 

vore jag tacksam om Ni ville höra av er till undertecknad 

(telefon 08 - 786 64 06). 

Ned vänlig hääsning 

Sven Julin 
Kansliråd 

Ifyllas av postexp 

• 

Avsänt med 

sv kurir 

Dep U 328  

 uti kurir   luftpost  5—(1  vanlig post  
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UNIVERsIrr of _PENNSYLVANIA 
PHILADELPHIA 19104 

Biddle Law Library 

3400 Chestnut Street 

His Excellency 
Wilhelm Wachtmeister 
The Ambassador of Sweden 
Suite 1200 
600 New Hampshire Avenue, N.W. 
Washington, D.C. 20037 

December 19, 1983 

Excellency: 

This letter, like my December 15th telephone call to the embassy, is to ask 

the embassy's help for a major exhibit on Swedish citizen Racul  

The Hiddle Law Library of the University of Pennsylvania is fil' ing 8 la: ge 

display cases with ohotographs, mans, books, government documents, and other 

material. The exhibit is to be showas from ear ly January perhaps through April, and 

we've aiready been asked by someone at another university if the e-zeit:it mdzht be 

borrowed for display at that university alter April; so if the embassy can loan or 

donate material, we'd hcpe to use the material for some time. 

We would be K Qteful for, and acknowledge the Swedish embassy as the 4r oxider 

of in the exhibit, or any of the foliowing, in English if available, cr in  

Swedish: 

1. Official taterials. ,k) Weld appreciate a written s.atement of the Swedish 

government's current position en Raoul Wallenberg and efforts to free him by the 

Swedish govern=ent, other-  governments, and private indiv::duals and groups in Sweden 

and other countries. 
B) We want te show the Swedish Iforei7n Office ' -hite Bocks titled Raoul  

Wallenberz and issued in 1957, 1965, and 1980 (these are referred tå in Wallenberg 

biographies, such as Elenore Lester's Wallenberg at p. 175). 

C) We would also like to show a samme from the 42 velumes of material on 

Wallenberg released May 24th, 1982 (reported in the New York Times, May 25, 1982, 

at p. A5, col. 5)  -- of course we can't hope for the 42 volumes, but if possibl
e 

ved like to display the first volune, and perhars the last vclume if it inciudes 

an index. 
D) Any other official material such as press releases, other government 

reports, promotional material (such as tourist posters of scenes in Stockholm, 

Wallenberg's birthplace; or poster raps of Sweden), or anithing else you think 

right add to the usefulness of this exhibit, we'll be pleased to have. 
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2. Press accounts from Sweden. We would appreciate any
 newspaper or magazine 

items about Raoul Wallenberg that the embassy has or 
nay be able to obtain (we do 

presume these would be in Swedish). 

3. Material on private activities in Swede
n. We would like to have any 

information available about individuals and groups in
 Sweden working to free Raoul 

Wallenberg. 

We are getting much material from the U.S. government, and we have some 

Israeli material and expect more from the Israeli emb
assy, to whose ambassador we 

&tre also writing today. We hope to show enough Swedish material for balance and to 

wreflect the interest of Sweden in returning Wallenber
g to freedom. 

Although the exhibit is to begin in early Januery, it
 vill helg to have 

display materials as soon as possible; however, the e
xhibit can be changed to 

dellocommodate materials that it may take time to acq
uirs. !xhibit materials are fully 

winsured by the University. 

Please cell me at 215-898-7063 if you have any questi
ons er want more 

information. We cordially invite you to see the exhibit, and thank you for your 

attention. 

Very truly yours, 

John Fraser 

arr: l'rasc-r 
Biddle Law Library 
3400 Chestnut Street 
Philadelphia, Pk 19104 
2l5-298-7063 

411,  

• 
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Ambassadrådet Erik Pierre 

WASHINGTON 

Wallenberautställa4mq 
(1 bil) 

Broder, 

I anslutning till Ditt brev 1983-12-23 till Peter 

°svald samt tel 12 U 1984-01-04 översänder jag när-

slutet kopia av Expressens mittuppslag den 31 januari 

1980. 

Sven Julin 

Dep U 32$ 
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10590C UDSTH 

SVENSK HAAG 1984-01-11 

CABINET STOCKHOLM- 

\I 18. FOER POL 1 OCH PRESS 

ETT 90 MINUTER LAANGT PROGRAM OM RAOUL WALLENBERG  SAENDES IGAAR 
TISDAG I NEDERLAENDSK TV. BANDET SAENDS MED FREDAGENS LAEGENHET 
TILL PRESSBYRAAN. 

PROGRAMMET HAR DELVIS SAMBAND MED DEN KAMPANJ TILL FOERMAAN FOER 
WALLENBERG SOM REDOVISATS MED HBR OLSSON-MAGNUSSON 1983-12-01. 

NAUCKHOFF 

SVENSK HAAG KL 16300 
10590C UDSTH S 
31291 SVNSK NL 



ORIGINALTELEGRAM 

INKOM UD 

E:

1984-01-19/Pressbyrån 
Hjelt/ewn 
l 11 U 1984-01-19 

(0651(9~, 

TELEGRAM VIA UD-RADIO 

SVENSK PRETORIA i984-01-10 

CABINET STOCKHOLM 

V9. FOER PRESS RE RAOUL WALLENBERG 

44110 14 :46 

LEGATIONEN HAR IDAG FNATT EN TELEFONFOERFRRAGAN FRAAN EN JOURNALIST 
PAA TIDNINGEN SUNDAY TIMESS MS BERTS GILLINGHAMI OM DEN SENASTE UT-

VECKLINGEN I RAOUL WALLENBERG-FALLET. HON RER BEREDD RINGA DEPARTE-

MENTET OCH VI VORE DRERFOER TACKSAMMA FRA BESKED OM VEM VI KAN HAEN-

VISA HENNE TILL. 

HELLERYD 

SVENSK PRETORIA KL i52 /SON 



Stockholm 10.1.1984 ' .25/37/å-i  

12. Mig 
Utrxr(!!,:. 

4t.ub 't 

RAOUL WALLENBERG-FÖRENINGEN 
BOX 16076, 103 22 STOCKHOLM • POSTGIRO 90 02 52 - 8 Tel: 08-102653 

Ordförande Ingrid Gärde Widemar 

1984-01-16 
Pol I S Julin 

iv . kl (e...4i....., J—̀  e. -17  

72.-- t-t 4 ,(.-- ,,;,:_,' / jr- i....6 .-4._ A 

f'. 7', -- , Raoul Wallenberg-föreningen hemställer härmed att den 
'._ svenska regeringen kommer att ta upp Raoul Wallenbergs 41, fall samt kräva hans frigivande under de samtal san re-

geringens medlemmar kamfer att ha med representanter för 
den sovjetiska regeringen under säkerhetskonferensen i 
Stockholm. 

Vi hemställer även att den svenska regeringen kommer att 
stödja andra länders framställning i samma ärende. 

I år sammanfaller Raoul Wallenberg-dagen den 17 januari 
med säkerhetskonferensens öppnande, vilket för oss inne-
bär att dagen uppmärksammas på ett särskilt sätt. 

Vi bifogar härmed föreningens årsrapport, san vi hoppas 
kan intressera utrikesministern. Den ger en tydlig bild 
på det stora intresse san Raoul Wallenberg väcker runt an 
i världen. • vänliga hälsningar 

ck̀-c-A/1,44,7 
Ingrid Gärde Widemar 

utr min kansli, Bi 

Ut gr rikesminisLennart Bodström 
Utrikesdepartementet 
Box 16121 
103 23 STOCKHOLM 



RAOUL WALLENBERG-DAGEN 17 JANUARI 

SÅNG AV 

SYLVIA LINDENSTRAND 

NICOLAI GEDDA 

STORKYRKOKÖREN 
Under ledning av Gustaf Sjökvist 

TAL AV 

BISKOP LARS CARLZON 

AMBASSADÖR PER ANGER 

I STORKYRKAN 

TISDAGEN DEN 17 JAN. -84 KL. 19.00 

Entr: 35:— Biljetter på NK, Svala & Söderlund 
och i Storkyrkoboden 



RAOUL WALLENBERG 

Frimärke utgivet i ISRAEL 1983 



1983. 

TACK för 1983 och ert fortsatta stöd för föreningens arbete i vår 

ambition att finna Raoul Wallenberg. 

Ringarna på vattnet har nu spridit sig till nästan alla världsdelar 

och intresset för Raoul Wallenberg har fått ökad kraft. 

Här nedan följer ett utdrag av vad sam hänt under det gångna året. 

- Nya kontakter togs med svenska regeringen, san gav löfte an att på 

nytt ta upp Raoul Wallenbergs fall med de sovjetiska ledarna. 

- President Lagan garanterade att USA ska göra vad san står i dess 

makt i denna sak. 

- Israel höll en specialsession i Knesset an Raoul Wallenberg i maj. 

- England tog upp Raoul Wallenbergs fall i en direktkontakt med de 

ryska myndigheterna och krävde hans frigivande. 

- Israel lät trycka ett frimärke med Raoul Wallenberg. 

- Per Anger talade an Raoul Wallenberg vid Nobelsymposiet i San Remro. 

- På Raoul Wallenbergs födelsedag den 4 augusti hölls en demonstration 

utanför Utrikesdepartementet i Stockholm. 

- Staden New York utlyste den 5 oktober till Raoul Wallenbergs dag 

till minne av hans hedersmedborgarskap två år tidigare. 

- En skola i Brooklyn fick sitt namn efter Raoul Wallenberg. 

- Den 17 januari hölls fackeltåg i olika delar av världen. 

- I England tog biskop Mbntefiere upp fallet Raoul Wallenberg med 

den ryske ambassadören under ett engelskt-ryskt kyrkomöte. 

- Det föreslogs att Raoul Wallenberg skulle bli hedersmedborgare 

även i Israel. 

- I Australien växte intresset för Raoul Wallenberg stort. Ett åuule  

an Raoul Wallenberg i skolundervisningen föreslogs. 

- Stockholms kammun visade intresse för Raoul Wallenbergs ritningar 

till ett bad vid Riddarholmen och förhandlingar pågår. 

- Nya filmer an Raoul Wallenberg gjordes, bl.a. i Kanada och Australien. 

- Nya böcker an Raoul Wallenberg kan ut på olika språk. 

Förutom alla dessa faktiska data, san ändock hora är en liten del av 

alla de aktiviteter san ägde rum i olika delar av världen, så pågår 

naturligtvis arbetet i "det tysta", dvs. bearbetning av allt material 

och alla vittnesmål san kanmer oss till handa och san av uppenbara 

skäl inte kan offentliggöras. 



1984. 

Vi önskar alla medlemmarna ett Gott Nytt 1984, sam trots sin litterära 

anknytning, vi hoppas ska bringa fred, samarbete och mänskligt närmande 

och förståelse och att dessa förhoppningar ska leda till att vi får 

visshet i Raoul Wallenbergs öde. 

Med anledning av att så många nya föreningar och kommitteer har bildats 

runt an i världen så kommer 1984 att bli ett än mer aktivt år, inte bara 

på regeringsnivå, utan även på lokal nivå. 

Det tog 25 år innan Raoul Wallenbergs öde blev riktigt känt, inte bara 

i världen, utan även i Sverige. En hel generation gick förlorad. Det är 

viktigt att ta hand an nästa. Barn måste få växa upp och tro på människan, 

på individens kraft att förändra och förbättra. På att just han eller hon 

kan påverka och vara delaktig. Raoul Wallenberg lärde oss det under sin 

tid i Budapest. Vi måste tala med barnen an Raoul Wallenberg. Inte bara 

för att ge dem tro på människan och sig själva, utan också för att de 

ska växa upp och aldrig acceptera politiska övergrepp, varken på folkslag 

eller individer. Under tiden san olika regeringar i världen arbetar nå 

Raoul Wallenbergs frigivning så måste vi ge barnen en chans till att 

förhindra att Raoul Wallenbergs öde upprepas. 

Inan föreningen arbetar vi med en del olika förslag för att sprida 

kunskap an Raoul Wallenberg med utgångspunkt enligt ovan. Vi vill nu dela 

med oss dessa idéer och hoppas att de kan intressera er. 

- Vi har föreslagit Skolöverstyrelsen att Raoul Wallenberg ska ingå san 

ämne i läroplanen. Kontakta även skolorna på lokal nivå. 

- Information kan också spridas på dagis. Det är lätt att i sagoform 

berätta an Raoul Wallenberg. Ett utkast är under utformande. 

- Studiecirklar har bildats i Uppsala och kan efterföljas. Material finns 

i alla de böcker san skrivits och kan beställas från oss. 

- Postverket har kontaktats angående utgivandet av ett frimärke med - Raoul 

Wallenberg. 

- Bokhandelsaffärer ska tillfrågas an skyltning av böcker an Raoul 

Wallenberg den 17 januari. Kontakta er egen bokhandel. Litteraturlista 

finns hos oss. 

- Barn, liksan vuxna kan fortsätta att skriva brev till olika regeringschefer 

och begära Raouls frigivning. 

Det finns säkert mycket mer san kan göras och vi vore mycket tacksamma an 

ni hörde av er till oss med uppslag och idéer. 



STORKYRKNK 17 JANUARI 1984. 

Även i år har Ludvig Jönsson upplåtit Storkyrkan till oss den 

17 januari. Sylvia Lindenstrand och Nicolai Gedda kommer att ge 

en konsert, vilket säkert kommer att medverka till en stor uppslutning. 

Konserten börjar kl. 19.00. 

SÄKERHETSKONFERENSEN ÖPPNAR. 

Den 17 januari öppnar säkerhetskonferensen i Stockholm, just den dag 

för 39 år sedan sam Raoul Wallenberg bortfördes. Vi kommer på alla sätt 

informera konferensens medlemmar am Raoul Wallenberg och även försöka få 

till stånd möten och samtal med några av delegaterna. Det är vår förhoppnin_ 

att USA:s utrikesminister Schultz kommer att närvara vid öppnandet och att 

vi ska få tillfälle att närmare tala med honan an Raoul Wallenberg. 

STYRELSEN. 

Ingrid Gärde Widemar ordförande. 

Carl-Fredrik Palmstierna v. ordförande 

Sven Hagströmer kassaförvaltare 

Sonja. Sonnenfeld sekreterare 

Nina Lagergren 

Guy von Dardel 

Birgitta Herninarck 

Ebba von Eckermann 

Göran Nisell 

Årsmöte hölls den 27 april 1983 och styrelsesammanträde den 18 november 

1983. Utdrag ur dessa finns återgivna på föregående sidor. Tilläggas kan 

att man efter visst övervägande bestämde att bibehålla föreningsformen i 

stället för att avbilda den till en fond. 

Årsavgiften bestämdes att kvarstå vid 25:- och att den även i fortsättningen 

ska vara frivillig. Alla bidrag uppskattas dock och det är tack vare dessa 

san föreningen kan fortsätta sitt arbete. 

Adress: Box 16076, 103 22 Stockholm 

Telefon: 08 102653 

Postgiro: 900252-8 
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Till 

_----/(A> 

RIKSDAGEN Fråga Nr 
Kammarkansliet Datum

1983/84:291 

Utrikesminister Lennart Bodström 

Ärendemening (ifylls av kammarkansliet) 

Om Raoul Wallenberg 

Fråga 

Avser regeringen att ta några särskilda initiativ 

under säkerhetskonferensen för att få klarhet i 

Raoul Wallenbergs öde och kräva hans frigivning? 

Parti Bänkar 

fp 160 

N 

alk9/4A2/444 
Karin Ahrland 

Överlämnas  i gy -0 (-i 2  

Enligt uppdrag 

R.F.K. 37. 10.78.5 000 LiberTryck Sthlm 



UTRIKESDEPARTEMENTET 
Utrikesministerns kansli 
Deps P.Anderman 1984-01-16 

y 

bt1( GÅ,. (1,00 

• 

Om Raoul Wallenbera  

Fråga av Karin Ahrland (fp) 

Överlämnas till polavd för utarbetande av svar. Tid 
för frågans besvarande och för genomgång hos ut-
rikesministern meddelas senare. 

Ex till: 

Utrikesministern 
Utrikeshandelsministern 
Kabsekr 
Sta tssekr Edgren 
Statssekr Åberg 
Polch 
Expch 
Rättsch 
Pressch 
Ch Pol I 
Kr Julin, Pol I - handläggare ‘94o(c, 
Deps Magnusson, Pol I 
Sakk Wretborn 
Deps Anderman 
Deps Bohn 

Depr Dahlgren, SB 
Deps Noreen, SB 

C•4-öt-k6/6)-i 



Nr 1983/84:291 

Svaret lämnas tisdagen 
den 7 februari 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
Utrikesministern  

FRÅGA 

• 
Svar på fråga av Karin Ahrland om Raoul Wallenberg 

Herr/Fru talman! 

Karin Ahrland har frågat mig om regeringen avser att 

vidta några särskilda initiativ under säkerhetskon-

ferensen för att få klarhet i Raoul Wallenbergs öde 

och kräva hans frigivning. 

• Regeringen försitter inget lämpligt tillfälle att få 

klarhet i Raoul Wallenbergs öde. I främsta hand före-

drar vi därvid direkta framställningar till den sov-

jetiska regeringen på sätt och vid tidpunkt som vi avgör 

på grundval av en kontinuerlig lägesbedömning. Denna på-

verkas naturligtvis i hög grad av i vad mån ny, till-

förlitlig information inkommer. Någon sådan information 

har vi sedan länge inte erhållit. 

Även om vi föredrar bilaterala kontakter är möjligheten 

att ta upp frågan i ett multilateralt sammanhang natur-

ligtvis inte utesluten. Stockholmskonferensen är dock 



till skillnad från ESK-konferensen i Madrid knappast 

ett lägligt tillfälle. Den senares mandat omfattade 

mänskliga rättigheter och familjeåterföreningsfrågor. 

Stockholmskonferensen är som bekant begränsad till 

säkerhets- och förtroendeskapande åtgärder i:Europa. 

• 

• 



UTRIKESMINISTERN 

Pol I, S. Julin 
utr min kansli, Bi 

Ex.t.:  
Polch 
Ch Pol I 

Arkivexemplar 
1984-01-16 
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Ingrid Gärde Wid mar f  
Raoul Wallenberg-föreningen 
Box 16076 
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103 22 STOCKHOLM 

"edg-4.1  

R. Wallenberg; samtal med sovjetisk representant i CDE  

Jag tackar för Ditt brev den 10 januari 1984. Med 
intresse har jag tagit del av Raoul Wallenberg-
föreningens årsberättelse. 

Jag vill med dessa rader försäkra att svenska rege-
ringen och utrikesdepartementet inte kommer att för-
sitta något tillfälle som ter sig lämpligt att söka 
röna klarhet i Raoul Wallenbergs öde. 

Med vänliga hälsningar 

Lennart Bodström 

Ifyllas av postexp 

Dap U 328 Ny utgåva 1973 1 20 000 ax 

Avsänt med 

sv kurir  luftpost 131 vanlig post  

Avsända datum Sign 
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10590A UDSTH S 

SVENSK HAAG 1984-01-18 

CABINET STOCKHOLM 

31. FOER PRESSBYRAAN. VAART 18 RE WALLENBERG-KASSETT 

TACKSAM NI VILLE LAATA KOPIERA BANDET OCH AATERSAENDA ETT EX HIT. 

NAUCKHOFF 

SVENSK HAAG KL POOTD09150 
10590A UDSTH S 
31291 SVNSK NL 
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17. JAENNER 1945 RDE DER GROSSE SOHN DES -SCHWEDISCHOLKES 

ROAUL uALLEN0ERG DER TAuSENDEMENSCHEN VOR, :REM,SICHEREN TOD IN 
AusEHwITZ RETTETE von DEN SOWJETS IN BUDAPEST vERHAFTET.STO-K 
AUF DEN TAG GENAU 39 JAHRE SPAETERSIND SIE tISTGEBER DER' 
GROSSEN INTERNATIONALEN KONFERENZ FUER BESSERE 

COL 17. 1945 39 

9265 OLOF PALME PAGE 2/50 

ZWISCHENSTAATLICHE 8EZIEHUNGEN—STOP MILOON-EN MEN$,CREKIKAihf 
uELT WERDEN SIE BEUuNDERN UND INNEN DANKBAKSEIN WON>årE:0* 
GELEGENHEIT NUTZEN UND MIT DER SOWJETISCH£N DELEGATION DA S  
SCHICKSAL ROAUL uALLENdFRGS EROERTERN STOP MINISTER ANDRE) GROMYKO 
HAT IM JAHR 1957 AUF GPolD uNRICHTIGER ANF.ORMATIONEN DEN TOD 
wALLENHERGS JAHA' 1947 Im LHe,JANKAGEFAENGNIS 

COL 1957 1947 



• 

J1.4 ritSKAU DER-4SCHWEDISCHECOEGIERUNO NOTUIIIE44-STOP.8IS HEUTE 

":.*OnMEW,444iJigetrOcugnEN gOELLEN INFORMÄTIONEWbfEtÄUCH DI E 

5tHwEDIS.CHE' -ft44/EaUNk SESITZ1 DIE DEN T-00~Ng-R4S'.:4IDERLEGEN 

IOPDIE :SON44frUki0K;JIST STARK UND MÄEtsiiTI4:':GENUG UreETNEN 

1;RRT90;-Jtk:, efEKEXNEW.OND- AUCJ ZU KOR R.IGIElgrfeST9K;GANZgln S NN ,-(YE S 

IwECKS XONFERENZ - • 

e • - 

• 

• 

UAERE ES WENN ROAUL wALLENafRO DIE FREIHEIT ERLÄNGT ODET SEIN 

SCHICKSAL EINWANDFREI GEKLMERT wIRG STOP ROAUL WALLENBERG EINE'R 

.,. DER WENIGEN HELDEN MNSERES HELDENAknEN JAHRHUNDERTS EIN MANN 6ER 

--TAu-SEUDE, LEGEN RETTETE BRAuCHT HEUTE uNSER,EHILf.ESTOP :D1ESE_ 

DuERfEN WIR 1,HM.N“fil-vERSÄGEN STOP nILLI_O:NEN,MENSOHENAUSSERHÄLB DES 
,   

-- SOHuEDISOHEN-M40 jUE-DISOmEN vOLKES - - 4.  

-y t• .
, - 

COL 

92b5 OLOF PALnE PAGE 5/15 

VEREHREN DIESEN UNGLUECKLICHEN WOHLTAETEk DER i1b4SCHHEIT STOP 

OITTE HELFEN SIE IHR SEHR ERGEUENER 

SIM04 WIESENTHAL 

J 17 19r:4 13:24:53 

1720 PRUIER 
Ci Tt: ATESTO 5 
t_ 



Pol I/Julin/mwa 
1984-01-23 
MisotillSvensk Paris 

LIDBOM+ 

SVENSK 201290F 
SVENSK PARIS 1984-01-19 

ORIGINAUELEGRA1 
INKOM UD 

30 FOER PRESSBYRAAN OCH POL 1 FRAAN 

DET FAKTUM ATT SCHULTZ TOG UPP WALL ': • I Slyt' 
TAL VID STOCKHOLMSKONFERESEN HACVWE-Chi tN DEL UPPMAERKSAMHET 
HAER I PARIS. FLERA JOURNALISTER HAR FRAAGAT OSS HURUVIDA 
PALME OCH/ELLER BODSTROEM TAGIT'UPP WALLENBERG MED GROMYKO. 
VILKEN SPRACHREGLUNG GAELLER? 

• 

CABINE 
STOCKHOLM 

• 
SVENSK PARIS KL 12.45 
10590A UDSTH S 
SVENSK 201290F 



Av äend3 te!e rem 

EXP/ekd j D ar Avd G ruiip foLl 

ry0/2V 
J44. D 1 km, 

a: 

,67-  

V 

CABINET STOCKHO
LM 1984-01-19 

SVENSK PRETORIA 

\I 11. ERT 9 FRA
AN PRESSBYRAAN R

E RAOUL WALLENBE
RG 

HANDLAEGGARE AV
 WALLENBERGAERE

NDET - OCH DEN 
SOM 

I FOERSTA HAND 
BOER KONTAKTAS 

- AER SVEN JULI
N, POL 1. 

DET BOER DOCK F
OER FULLSTAENDI

GHETENS SKULL N
AEMNAS 

ATT JULIN HELT 
NYLIGEN TAGIT O

EVER AERENDET F
RAAN 

INGOLF KIESOW, 
SOM F N TJAENST

GOER I CDE-SEKR
E-

TARIATET (TEL 1
4 45 00). 

CABINET 

CABINET STOCKHO
LM KL. 17.45 

PRESSBYRAAN 

HJELT/EWN 
• 



• 

krdbmiaimmil 

Pol I/S. Julin/mwa 
*rendre Ihrwm 

1984-01-23 
Wallenbergfallet vid Stockholms-

konferensen 

Adress 

SVENSK PARIS 

Teet 

Dnr För Belfrage från pol I ang Wallenbergfallet vid Stock-
holmskonferensen. P 2. 

P R I M 0: 

Vi fortsätter självfallet att agera för att få klarhet om Raoul 
Wallenbergs öde. I främsta hand föredrar vi därvid direkta, bi-
laterala framställningar till ryssarna på sätt och vid tidpunkt 
som vi avgör på grundval av en kontinuerlig lägesbedömning. Denna 
influeras naturligtvis i hög grad av i vad mån ny, tillförlitlig 
information som kan föra frågan framåt inflyter. Någon information 
av sådan natur har vi på längre tid ej erhållit. 

S E C U N D 0: 

Även om vi föredrar bilaterala kontakter är möjligheten att ta upp 
frågan i ett multilateralt sammanhang naturligtvis inte utesluten, 
nota bene under förutsättning att sammanhanget är lägligt. Stock-
holmskonferensen är dock, till skillnad från Madridkonferensen, 
knappast ett sådant tillfälle. Den senares mandat omfattade bl a 
mänskliga rättigheter, vilket gjorde det legitimt för oss (och 
USA) att ta upp Wallenbergs försvinnande där. Stockholmskonferensen 
mandat är som bekant begränsat till förtroendeskapande åtgärder 
och nedrustning i Europa. De sovjetiska delegater som bevistar 
Stockholmskonferensen torde inte vara befullmäktigade att dryfta 
andra problem. 

CABINET Ex.t: Lönnback, press 
Chef pol I 
Magnusson, pol I 
Julin, pol I 

Avd Gnseee wi r 

P 2 
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EMBASSY OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA  

NK. UTFili;-.L'j . 

D. N:o 230  /7 
1984-01- 

STOCKHOLM 

 

AVD. 

 

"r" 

Ra/ CY(21  W ilQ1014)5 

January 23, 1984 

Mr. Nils Daag 
First Secretary 
Second Division--Political Zepartment 
Ministry for Foreign Affairs 
Stockholm 

Dear Nils: 

Enclosed is a copy of a telegram to Prime 

Minister Palme from the U.S. Congressional 

delegation to the European Parliament. We received 

it on January 23 from Strasbourg. 

I would appreciate your forwarding the message 

to the Prime Minister. If there is a reply, the 

Embassy would be glad to convey it to the Congressional 

delegation. 

With best regards, 

Ints M. Silins 
Counselor for Political 

Affairs 

Enclosure: 

As stated. 
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January 23, 1984 

• 
• 

TO THE HONORABLE OLOF PALME 
PRIME MINISTER OF SWEDEN 

The U.S. Congressional Delegation to the European 

Parliament respectfully and urgently requests that 

you discuss the fate of Raoul Wallenberg with Mr. 

Gromyko, whose personal involvement with the Wallen-

berg affair for the past thirty-nine years makes 

him uniquely qualified to reveal the history of this 

hero or to discuss his release should he be alive. 

As a Swede and a humanitarian, you can do no less 

than to do your utmost to pursue this matter at 

this historic meeting in Stockholm. 

Chairman Thomas Lantos 

Co-Chairman Larry Winn 

• 
• 

Representative 

Representative 

Representative 

Representative 

Representative 

Representative 

Representative 

Representative  

Thomas Coleman 

William Frenzel 

William Lowery 

J. J. Pickle 

John Seiberling 

Mark Siljander 

William Thomas 

Guy Vander Jagt 
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delgivningslista 

SVENSK BONN 1984-31-25 

CABINET STOCKHOLM 

53. FOER POL 1 RE WALLENBERG 

DAGENS GENERALANZEIGER I BONN INNEHAALLER EN KORT NOTIS Oh ATT 

DEN TY 

I/ 

SK"/ARBETSGRUPPEN RAOUL WALLENBERG (DEUTSCHE ARBEITSKREIS 

I 
RAOUL W' LENBERG) IGAAR UPPMANAT DE 12.000 MEDLEMMARNA I DEN 

VAEST SKA FOEREMINGEN FOER KRISTET-JUDISKT SAMARBETE ATT TA 

UPP WALLENBERGFALLET I SAMBAND MED RESOR I SOVJETUNIONEN. 

ARBETSGRUPPEN KONSTATERAR ATT AEVEN OM DET INTE SKULLE LYCKAS 

GRUPPEN - son GRUNDADES I DUESSELDORF FOER TVAA AAR SEDAN -

ATT BRINGA KLARHET I VAD SOM HAENT WALLENBERG, SAA KUNDE MAN 

AATMINSTONE HAALLA DENNES MINNE LEVANDE. 

GRUPPEN AEGNAR SIG BL A AAT ATT SPRIDA LITTERATUR OM RAOUL 

WALLENBERG PAA VAESTTYSKA BIBLIOTEK. MAN SKALL OCKSAA NYLIGEN 

HA UPPMANAT DEN VAESTTYSKA BUNDESPOST ATT UTGE ETT SAERSKILT 

FRIHAERKE MED WALLENBERGMOTIV. 

ECKERBERG 

'SVENSK BONN KL 11.00 

10.590C UDSTH 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 

Politiska avdelningen 
Enhet Datum Handliggare  

Upprattad: november 1982 

0 RAPPORT 0 HANDBREV %TELEGRAM 0 PM 0 OVR 

8 
8 

8 0 

Delges för kännedom 7 utan bil 7 'strå bil --I gl nr  
mte iårtr.r.,..... — I:råt:ra 

Cl Konungen  

0 Regeringen 20 ex  

0 Statsministern  

D Chef Fö  

0 Chef 1  

D Statsrådet  

0 Statsrådet  

Cl Statsrådet  

0 Riksdagens talman  

D Utrnämnd/Utrutsk/Europa- 

rådsdel 53 ex  

D Utrikesnämnden 23 ex  

D Utrutsk 33 ex  

0 Europarådsdel  12 ex  

0 Utrutsk kanslichef  

c Förutsk kanslichef  

o Riksdagsman  

0 Riksdagsman  

0 Riksdagsman  

o Statssekr Fö  

D Statssekr  

c Statssekr  

Bil 

0 Statssekr  

0 1M-enh A  

D 1-sekr A  

0 1-enh Fl  

0 I-enh Fö  

0 1-sekr1  

0 1-sekr  

0 1-sekt  

0 1-sekr  

0 SSLP, Fö  

C KM!  

0 Fst  

0 Ch Fst/Op 5  

0 Arméstaben FN-avd  

0 FOA  

0 SIPRI  

0 EKN  

0 K)(  

0 Riksbanken  

0 SIDA  

0 BITS  

D SAREC  

- 

— 

2 ex 

5 ex  

Bil 

 

 0 IMPOD  

 0 Swedfund  
0 LO/TCO:s bist nämnd 

 0 Sv kyrkans mission  
 0 IVA  

0 STU  
0 Svensk kärnbränsle AB 

 0 Statens kärnkraftsinsp 
 0 Statens strålskyddsinst  
 0 Televerket  
 0 Statens rymddeleg  
 0 Invandrarverket  
 0 Forskningsberedningen  
 0 Miljövårdsberedningen  
 0 1-sekr Naturvårdsverk  
 0 Sekr f framtidsstud  
 0 Nordiska Rådets sv del 

0 Svenska institutet  
 0 Nordiska Afrikainst  
 0 Latinamerikainst  

 0 Utrikespol institutet  
 0 Europainstitutet  

2 ex  

Bil 

 0 Svenska FN-förbundet  
 0 Ostekonomiska byrån 
 0 Bankföreningen  
 0 Exportr  
 0 Industriförb  
 0 Grossistförb  
 0 Sthlms Handelsk  
 0 LO  
 0 AIC  
 0 TCO  
 0 SAF  
0  

 0  
 Cl  
 a  
c  
0  
0  
o  
0  
o  

 0  

2 ex  

Bil 

9 ex 

0 Beijing 

D Bonn 

0 London 

D Moskva 

0 Paris 

D Tokyo 

0 Washington 2 ex 

0 FN-repr Större beskickningar 
FN-representationen 

4 ex D Helsingfors 0 Köpenhamn D Oslo 0 Reykjavik Norden 

7 ex 

0 Belgrad 

D Berlin A 

0 Budapest 

D Bukarest 

0 Prag 

0 Sofia 

D Warszawa 

Övriga Östeuropa 

16 ex 

0 Ankara 

0 Athen 

0 Bern 

0 Bryssel 

D Dublin 

0 Haag 

D Lissabon 

0 Madrid 

0 Ottawa 

0 Rom 

Cl Wien 

0 Bryssel-del 

0 Geneve-del D Strasbourg-repr 

D Nedrustn-del Geneve 

0 Paris-del Ovriga Västeuropa 
och Canada 

— 
5 ex 0 Alger D Kairo 0 Rabat 0 Tunis 0 Tripoli Nordafrika 

8 ex 

0 Abu Dhabi 

0 Amman 

0 Bagdad 

0 Beirut 

C Damaskus 

0 Jeddah 0 Kuwait 0 Tel Aviv Mellanöstern 

18 ex 

0 Bangkok 

0 Canberra 

0 Colombo 

D Dhaka 

0 Hanoi 

0 Islamabad 

D Jakarta 

0 Kuala Lumpur 

D Manila 

0 New Delhi 

D Panmunjom 

0 Pyongyang 

0 Seoul 

0 Singapore 

D Teheran 

0 Vientiane 

0 Wellington 

Övriga Asien och 
Australasien 

13 ex 

0 Abidjan 

D Addis Abeba 

0 Dar-es-Salaam 

0 Gaborone 

0 Harare 

D Kinshasa 

0 Lagos - 

0 Luanda 

0 Lusaka 

0 Maputo 

0 Monrovia
0 Nairobi 
0 Pretoria 

Övriga Afrika 

12 ex 

D Bogata 

0 Brasilia 

0 Buenos Aires 

0 Caracas 

0 Guatemala 

0 Havanna 

0 Lima 

D Managua 

0 Mexico 

0 Montevideo 

0 Quito 

0 Santiago 
Latinamerika 

17 ex 

D Antwerpen 

0 Barcelona 

D Berlin Gk 

0 Chicago 

0 Frankfurt 

0 Hamburg 

D Hongkong 

0 Istanbul 

D Leningrad 

0 Los Angeles 

0 Minneapolis 

D Montreal 

D Monchen 

0 New York Gk 

0 Rio de Janeiro 

0 San Francisco 

0 Sao Paulo 

— Vissa lönade 
konsulat 

C Utrikesministern D Transportsekt 0 Statssekr fint u-samarb D Chef SSB D No rom 

0 Wretborn 0 Folkrättssakkunnige 0 Chef multilat enh 0 Rapportöversikten 0 

D Utrikeshandelsmin 0 Statssekr f utr hand 0 Chef bilat enh 0 Regeringspärmen 0 

0 Kabinettssekr 0 Chef H-enh  D Chef planerings enh 0 Theorin ,fg .  

0 Chef kabsekr kansli 0 Förhandlingsgruppen 0 Biståndsinspektören 0 Edeen c  

c Anderman 0 KSA 0 Chef protokollet 0 Wahlbäck D d  kv~.-d.,0•2  

0 Chef Pol avd 0 Chef Rättsavd 0 Chef press- o inf enh 0 Marling c  

c Chef Pol 1-5  0 Chef R  0 Chef pressbyrån 0 Bekeris c  

rAhef Pol /   0 Expeditionschefen 0 Chef inf byrån 0 Hjärpe 0 Åter enh ex 

Antal ex skr sidor 
4.7 4, I I 

Antal ex bil sidor Kopierad den sign  
.- , 
K. ,. /- • , • ' ' 

1-,_ ‘ , s •-•.j ' 

Distribuerad den sign ..,\ -", 

' i<;,- / . / f/-•-/ 

Atg postexp  datum sign 

I I —1 kurir n luft-kurir  
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AMBASSADEN LONDON 1984-01-26 

UD STOCKHOLM 

d1 58. FOER POL RE RAOUL WALLENb
RG-AERENDET I UNDERHUSET 

 

Ka b se r 

roi a 
Nedrunna E8r ligntseolote 

av Utrikesdepartement= Pol 1 

IORIGINAIJI. 

INKOM UD 

VID ONSDAGENS (25 JANUARI) FRAAGESTUN
D I UNDERHUSET MED 

UTRIKESMINISTERN, SIR GEOFFREY HOWE, 
KOM AEVEN WALLENBERG-ARENDET AT, 

BEROERAS. EN KONSERVATIV PARLAMENTSLE
DAMOT, SIR BERNARD BRAINE, 

AABEROPADE HELSINGFORS-OEVERENSKOMMEL
SEN OCH KRAEVDE YTTERLIGARE 

FRAMSTAELLNINGAR TILL FOERMAAN FOER R
AOUL WALLENBERG. SIR GEOFFREY 

HAENVISADE I SITT SVAR TILL VAD SOM 
GJORTS UNDER MADRID-MOETET SAMT.  

ATT BITRAEDANDE UTRIKESMNISTERN MALCO
LM RIFKIND SPECIFIKT TAGIT UPP 

WALLENBERG-AERENDET VID . BESOEK I MOSKVA VAAREN 1983. VI
DARE FRAMHOEL 

SIR GEOFFREY ATT HAN TAGIT UPP MR-FAL
L MED GROMYKO SAAVAEL I MADRID 

SEPTEMBER 1983 SOM I STOCKHOLM 1984. 

FOELJANDE UR PARLAMENTSREFERAT I TIME
S 84-01-26 

C IT . 

SIR BERNARD BRAINE (CASTLE POINT, C):
 OUR DELEGATION AT MADRID MADE 

CONSTRUCTIVE PROTESTS TO THE SOVIET R
EPRESENTATIVES AGAINST THE 

CONTINUED HARASSMENT OF SOVIET CITIZE
NS WHO BARAVELY TRIED TO MONITO 

INFRINGEMENTES OF THE HELSINKI ACCORD
S BY THEIR GOVERNMENT. 

FURTHER REPRESENTATIONS SHOULD BE MAD
E TO THE RUSSINAS ON THE FATE 0 

RAOUL WALLENBERG, THE -BRAVE SWEDE WHO SAVED TH LIVES 'OF 10
0 000 JEWS 

FROM THE NAZIS AND WAS IMPRISONED BY 
THE SOVIETS WHO HAVE DECLINED T 

SAY JIF HE IS ALIVE OR DEAD. 

THE WORLD IS OWED AN EXPLANATION. THA
T MAN'S FAMILY IS OWED AN 

EXPLANATION ON WHAT HAS HAPPENED TO H
IM. 

SIR GEOFFREY HOWE: OUR DELEGATION AT
 MADRID RAISED EXAMPLES OF 

INDIVIDUAL CASES OF THAT KIND. THE CA
SE OF MR WALLENBERG WAS RAISED 

MOST JRECENTLY BY MR MALCOLM RIFKIND 
WHEN HE SAW THE DEPUTY FOREIGN 

MINISTER IN MOSCOW LAST SPRING. 

SIR GEOFFREY HOWE LATER TOLD MR MARK 
FISHER (STOKE ON TRENT CENTRAL,:  

LAB) THAT HE HAD RAISED THE MATTER IN
 GENERAL TERMS AND CITED GENERA 

EXAMPLES WITH MR GROMYKO IN MADRID IN
 SEPTEMBER AND IN STOCKHOLM LAS 

WEEK. IN STOCKHOLM HE HAD TAKEN EXAMP
LES OF PEOPLE WHERE THE CASE 

WAS MORE SERIOUS BECAUSE OF SUFFERING
 OR ILLNESS, THE CASES OF 

SAKHAROV AND SHARANSKY. 

SLUTCIT. 

LEIFLAND 

AMBASSADEN LONDON KL 12.10 

0 
10590A UDSTH S 

28249' SVENSK G 



Godkännes 
UTRIKESDEPARTEMENTET 

Politiska avdelningen 
Enhet Datum Handläggare 

g-9-o/ -3a --fje,  h n  

Upprattad: november 1982 

0 RAPPORT 0 HANDBREV Al/TELEGRAM 0 PM 0 MR 
Ort/ tum/Nr eller namn 

sz

pi 

bi--21 4'a 32 
Angående 

ölektde/.  

8 

N 
CO 

CD en 

O 

Delges för kännedom 
_ — lamt* 

utan bil samt! bil — itnnre årtranigivits 
— bil kan lånas 

På UD tel: 

0 Konungen  

0 Regeringen 20 ex  

0 Statsministern  

0 Chef Fö  

0 Chef 1  

C Statsrådet  

0 Statsrådet  

0 Statsrådet  

0 Riksdagens talman  

D Utrnämnd/Utrutsk/Europa- 

rådsdel 53 ex  

D Utrikesnämnden 23 ex  

3 Utrutsk  33 ex  

D Europarådsdel  12 ex  

D Utrutsk kanslichef  

3 Förutsk kanslichef  

0 Riksdagsman  

D Riksdagsman  

0 Riksdagsman  

D Statssekr Fö  

0 Statssekr  

0 Statssekr  

Bil 

0 Statssekr  

0 IM-enh A  

0 1-sekr A  

0 1-enh Fi  

0 I-enh Fö  

0 1-sekr1  

0 1-sekr  

0 1-sekr  

0 1-sekr  

0 SSLP, Fö  

0 KMI  

0 Fst  

G Ch Fst/Op 5  

0 Armöstaben FN-avd  

0 FOA  

D SIPRI  

0 EKN  

0 KK  

C Riksbanken  

D SIDA  

D BITS  

Cl SAREC  

2 ex  

5 ex  

Bil 

0 IMPOD  

0 Swedfund  

0 LO/TCO:s bist nämnd 

0 Sv kyrkans mission  

0 IVA  

0 STU  

0 Svensk kärnbränsle AB 

0 Statens kärnkraftsinsp  

0 Statens strålskyddsinst  

0 Televerket  

0 Statens rymddeleg  

D Invandrarverket  

C Forskningsberedningen  

D Miljövårdsberedningen  

0 1-sekr Naturvårdsverk  

C Sekrf framtidsstud  

D Nordiska Rådets sv del 

0 Svenska institutet  

0 Nordiska Afrikainst  

0 Latinamerikainst  

D Utrikespol institutet  

0 Europainstitutet  

2 ex  

Bil 

0 Svenska FN-förbundet	  

0 Ostekonomiska byrån	  

0 Bankföreningen  

0 Exportr  

0 Industriförb  

0 Grossistförb  

0 Sthlms Handelsk  

0 LO  

0 AIC  

0 TCO  

0 SAF  

i /1  )/ a k 4'  

D e74-1 4t/  
D ~ /Ä0 

0  

0  

n  
0  

C  

0  

0  

Q 

2 ex  

fel/ 
r,..9  

Bil 

- 

9 ex 

D Beijing 

0 Bonn 

D London 

XMoskva 

D Paris 

0 Tokyo 

XWashington 2 ex 

D FN-repr 
Större beskickningar 
FN-representationen 

4 ex D Helsinqfors 0 Köpenhamn 0 Oslo 0 Reykjavik Norden 

7 ex 

D Belgrad 

D Berlin A 

D Budapest 

D Bukarest 

0 Prag 

0 Sofia 

D Warszawa 

Övriga Osteuropa 

16 ex 

D Ankara 

D Athen 

0 Bern 

D Bryssel 

D Dublin 

0 Haag 

D Lissabon 

0 Madrid 

D Ottawa 

D Rom 

D Wien 

0 Bryssel-del 

D Genöve-del 0 Strasbourg-rep' 

0 Nedrustn-del Genöve 

0 Paris-del 
Övriga Västeuropa 
och Canada 

5 ex D Alger D Kairo 0 Rabat 0 Tunis 0 Tripoli Nordafrika 

8 ex 

0 Abu Dhabi 

0 Amman 

D Bagdad 

D Beirut 

D Damaskus 

0 Jeddah D Kuwait 'Tel Aviv Mellanöstern 

18 ex 

D Bangkok 

D Canberra 

D Colombo 

D Dhaka 

D Hanoi 

0 Islamabad 

0 Jakarta 

D Kuala Lumpur 

0 Manila 

0 New Delhi 

D Panmunjom 

0 Pyongyang 

D Seoul 

D Singapore 

0 Teheran 

0 Vientiane 

D Wellington 
Övriga Asien och 
Australasien 

13 ex 

D Abidjan 

C Addis Abeba 

0 Dar-es-Salaam 

0 Gaborone 

D Harare 

D Kinshasa 

D Lagos 

0 Luanda 

0 Lusaka 

D Maputo 

D 
D Nairobi 

Monrovia 
 

0 Pretoria Övriga Afrika 

12 ex 

D Bogatå 

0 Brasilia 

D Buenos Aires 

D Caracas 

0 Guatemala 

0 Havanna 

0 Lima 

0 Managua 

0 Mexico 

D Montevideo 

0 Quito 

0 Santiago Latinamerika 

17 ex 

0 Antwerpen 

0 Barcelona 

D Berlin Gk 

0 Chicago 

D Frankfurt 

0 Hamburg 

0 Hongkong 

D Istanbul 

E Leningrad 

0 Los Angeles 

0 Minneapolis 

0 Montreal 

D Mönchen 

0 New York Gk 

D Rio de Janeiro 

0 San Francisco 

0 Sao Paulo 
Vissa lönade 
konsulat 

0 Utrikesministern 

D Wretborn 

0 Utrikeshandelsmin 

ED Kabinettssekr 

D Transportsekt 

0 Folkrättssakkunnige 

0 Statssekr f utr hand 

0 Chef H-enh  

0 Statssekr fint u-samarb 

0 Chef multilat enh 

0 Chef bilat enh 

0 Chef planerings enh 

D Chef SSB 

D Rapportöversikten 

D Regeringspärmen 

C Theorin 

D Norström 

t:e jiii  h   i f ° (i 
0  4-,7-7 4 936'..~ 
id 4.ey2(41-m 

D Chef kabsekr kansli 0 Förhandlingsgruppen C Biståndsinspektören 0 Edeen 0  

0 Anderman 0 KSA 0 Chef protokollet D Wahlbäck 0  

O Chef Pol avd 0 Chef Rättsavd 0 Chef press- o inf enh 0 Marli ng D  
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Broder, 

Igår tisdagen den 17 januari hade "The Raoul Wallenberg 
Committee of the United States" och "The Anti-Defamation 
League of B'nai B'rith" kallat till en minnesceremoni på 
den 39:e årsdagen av Raoul Wallenbergs försvinnande i 
Budapest. Ceremonin hölls i Svenska Kyrkan på 48:e gatan 
här i New York. Kallelsen hade gått ut för några veckor 
sedan. När kommitténs ordförande i New York, Lena Björck-
Kaplan, fick kännedom att jag hade börjat min tjänst som 
generalkonsul, blev jag ombedd att vara närvarande för att 
säga några ord. Kallelsen hade samlat mycket folk. Kyrkan 
var sprängfylld. Huvudtalare var USA:s FN-ambassadör, Jeane 
Kirkpatrick, i stället för, som ursprungligen annonserats, 
hennes rådgivare Carl Gershaman. Jag bifogar ambassadör 

./1-2 Kirkpatricks tal och kallelsen till kvällen och kommitténs 
bakgrundsmaterial. 

Att notera är för det första att kommitténs arbete tycks 
intressera allt fler människor i USA. De som har erfaren-
het av kommitténs möten tidigare här i New York har ald-
rig tidigare upplevt så stor anslutning som igår kväll. 
Vidare är det notabelt att ambassadör Kirkpatrick själv 
uppträdde på detta möte. Hennes närvaro betraktades som 
en speciell gest från administrationens sida. Hon hälsades 
med ovationer i kyrkorummet efter sitt tal. En annan av 
talarna, nämligen Herbert hickman, en av borgmästaren Koch 
medhjälpare, hävdade till och med att hon var ett av detta 
århundradets helgon. Det andra helgonet var Raoul Wallenberg. 

./2 

Adress: 

825 ThIrd Avenue, New York, N. Y. 100=  
Telefon: 

(212) 751-5900  

Telegram: Telex: 

SVENSK New York 23 66 64 
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Ambassadör Kirkpatrick inledde sitt tal med att läsa upp 
State Departments uttalande, som gjordes i Washington 
samma dag. Hon meddelade att hon också hade tillställt 
FN:s generalsekreterare materialet och bett honom att 
cirkulera det som FN-dokument. 
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Speech on Raoul Wallenberg ts' 

Earlier today, the Department of State, on h3:bilizkeitzthbehalf of the United States 

wrnment, issued the following statement: 
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humar, , 4:011144 Z93 

en January /7, 1945, in Budapeat, Uungary, avlat cathoz-

ItIon oocortod away a young Swedish diplorat coho cempacalon 

and coarage changed the fat) and caved the liven of tona o2 

thoucendo o2 Jewa. Today, 39 years lator, Raoul Wallenberg lo 

net forvotten. 

Uallenberg's micsion bagen in 1944 uhen ho 

Dnaapost from Soveden to Unt that over 400,800 n 

hua boen dcportod to Auschwitz and bårkonan, and 

ramained in ghetto* and deportation centers -- w 

Va/lenberg van detormined to rostan the. Ignor 

Ftzoonal &inger, ha pullod people olat of °death 

boareca the deportation traine to hand out Swedi 

helgd to block the destruction of the Dudapeet 

Al‹:ogothor, nearly 100,000 Jetts among tippa a 

of the United Staten Congreno--- wero roacucd by 

uallonberq. Af ter the Nazi') loft, in 1945, Vall 

eJeortod by Soviet officern to the heaCquarters 

nional gungarlan goverament in centern Wungary. 

roturna 3. 

in roaponee to repeated inquiriee, tim Sovit Union 

finally ntated 111.1997 that Wallenberg bad p
ari ad in prinon 

10 years before. Yet there are report') from nu lyors, of the 

tulag that he in *till &live. The Soviet Union an a zeral 

rrivad in 

Barrfan Jatin 

300,000 tero 

ittng. 

ng all 

5,0  

h ~era, and 
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cbligz-.ttra to put to rect, onco elna.for en, the ornat/mc 

that er:Int/nue to arice about Raoul uallonhcrg. 

In the very depthn of tha Rolocauot, Raoul allonberg 

helå Ligh the standard og gcoaneaa ana die„ ity. The UnItoa 

Stateu Government aupported hla n/union tian, an( tho Azerlcan 

pecple cent/nue to eva him a apeclel dit. In 1 Cl, tho 

Prea/Cunt algned into lama bill making Raoul Va lahborg en 

honorre :y U.S. Citicon ...... the only r:en-A=3rican 0 .3r thm 

etrincton Churchill evar to bo CO honorna. 

tre.knaw ve aped; for aIl Amor/nano, and for all who live 

likby thf2 principler of juutica, when e ccail on th goviet 

Covernmant to provido a full ccountL-4 of tho f ta of taoul 

Uallonbc=0. 
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TEIM=DA Ian sending this statement to Javier Perez de Cuellar, the Secretary 

3eneral of the United Mtnte Nations, with the request that it be circulated to the 

lntire mcmbership of the United Nations in connection with the General Assembly 

Resolution adopted last month entitled "Question of enforced or involuntary disappear-

Inces:" 
the 

This is not the first time thatxxexiumax the United States has raised7th44‹ issue 

mrtk±n of R the disampearance of Raoul Wallenberg within the United Nations. In 1932, 

erepresantative to the United Nations Commission on Human Rights, Michael Novak, 

irrred the Sovjet Union to make "a humanitarian gesture, which would contribute to 

översal good-feeling, namely, a renewed search and full report, which may lay 

n-  tioas to rest; or w else, in the best of all possible outcomes,result in the 

1—covery of the wheeeabouts of a man who stands among the heroes of our time." 

Last year, the United States alternate representative to the Commission on Human 

lights, Walter Berns, again raised the issue of Raoul Wallenberg's disanpearance. 

aliing Wallenberg "one of the genuine heroes of World War II, and one of the war's 

ost noble spirits,"x2nximexbtrzxRarns Walter Berns recammended that the Commission's 

orking group a£ on disapoearances be authorized to 'make a renewed search and a full 

emort" on the case "involving the rest famous of all disampeared persons." 

The case of Raoul Wallenberg has mismxtEa was also raised by Max Eampelman, the 

. inman of the United States delegation to the Conference on Security and Cooperation 

Apturope. Referring to "persistent and reliable reports" that Wallenberg was alive 

imprisoned in the Sovjet Union lang after the Sovjet vithatities, eter first 

lenying knowledge of his existence, reported hinn da-Ad,R Arbassador Eampeaman declared 

:hat Wallenberg's family and fellow citizens -- and we have been his feålow citizens 

;ince Congress accorded W Raoul Wallenberg honorary citizenship of the United States 

'have every right to expect a full and honest account as to his status." 

>What explains this persisting indeed, this growing concern about the fate of 
Itu V> S (A CA" <AZU in• a/ uj tnAz4,1-• • 6 Cre-~4-e- 

taoul Wallenberg? Surely it is becauese4~ Wallenberg reoresentssanething so 
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important that he cannot and never will be forgotton. 

Every year, on the occasion of Passover, Jews retell the story of the Exodus fram 

Ejypt. The story is treated not as a past event but as a continuing reality, an event 

that has universal and enduring significance as an account of the human struggle for 

Ereedom. 

I suggest that the reason we tell and t retell the story of Raoul Wallenberg is 

:hat we recognize its universal and enduring significance. There is a sense in which 

foul Wallenberg is not unna simply a hero of our time but a symbolic figure whose 
11, kån-wiazarr2. work and fate dramatizes the central problem of our age, which is the 

x Jlem of totalitarianism. 

lekis work was to save lives -- the lives of Jews who were threatened with annihilation 

Nazi totalitarianimn. Just as nizimrk underlined the nature of the wartime threat 

.o human fre am, his abduction by Soviet autkort±:. authorities anticipated, as it 

nare, the central threat to freedom in the post-war world. 

Let us be very clearum Raoul Wallenberg was not arrested by accident. The Soviet 

uthorities knew full weil who he was and utat he was doing. Just the day befoee his 

pprehension, they assured the Swedish Government that "~nres have been taken 

T the Sovjet military authorities to protect bår. Raoul Wallenberg and his belongings." 
t/L4g2- 111realzSezetrint.x2dctib22~axd-~t~zwasz~ But of course u~azsrt 

~-9 ticrx wc- 1-~4 
511:t  az  they-~e-iying two years later when they denied any kncrwledge of 

laalenberg and suggested that he must have died during the fighting in Budapest. 

The real Soviet attitude towardWallebberg was demonstrated not only by his arrest 

imorisonment, but by an event that took place in Budapeät in 1948. The occasion 

as a majord ceremony dedicatång a statue honring Wallenberg. Using horses and fbpes, 

ks Soviet trcops dragged the statue away during the night. The man who opposed Nazi 
ammox 

 
oppressed 

.otalitarianiam was Eten thus also rejected andzeppoxessmå by Soviet totalitarianism 

ecause he stood for freedom. 

Wallenberg was a man who acted  tirelessly, tenaciously on behalf of 
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freedom. He not only had the courage to act, but he bad the courage to see the 

world clearly, without illusion. The actress Viceca Lindfort, xsommlidx who was a friend 

of Wallenberg when he lived in ftrecktheix Stockholm, recalls how intensively he spoke 

of the plight of Jews in Nazi Europe and described events and forebodings that to 

her seemed imoossible. 

Wallenberg did not, in other veords, suffer fram any will to disbelieve -- a ståte 

of mind that so often grips people who live in freedom and cannot imagine the truly 

likrible threats to freedom that exist in the world. He understood the threat posed 

ty,  the Nazis because he believed what they said and did not seekrefuge in the 

illusion that maybe theirwords were just rhetoric and that, in any event, the *kox 

th3g Nazis did not threaten him persoxnally or his country but only another people 

ii. other lands. He had the moral courage of his moral convictions -- a courage that 

enabled him to see reality clearly and to act on the basis of this clear perception. 

It is thus important -- immensely important -- that we continus to tell the story 

ef Raoul Wallenberg. He not only saved lives, but che by his examolp, hezsaxeåzmankind 

helped save mankind's belief in itseif and in the power of good. He continues to be 

a model for all of us. E5maxe 

abWe are honred by our aJsociation with hin. We are kxzkommå are privileged to 

work on his kat« behaif. And we are continnany reminded by his ru.rency, his devotion, 
humanity 

1. , courage, and his hxazmanitg that the moral force of a single personality canxmake 

likezazittfterEarexamixzwndsezawc±nsziodrtiondametramma:±13=ke make a difference. It 

c-n give hope to those that are in despAir and it can inspire others to take up the 

cause of human freedom. 



K
alinski, now

 residing in Israel, related a detailed story 
about W

allenberg's stay in thrcc Soviet prisons in the fifties. 
V

ladim
ir be had him

self seen W
allenberg in the prison 

• 
yard. F

urtherm
ore, he stated that in 1975 a R

ussian jew
, Jan 

'"•1 6 K
aplan, m

et a S
w

ede in the B
utyrka prison, w

ho bad been 
▪
 

im
prisoned for thirty years but still seem

ed healthy 
N

ow
 for the first tim

e in 14 years, the S
w

edish govem
-

m
ent requcsted a new

 investigation in M
oscow

, but the 
reply w

as the usual: W
allenberg died in 1947. 

T
he M

inistry for F
oreign A

ffairs in S
tockholm

 know
s 

through several sources that Jan K
aplan has succeeded in 

sending his inform
ation about the S

w
ede in B

utyrka to 
several contacts in the W

est. T
he last phase is sensational. 

In a letter that reached her daughtcr in Israel by undercover 
m

eans, M
rs. K

aplan confirm
ed her husband's story. T

he 
S

ovict authorities punished K
aplan by im

prisoning him
 

again. 

O
ctober 5, 1982 

T
he story of R

aoul W
allenberg has, in the last years, 

begun to be know
n throughout the w

orld. 
A

 first fruit of these efforts is that the U
nited S

tates 
A

dm
inistration, w

ith the approval of the S
w

edish govem
-

m
ent, has engaged itself in the m

atter directly. In N
ovem

-
ber, 1980, the A

m
erican delegation to the C

onference on 
S

ecurity and C
ooperation in E

urope raised the question of 
R

aoul W
allenberg in M

adrid. T
he A

m
erican support for 

R
aoul W

allenberg w
as further confirm

ed w
hen on O

cto-
ber 5, 1981, President R

onald R
eagan signed a bill m

aking 
R

aoul an honorary citizen of T
he U

nited S
tates. T

his act 
com

m
its our govcrnm

cnt to take a leadership position to 
secure the release of our only living honorary citizen. 

1,..
talk, but M

yasnikov m
aintained his denial. H

e had been 
64.

`riisunderstood; he did not know
 W

allenberg. N
anna Svartz 

4§, how
ever, sure of having understood him

 correctly. 
"
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F

urthcr inform
ation about R

aoul W
allenberg's iinpri- 

gonm
ent continues to reach the S

w
edish F

oreign M
inistry 

tk
 lIn

d
 R

ao
u
l's fam

ily
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In D
ecem

ber 1978 a form
er P

olish citizen, A
braham
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W

 to prepare W
allenberg s journey hom

e. 
B

ut K
ruslichev w

as annoyed by the incident and M
yasni-

kov w
ithdrew

 his statem
ent. 

P
rofessor S

vartz m
et M

yasnikov another threc m
ore 

tim
es, the last tim

e in 1965 som
e m

onths before M
yasni-

. 
)

kov's death, to rem
ind hinn about w

hat he said at their first 

H
on

orary C
itizen

 
of th

e 
U

n
ited

 S
tates 

R
igh

teou
s 

G
en

tile 

grcatness of R
aoul W

allenberg —
 a m

an w
ho acted w

hen 
the rest w

atched. T
he survivors of the H

olocaust have a 
slogan "N

E
V

E
R

 A
G

A
IN

:' L
et us take these w

ords and 
apply [hem

 further: L
et tis apply them

 to those w
ho have 

let R
aoul dow

n and stood silently as lie disappeared into 
the horrors of the G

ulag w
ithout acting. It is this failure 

that has m
ade R

aoul W
allenberg not only a sym

bol of 
injusticc but also a sym

bol of indifference. L
et us act now

 

T
h

e R
aou

l W
allen

b
erg C

om
m

ittee of th
e 

U
n

ited
 S

tates 
T

he C
om

m
ittee has tw

o goals: 
(1) T

o free R
aoul W

allenberg and allow
 him

 to 
return to his hom

e and fam
ily in S

w
cden. 

(2) T
o m

ake his extraordinary deeds in H
ungary 

know
n, so that the nam

e R
aoul W

allenberg w
ill 

becom
e synonym

orts w
ith heroism

 and 
hum

anitarianism
. 

T
he C

om
m

ittee is a non-profit organization w
hose 

funds go tow
ards carrying out its goals through lectures, 

publications, audio-visual m
aterials, prizes and the de-

velopm
ent of school curricula. T

he C
om

m
ittee intends to 

m
ake R

aoul W
allenberg's nam

e instantly recognizable so 
that he w

ill becom
e a hero-m

odel for our youth and a 
cause w

hich w
ill inspire the A

m
erican public to dem

and 
his release from

 cruel im
prisonm

ent in the S
oviet U

nion 
after alm

ost 40 years. 
A

s an affiliate of the A
nti-D

efam
ation L

eague of B
'nai 

B
'rith, the R

äoul W
allenberg C

om
m

ittee of the U
nited 

States has becom
e the focal point for W

allenberg efforts 
throughout the w

orld. A
ssisted by the 29 A

D
L

 regional 
oflices in the U

nited States and the A
D

L
 offices in Paris 

and Jerusalem
, w

e are able to carry out both parts of our 
program

 in a m
eaningful w

ay. 
T

o fynd out m
ore about the w

ork of T
he R

aoul 
W

allenberg C
om

m
ittee of the.U

nited S
tates and how

 you 
can becom

e involved, please till out the coupon below
. 

•
• • 
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The Raoul.  Wallenberg Committee of 
the United States in affiliation with the 
Anti-Defamation League of B'nai B'rith 
requests your presence at a special 
ceremony commemorating the 39th 
Anniversary of Raoul Wallenberg's arrest 
by the Sovfet authorities in Budapest, 
Hungary on January 17 , 1945 . 

The program will be held at 
The Swedish Seamens Church, 
5 East 48th St., New York, N.Y. 
at 7:30 pm 
on Tuesday, January 17 , 1984 

We are pleased to announce a list 
of distinguished speakers: 
The Hon. Carl Gershman, 
Counsel to U.N.Ambassador 
Jeane Kirkpatrick 
Congressman William Green 
The Hon. Andrew Stein, 
Manhattan Borough President 
Hon. Herbert Rickman, 
Assistant to Mayor Edward I. Koch 
The Raoul Wallenberg 
School Chorus, R S . 194 
An excerpt from a work in progress, 
"Wallenb " by Herb Schapiro. 

Coffee and dessert will be senved at 7:00. Parking 
is available in the area beginning at 7:00. 
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FOR IMMEDIATE RELEASE 

New York, NY, Jan. 18....Jeane Kirkpatrick, American ambassador to the 

United Nations, last night called on the Soviet Union to provide infor-

mation on the tate of Raoul Wallenberg, a Swedish diplomat who saved the 

lives of nec.rly 100,000 Hungarian Jews from Nazi death camps in World 

War II. 

il Mrs. Kirkpatrick made the appeal at a ceremony in New York marking 

the 39th anniversary of Wallenberg's arrest by Soviet forces in 

Budapest. The event was sponsored by the Raoul Wallenberg Committee of 

the United States in affiliation with the Anti-Defamation League of 

B'nai B'rith. The Committee believes that Wallenberg, now 71, is alive 

in a Soviet prison despite statements by the Soviet Union that he died 

in 1947. 

Appearing at the Swedish Seaman's Church in Manhattan, Mrs. 

Kirkpatrick declared that Wallenberg was not arrested by "accident" 

because the Russians "knew full well who he was and what he was doing." 

The real Soviet attitude toward the Swedish diplomat, Mrs. 

Kirkpatrick said, was demonstrated in Budapest in 1948, Pour years alter 

his arrest, when a statue honoring Wallenberg was removed from Budapest 

"because he stood for freedom." 

The U.N. envoy read a statement issued by U.S. Secretary of State 

George P. Shultz in which he declared that the Kremlin has a "moral 

obligation to put to rest, once and for all, the questions that continue 

to arise about Raoul Wallenberg....We call on the Soviet government to 

provide a full accounting of the rate of Raoul Wallenberg." 

The Secretary of State, speaking at the Stockholm East-West 

Conference on Security in Europe, noted reports from survivors of Soviet 

prison camps that the Swede is still alive in a camp or prison. 

Congress made him an honorary U.S. citizen in 1981. 

(more) 
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Mrs. Kirkpatrick said she was sending the Secretary of State's 

statement to U.N. Secretary General Perez de Cuellar with the request 

that it be circulated among the entire U.N. membership "in connection 

with the General Assembly resolution adopted last month entitled 

'Question of Enforced or Involuntary Disappearances.'" 

Calling Raoul Wallenberg a "hero of our time," Mrs. Kirkpatrick 

said he was a "symbolic figure whose work and fate dramatizes the 

central problem of our age, which is the problem of totalitarianism." 

She added: 

"His work was to save the lives of Jews who were threatened with 

annihilation by Nazi totalitarianism...his abduction by Soviet authori-

ties anticipated, as it were, the central threat to freedom in the 

post-war world." 

Mrs. Kirkpatrick cited three other American initiatives, two in the 

United Nations and one taken at the Madrid Conference on the Helsinki 

Accords, urging the Soviets to provide details on Wallenberg's fate. 

Wallenberg, according to Mrs. Kirkpatrick, "not only saved lives 

but, by his example, helped save mankind's belief in itself and in the 

power of God." 

Also speaking at the Wallenberg ceremony were Rep. William Green 

(R-NY), Manhattan Borough President Andrew Stein, Swedish Consul General 

Magnus Faxen and Herbert Brickman, assistant to New York's Mayor Edward 

Koch. Mrs. Rachel Oestreicher Haspel, president of the Wallenberg 

Committee, organized the church ceremony. 

Mr. Brickman said Mayor Koch had issued a proclamation calling on 

all citizens to write to Oleg Troyanovsky, chief Soviet U.N. delegate, 

and address him with the following words: 

"Where is Raoul Wallenberg?" 

AJ,C,DC,IP,MPC,BHFOR,BHN-84 
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amb Wellington (onr) 

NYA ZEELAND 

Dear Robyn Macleod, 

With reference to your letter dated December 13, 1983 
regarding Raoul Wallenberg I can »sure you that Sweden 
has certainly not abandoned Raoul Wallenberg. Nor is 
he forgotten by hie country or, for that matter by the 
world. rather say that the memory of Raoul Wallen- 
berg is more alive than ever before, and an increasing 
number of activities are undertaken on his behalf in 
Sweden and other countries. 

In 1957, following a great nurober of Swedish representa 
tions in Moscow, the Foreign Minister of the USSR, 
Mr Gromyko gave the reply that Wallenberg had died 
in a Soviet'prison in-191T.;;The Swedish Government 
has not accepted that reply as vand and has continued 
to investigate every fresh trace of Wallenberg ever 
since. No efforts have been apared and no approprfte 
opportunity has been missed to bring clarity regarding 
the fate of Raoul Wallenberg; we do not intend to give 
up until that has been achieved. 

Yours sincerely, 

Sven Julin 
Director 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Ärende: 

GENERALKONSULATET NEW YORK 1984-01-31 

UD STOCKHOLM 

BR A ADSK ANDE 

FOER POL OCH PRESS—

BYRAAN FRAAN GENERAL—

KONSULN. 

RE: RAOUL WALLENBERGS HALVBROR STAEMMER SOVJETUNIONEN 

P P I M 0: PAA TORSDAG DEN 2 FEBRUARI INLAEMNAS EN STAENINGS—

ANSOEKAN MOT SOVJETUNIONEN TILL US DISTRICT COURT, DISTRICT 

OF COLUMBIA, CIVIL DIVISION AV SVEN EAGSTROEMER, GOD MAN FOER 

RAOUL WALLENBERG, PAA UPPDRAG AV WALLENBERGS HALVBROR, GUY VON 

DARDEL. SVENSK ADVOKAT AER CLAES CRONSTEDT, ADVOKATFIRMAN LANDAHL, 

STRANDVAEGEN 13, STOCKHOLM. STAElNINGSANSOEKAN LAEMNAS PAA FOER—

MIDDAGEN. ADVOKATEN KOMMER ATT ORIENTERA SVENSK PRESS OM SAKEN 

ONSDAG FOERMIDDAG HAER I NEW YORK, VARFOER MAN KAN PAARAEKNA 

INTRESSE FRAAN MEDIA ONSDAG KVAELL OCH TORSDAG FOERMIDDAG. 

SECUNDO: STAEMNINGSANSOEKAN INLEDS MED FOELJANDE FOERKLARING: 

"THIS IS AN ACTION SEEKING DAMAGES AND EQUITAELE RELIEF FOR 

THE UNLAWFUL SEIZURE AND DETENTION AND POSSIBLE WRONGFUL DEATH 

OF RAOUL WALLENBERG, A SWEDISH DIPLOMAT AND INTERNATIONALLY 

PROTECTED PERSON WHO, AT THE TIME OF HIS SEIZURE BY DEFENDANT IN 

1945, WAS ACTING AT THE REQUEST OF THE UNITED STATES GOVERNMENT 

TO SAVE THE JEWISH COMMUN I TY OF HUNGARY FROM EXTERMINATION 

BY THE NAZIS: FROM 1945 UNTIL THE PRESENT DAY RAOUL WALLENBERG 

FORTS SID 2 
■ 

ELE ..  
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Kopia till: 

Kabs 
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HAS BEEN CONFINED BY THE DEFENDANT USSR IN VIOL
ATION OF THE LAWS 

AND TREATIES OF THE USSR, THE LAWS OF THE UNITE
D STATES, AND 

THE LAW OF NATIONS". 

T E R T 1 0: YRKANDENA AER FOELJANDE: 

1. EN DOM SOM KLARGOER ATT GRIPANDET OCH FAE
NGSLANDET AV RAOUL 

WALLENBERG VARIT ETT BROTT MOT INTERNATIONELL R
AETT, BROTT 

MOT SOVJETUNIONENS LAGAR OCH FOERDRAG OCH BROT
T MOT USAS 

LAGAR. 

2. ETT BESLUT, SOM LEDER TILL ATT RAOUL WALLENB
ERG ELLER HANS 

KVARLEVOR FRIGES. 
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3. ETT BESLUT SOM AALAEGGER USSR ATT REDOVISA
 ALLA INFORMATIONER 

OM R. WALLENBERG. 

4. ERSAETTNING FOER SKADA PAA 39 MILJONER DOLLAR (
1 MILJON 

PER AAR SEDAN 1945). 

Q U A R T 0: ENLIGT ADVOKATEN CRONSTEDT, SOM ID
AG INFORMERAT 

MIG OM DETTA AERENDE, RAEKNAR MAN MED ATT DOMST
OLEN KOMMER 

ATT GE SOVJETUNIONEN 60 DAGAR ATT SVARA PAA DEN
NA STAEMNINGS—

ANSOEKAN. DAEREFTER SKALL DOMSTOLEN BESLUTA OM 
SIN EGEN 

JURISDIKTION I DETTA FALL. 

Q U 1 N T 0: MED DAGENS KURIR FRAAN NEW YORK AV
GAAR STAEMNINGS—

ANSOEKAN TILL DOMSTOLEN I WASHINGTON DC I ENGEL
SK OCH RYSK VERSION. 

■ 
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Utrikesdepartementet 

Film om Raoul Wallenberg  
(ilta) 

En dokumentärfilm om Raoul Wallenberg visades på Public Archives 
i Ottawa den 24 januari. Filmen är producerad av två kanadensare, 
David Harel och Wayne Arron och manuskriptet är skrivet av 
Peter Lauterman. 

Visningen arrangerades av The Ottawa Committee of the League for 
Human Rights of B'Nai Brith of Canada. 

Filmen är omkring 60 minuter lång och största delen ägnas åt 
Wallenbergs välkända och hjältemodiga insatser i Budapest. 

Det förekommer dock också en del kritik mot den svenska regeringens 
sätt att handlägga frågan. Mot slutet av filmen visas den i 
Karlskrona skärgård grundstötta sovjetiska ubåten. Denna händelse 
skulle ha erbjudit ett utmärkt tillfälle för svenska regeringen 
att hålla kvar ubåten och dess besättning och kräva Wallenberg i 
utbyte. Den dåvarande kabinettssekreteraren Leif Leifland avvisar 
emellertid kraftfullt sådana åtgärder. En civiliserad nation som 
Sverige agerar inte på ett sådant sätt. 

Den kritik som annars förekommer går i huvudsak ut på den passivitet 
som regeringen påstås ha visat strax efter krigsslutet. Man hänvisar 
där i huvudsak till dåvarande utrikesministern Östen Undén. 

Kritiken understöds delvis av Per Anger och journalisten Eric 
Sjöqvist, båda san bekant mycket aktiva i fallet Wallenberg. Filmen 
innehåller också en intervju med Lars Berg, som emellertid 
mestadels uppehåller sig vid samarbetet med Wallenberg i Budapest. 

Som en röd tråd genom hela berättelsen löper frågan om varför 
ryssarna behållit Wallenberg. Konklusionen är att de måste ha 
betraktat honom som amerikansk spion. Hans mission betalades 
huvudsakligen med hjälp av amerikanska pengar. Därtill kommer att 
ryssarna skulle ha haft svårt att förstå varför en svensk 
diplomat skulle ha ägnat sig åt att rädda judiska liv undan 
nazisterna. 

Adress: 

441 MacLaren Street 
Ottawa Ont K2P 2H3  

Telefon: Telegram: 

(613) 236-8553 SVENSK 

Telex: 

053-3331 
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Föreställningen hade samlat omkring 300 åskådare. Ambassaden representerades 
av pressattachen Lars Romert SOM gav ett kort inledningsanförande. Vid en 
frågestund efteråt riktade en av åskådarna en fråga till Romert om 
varför den svenska regeringen visat sådant ljummet intresse för Wallenberg. 
Han tillbakavisade sådana beskyllningar och sa bl a att ett oändligt 
antal intervjuer har gjorts med personer som varit i kontakt med 
Wallenberg och som kunnat hjälpa till att skapa klarhet i fallet. 
Romert hänvisade också till det stora antal uppvaktningar som gjorts 
av både regeringsmedlemmar och tjänstemän under årens lopp, men också att det 
finns gränser för vad en liten nation kan åstadkomma mot en supermakt. 

Program m m bilägges. ./. 

*aj Björk 
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0 ;b 14  
Herrn 
Simon Wiesenthal 
WIEN 
Österrike 

439/84 

Ich danke Ihnen fUr Ihr Fernschreiben vom 17. Januar 1984 mit 
Ihreg mitfUhlenden Worten Uber den schwedischen Staatsangehörigen 
Raoul Wallenberg. 

Als Antwort möchte ich Ihnen versichern, dassdie schwedische 
Regierung sich keine passende Gelegenheit entgehen lassen wird, 
um Klarheit Uber Raoul Wallenbergs Schicksal zu gewinnen. 

Mit vorzUglicher Hochachtung 

Olof Palme 
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 Utrikesmin 
Kabs 
Osvald, Pol I 
Wretborn 
Utrikesmin kansli (2 ex) 

!Julin, Pol I 
Ex?. 19'8.4-U-31 

REPLIKPAPPER 

1984-01-31 

Ex t: 

Raoul Wallenberg  

Möjlig fråga 1: Varför togs inte frågan upp i de bila-

terala överläggningarna med Gromyko? 

Svar: Skälet härtill berörde jag redan i mitt inledande 

svar: några nya informationer om RW som skulle innebära 

att frågan kan föras framåt har inte inkommit. Vi har 

belägg för att man på sovjetisk sida är medveten om den 

vikt vi fäster vid Wallenberg-frågan samt att vi .inte 

betraktar frågan som slutbehandlad förrän vi rönt klar-

het om Wallenbergs öde. 

Möjlig fråga 2: Varför kunde inte den svenske utrikes-

ministern ta upp fallet RW vid Stockholmskonferensens 

när den amerikanske gjorde det? 

Svar: Shultz hänvisade till RW i sitt inledningsanföran-

de som ett exempel på mod och eftervilja. RW är ameri-

kansk hedersmedborgare, och det står naturligtvis den 

amerikanska regeringen fritt att agera för RW på det 

sätt som den finner lämplig. För svensk del utgår vi i 

fråga om agerande för RW från våra egna bedömningar, vid 

tidpunkt och på sätt som vi själva avgör. 

Möjlig fråga 3: Varför gör inte regeringen mer för RW? 

Svar: Svenska regeringen har i historisk tid inte gjort 

så mycket för någon enskild medborgare som för Raoul 

Wallenberg. Detta framgår inte minst av det arkivmaterial 

på över 13.000 sidor som frisläpptes 1982 och som täckte 

ärendets handläggning fram till 1969. Det besked som den 

sovjetiska regeringen lämnade 1957 av innebörd att Raoul 



2 

Wallenberg skulle ha avlidit i Moskva 1947 har vi inte 

kunnat acceptera p g a bristande bevisning. Våra uppre-

pade hänvändelser till de sovjetiska myndigheterna i frå-

gan har emellertid anständigt bemötts med samma besked 

om RW:s död. Inget spår efter RW har varit för obetydligt 

för att inte ägnas energiska efterforskningar med insät-

tande av utrikesförvaltningens alla resurser. Senast tog 

kabinettssekreteraren upp de förra året vid besök i Moskv 



Adress: 

825 Third Avenue, New York, N. Y. 10071 

Telefon: Telegram: Telex: 

(212) 751-5900 SVENSK New York 23 68 64 

SVERIGES GENERALKONSULAT 1984-01-31 Nr 38 P 2 

r5tverlärnnDs rf',t  

Tjtriktsj • 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

--.3tr7 trr e 

jeky,tvrAngt,M3v.", • ......... /  

1984-C2-  - 2 

P 

Raoul Wallenbergs halvbror stämmer Sovjetunionen inför 

domstol i Washington DC  
(:bil.) y 

Som framgår av vårt chiffer idag till departementet stäm-

mer Guy von Dardel, halvbror till Raoul Wallenberg, 

Sovjetunionen. Av nämnda chiffer framgår vilka huvud-

punkterna är i denna stämningsansökan. För departementets 

kännedom översändes härmed komplett material i ärendet 

med kopior på samtliga handlingar, som inlämnas i dom-

stolen i Washington torsdagen den 2 februari 1984. 

ia 

MagnUs Faxen 
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Itinitch 'Matro Eistrirt Onurt 
FOR THE 

litstrirt of Oniumlita  

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle 19, Lund, Sweden, 
Tel. 46-14-16-16, on his own behalf and on behalf 
of his half brother, RAOUL WALLENBERG, whose exact 
address is unknown, 

and 

SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24, 11130, Stockholm, 
Sweden, Tel. 8-24-09-50, Legal Guardian of RAOUL 

01› WALLENBERG, on behalf of RAOUL WALLENBERG, 

Plaintiffs 

v. 

Olik UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS, 

CIVIL ACTION FILE No 

SUMMONS 

Defendant 

To the above named Defendant : 

You are hereby summoned and required to serve upon 

Davis Polk & Wardwell , 

Jerome G. Snider, Esq., 

010 plaintiff's attorney , whose address 1575 I Street, N.W., Washington, D.C. 20005 

an answer to the complaint which is herewith served upon you, within 60 days after service of this 

summons upon you, exclusive of the day of service. If you fail to do so, judgment by default will be 

taken against you for the relief demanded in the complaint. 

JAMES F. DAVEY 

Clerk of Court. 

Deputy Clerk. 

Date: February 2, 1984 [Seal of Court] 

NOTE:—This summons is issued pursuant to Rule 4 of the Federal Rules of Civil Procedure. 
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UNITED STATES DISTRICT COURT 

DISTRICT OF COLUMBIA 

Civil Division 

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle ) 
19, Lund, Sweden, Tel. ) 
46-14-16-16, on his own behalf 
and on behalf of his half 
brother, RAOUL WALLENBERG, whose 
exact address is unknown,  

and 

) 
) 
) 

) 
) 
) 

SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24, 
111 30, Stockholm, Sweden, Tel. 

) 
) 

8-24-09-50, Legal Guardian of ) 
RAOUL WALLENBERG, on behalf of ) 
RAOUL WALLENBERG, ) 

) 
Livil Action No. 84- 

Plaintiffs, ) 
) 

-against- ) 
) 

UNION OF SOVIET SOCIALIST ) 
REPUBLICS, ) 

) 
Defendant. ) 

COMPLAINT FOR DECLARATORY AND 
INJUNCTIVE RELIEF AND COMPENSATORY DAMAGES  

Plaintiffs, Guy von Dardel and Sven Hagstromer, by 

their undersigned attorneys, for their complaint allege as foliows: 

1. This is an action seeking damages and equitable 

relief for the unlawful seizure and detention and possible wrongful 

death of Raoul Wallenberg, a Swedish diplomat and internationally 

protected person who, at the time of his seizure by defendant in 

1945, was acting at the request of the United States Government 



to save the Jewish community of Hungary from extermination by the 

Nazis. From 1945 until the present day, or until the time of 

his death, Raoul Wallenberg has been confined by defendant Union 

of Soviet Socialist Republics ("USSR") in violation of the laws 

and treaties of the USSR, the laws of the United States, and the 

law of nations. 

PARTIES  

2. Plaintiff Guy von Dardel is a citizen of Sweden. 

He is the haif brother of Raoul Wallenberg. He brings this action 

on his own behalf and on behalf of Raoul Wallenberg. 

3. Plaintiff Sven Hagstromer, a citizen of Swed.en, 

was legally appointed as guardian of Raoul Wallenberg by the 

District Court in Stockholm, Sweden on June 19, 1973. He 

represents the legal interests of Raoul Wallenberg and 

brings this action on behalf of Raoul Wallenberg. 

4. Raoul Wallenberg was a Swedish diplomat who went to 

Hungary in 1945, at the request of the United States Government, 

to save the Jewish community of Hungary from extermination by the 

Nazis. On October 5, 1981, by a joint resolution enacted by the 

United States Congress and signed by the President of the United 

States, P.L. 97-54, 95 Stat. 971 (1981), Raoul Wallenberg became 

an honorary citizen of the United States. At all times 

relevant hereto, Wallenberg has been a diplomat enjoying 

full diplomatic immunity and the full protection of international 

law, and an "internationally protected person" within the 

meaning of 18 U.S.C. S 1116(b)(4). 
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5. The USSR is a "foreign state" within the meaning of 

28 U.S.C. § 1603(a). At all times relevant hereto, the USSR has 

had the sole power to free Raoul Wallenberg and the sole ability 

to disclose Raoul Wallenberg's whereabouts and condition. 

JURISDICTION AND VENUE  

6. This Court has subject matter jurisdiction under 

28 U.S.C. SS 1330(a), 1331, 1350 and 1605(a)(1) and (5) and 18 

U.S.C. SS 1116(a) and (c) and 1201(a)(4) and (e). By the treaties 

and international agreements described in paragraph 9 below, and 

by the disavowal described in paragraphs 19 and 20 below, the USSR 

has waived any immunity in this action. None of the acts alleged 

involve the exercise of any discretionary function of the USSR, 

because the seizure and detention of an internationally protected 

person such as Raoul Wallenberg are unlawful per se under the law 

of nations, the laws of the United States, and the laws and treaties 

of the USSR. 

7. This Court has personal jurisdiction over the USSR 

under 28 U.S.C. § 1330(b). 

8. Venue is proper in this Court pursuant to 28 U.S.C. 

§ 1391(f)(1) and (4). 

9. Plaintiffs' causes of action arise under the following 

laws and treaties, all of which have been violated by the USSR's 

seizure and detention of Raoul Wallenberg and concealment of the 

truth concerning his whereabouts and well-being: 18 U.S.C. SS 

1116(a) and (c) and 1201(a)(4) and (e); the law of nations; the 
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United Nations Charter; the International Covenant on Civil and 

Political Rights, G.A. Res. 2200(XXI), 21 U.N. GAOR Supp. (No. 16) 

at 52, U.N. Doc. A/6316 (1967); the Universal Declaration of Human 

Rights, G.A. Res. 217A (III), U.N. Doc. A/1810 (1948); the Vienna 

Convention on Diplomatic Relations, April 18, 1961, 23 U.S.T. 3227, 

T.I.A.S. No. 7502, 500 U.N.T.S. 95; Convention on the Prevention 

and Punishment of Crimes Against Internationally Protected Persons, 

Including Diplomatic Agents, December 14, 1973, 28 U.S.T. 1975, 

T.I.A.S. No. 8532; Final Act of the Conference on Security and 

Cooperation in Europe (Helsinki 1975); the agreement between the 

Governments of Sweden and the USSR by an exchange of notes dated 

February 2, 1927; and articles 126, 176, 177, 178, and other articies 

of the Criminal Code of the Russian Sovfet Federated Socialist Re-

public ("RSFSR") and corresponding provisions of the Criminal Codes 

of other Republics of the USSR. 

STATEMENT OF THE CASE 

10. In July 1944, at the request of the Government of 

the United States, Raoul Wallenberg joined the Swedish Legation 

in Budapest, Hungary. His mandate was to save the Jewish commun- 

ity of Hungary from extermination by the Nazis. 

11. With funds and directives supplied by the United 

States, Wallenberg provided food, shelter, medical care, and 

protection to as many members of the Hungarian Jewish community 

as he could save. 

12. From July 1944 until January 1945, Wallenberg is 

-4- 



credited with having saved up to 100,000 lives. 

13. On or about January 17, 1945, as the USSR completed 

its occupation of Budapest, Raoul Wallenberg was seized by the 

USSR. 

14. Since the date of his seizure by the USSR, Raoul 

Wallenberg has been held incommunicado by the USSR. 

15. Numerous diplomatic inquiries have been made as to 

41, the whereabouts of Raoul Wallenberg. The Governments of both 

Sweden and the United States have made efforts to obtain Wallenberg's 

release and information about his whereabouts. In addition, private 

citizens in both Sweden and the United States have appealed to the 

USSR on Wallenberg's behalf. 

16. In order to make possible its continued unlawful 

detention of Raoul Wallenberg, the USSR, beginning in 1945 and 

continuing to date, has resorted to false statements, false denials 

of knowledge, and willful refusals to provide information con-

cerning the whereabouts and condition of Raoul Wallenberg. 

17. The false statements, false denials, and willful 

refusals of defendant described in paragraph 16 above have taken 

place in the United States as weil as in other countries, and have 

been intended by the USSR to deceive, and have deceived, persons 

in the United States as weil as in other countries, thereby 

achieving the USSR's objective of continuing the unlawful deten-

tion of Raoul Wallenberg. 

18. On August 18, 1947, the Foreign Minister of the 

USSR, Andrei Ya. Vyshinsky, delivered a note to the Swedish 
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Government which read in part: 

"As a result of a thorough investigation 
it has been established that Wallenberg 
is not in the Soviet Union and he is not 
known to us." 

19. On February 6, 1957, the Deputy Foreign Minister 

of the USSR, Andrei A. Gromyko, delivered a note to the Swedish 

Government, which admitted that Raoul Wallenberg had in fact been 

a prisoner in the USSR, but alleged that Wallenberg had died of 

natural causes in his prison cell on July 17, 1947. The note 

attempted to fasten responsibility for the detention of Raoul 

Wallenberg, and for the misinformation which made the detention 

possible, upon Viktor S. Abakumov, a former Minister of State 

Security of the USSR, who was shot after Stalin's death in 1953. 

The note stated that: 

"Raoul Wallenberg was apparently among 
other persons detained in the area of the 
military operations of the Soviet forces. At 
the same time it may be considered indubi-
table that the subsequent detention of 
Wallenberg, and also the incorrect informa-
tion about him which was given by certain 
former leaders of organs of state security 
to the Ministry of Foreign Affairs of the 
USSR over the course of a number of years, 
were the result of criminal activity of 
Abakumov. As is known, in connection with 
the grave crimes committed by him, Abakumov, 
acting in violation of the laws of the USSR 
and striving in every possible way to inflict 
harm on the Soviet Union, was condemned and 
shot by order of the Supreme Court of the 
USSR." 

20. By the note described in paragraph 19 above, the 

USSR has admitted that the detention of Raoul Wallenberg, and the 

failure to reveal the truth about his detention, were unlawful, 
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and indeed constituted "crimihal activity". 

21. However, the note described in paragraph 19 above 

was false in claiming that Wallenberg died in July of 1947. Testi-

mony of persons released from Soviet prisons since 1947, and other 

evidence, establishes that Raoul Wallenberg did not die in 1947, 

and may in fatt be alive today. Pursuant to the continuing course 

of false statements and nondisclosure described in paragraphs 16 

and 17 above, which constitute an integral and indispensable part 

of the USSR's continuing unlawful detention of Raoul Wallenberg, 

the USSR has refused to acknowledge this evidence, or to investi-

gate its consequences. 

22. The unlawful actions of defendant in detaining 

Raoul Wallenberg and concealing information about him, as described 

in this Complaint, are continuing and ongoing. There is no adequate 

remedy at law for these actions, which have caused and are causing 

irreparable injury to plaintiffs and Raoul Wallenberg, and will 

continue to cause irreparable injury to plaintiffs and Raoul 

Wallenberg unless injunctive relief is granted by this Court. 

23. No prior application has been made to any Court 

for the relief sought herein. 

AS AND FOR A 
FIRST CAUSE OF ACTION  

24. Plaintiffs repeat the allegations of paragraphs 

1-23 as if fullt' set forth herein. 

25. As a result of the acts of defendant USSR, Raoul 

Wallenberg has suffered up to 39 years of unlawful detention. 
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26. The seizure and unlawful detention of Raoul Wallen- 

berg constitutes a violation of the laws and treaties set forth 

in paragraph 9 above. 

AS AND FOR A 
SECOND CAUSE OF ACTION 

27. Plaintiffs repeat the allegations of paragraphs 

1-23 as if fully set forth herein. 

28. If Raoul Wallenberg is dead, his death was wrong-

fully caused by the acts of defendant USSR. 

29. Such acts causing the wrongful death of Raoul 

Wallenberg constitute a violation of the laws and treaties set 

forth in paragraph 9 above. 

AS AND FOR A 
THIRD CAUSE OF ACTION 

30. Plaintiffs repeat the allegations of paragraphs 

1-23 as if fully set forth herein. 

31. As a direct result of the acts of defendant USSR, 

plaintiff Guy von Dardel and other relativas and friends of Raoul 

Wallenberg, located both in the United States and abroad, have 

been separated from Raoul Wallenberg and have been denied informa-

tion concerning his whereabouts and condition. 

32. The acts of defendant USSR have caused plaintiff 

von Dardel and other relatives and friends of Raoul Wallenberg, 

located both in the United States and abroad, severe emotional 

pain and suffering. 

33. Such acts constitute a violation of the laws and 
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treaties set forth in paragraph 9 above. 

RELIEF  

WHEREFORE, plaintiffs request that this Court grant 

the following relief: 

A. A judgment declaring that defendant's seizure and 

detention of Raoul Wallenberg, and defendant's concealment of 

information concerning the whereabouts and condition of Raoul 

Wallenberg, violate the law of nations, the laws and treaties of 

the USSR, and the laws of the United States, as set forth in para-

graph 9 above; 

B. An order requiring that defendant produce in this 

Court the person of Raoul Wallenberg, or his remains if he is 

dead; 

C. An order requiring defendant to furnish to plaintiffs 

all information in its possession concerning Raoul Wallenberg; 

D. A judgment for plaintiffs in the amount of Thirty-

Nine Million Dollars ($39,000,000.00) as compensatory damages; 

E. A judgment awarding plaintiffs reasonable attorneys' 

fees and costs; and 



F. A judgment granting such other and further relief 

as this Court may deem just and proper. 

Dated: February 2, 1984 

MORRIS H. WOLFF 
The Delaware Law School of 

Widener University 
Box 7474 
Wilmington, Delaware 19803 
(302) 478-3000 

ANTHONY D'AMATO 
Northwestern University 

School of Law 
357 East Chicago Avenue 
Chicago, Illinois 60611 
(312) 649-8474 

JOSEPH W. DELLAPENNA 
Villanova University 

School of Law 
Villanova, Pennsylvania 19085 
(215) 645-7075 

MURRAY S. LEVIN 
ALAN K. COTLER 
Pepper, Hamilton & Scheetz 
123 South Broad Street 
Philadelphia, Pennsylvania 19109 
(215) 893-3000 



GUY MILLER STRUVE 
JO R. BACKER 
JOHN G. RICH 
Davis Polk & Wardwell 
1 Chase Manhattan Plaza 
New York, New York 10005 
(212) 530-4192 

JEROME G. SNIDER 
Davis Polk & Wardwell 
1575 I Street, N.W. 
Washington, D.C. 20005 
(202) 789-7120 

Attorneys for Plaintiffs 
Guy von Dardel and 
Sven Hagstic= 



NOTICE OF SUIT 

1. Title of Legal Proceeding: 

GUY VON DARDEL, on his own behalf and on behalf of 

his half brother, RAOUL WALLENBERG, and SVEN HAGSTROMER, 

legal guardian of RAOUL WALLENBERG, on behalf of RAOUL 

WALLENBERG, Plaintiffs, against UNION OF SOVIET SOCIALIST 

REPUBLICS, Defendant. 

Full Name of Court: 

United States District Court for the District of 

Columbia. 

Docket Number: 

Civil Action No. 84- 

2. Name of Foreign State Concerned: 

Union of Soviet Socialist Republics. 

3. Identity of Other Parties: 

Guy von Dardel, half brother of Raoul Wallenberg, 

and Sven Hagstromer, legal guardian of Raoul Wal-

lenberg. 

JUDICIAL DOCUMENTS  

4. Nature of Documents Served: 

Summons; Complaint for Deciaratory and Injunctive 

Relief and Compensatory Damages; Plaintiffs' Request 

for Production of Documents on Jurisdictional 

Issues. 



5. Nature and Purpose of the Proceedings: 

This is an action for declaratory and injunctive 

relief and damages against the defendant Union of 

Soviet Socialist Republics ("USSR") arising out of 

the unlawful seizure and detention and possible 

wrongful death of Raoul Wallenberg, who at all 

relevant times has been a Swedish diplomat and an 

internationally protected person. Raoul Wallenberg 

was seized by the USSR in Hungary on January 17, 

1945 while he was acting at the request of the 

United States Government to save the Jewish 

community of Hungary from extermiration by the 

Nazis. From 1945 until the present day, or until 

the time of his death, Raoul Wallenberg has been 

confined by the USSR, which has concealed the 

truth concerning the whereabouts of Raoul Wallen-

berg. If Raoul Wallenberg is dead, his death was 

wrongfully caused by the USSR. The above acts of 

the USSR, which have caused plaintiffs and other 

relatives and friends of Raoul Wallenberg severe 

emotional pain and suffering, constitute violations 

of the laws and treaties of the USSR, the laws of 

the United States and the law of nations. 

Why the Foreign State Has Been Named: 

The USSR committed the wrongful acts described in 

the Complaint and has the sole power to provide 
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the relief sought by the Complaint. 

Relief Requested: 

The complaint seeks the following relief: (a) a 

judgment deciaring that defendant's seizure and 

detention of Raoul Wallenberg, and defendant's 

concealment of information concerning the whereabouts 

and condition of Raoul Wallenberg, violate the 

law of the nations, the laws and treaties of the 

USSR, and the laws of the United States; (b) an 

order requiring that defendant produce in Court 

the person of Raoul Wallenberg, or his remains if 

he is dead; (c) an order requiring defendant to 

furnish to plaintiffs all information in its 

possession concerning Raoul Wallenberg; (d) a 

judgment for plaintiffs in the amount of Thirty-

Nine Million Dollars ($39,000,000.00) as com-

pensatory damages; (e) a judgment awarding plain-

tiffs reasonable attorneys' fees and costs; and 

(f) a judgment granting such other and further 

relief as the Court may deem just and proper. 

6. Date of Default Judgment: 

None 

7. A response to a "Summons" and "Complaint" is required 

to be submitted to the Court, no later than sixty days 

af ter these documents are received. The response may 

present jurisdictional defenses (including defenses 



relating to state immunity). 

8. The failure to submit a timely response with the Court 

can result in a Default Judgment and a request for 

execution to satisfy the judgment. If a default 

judgment has been entered, a procedure may be available 

to vacate or open that judgment. 

9. Questions relating to state immunities and to the 

jurisdiction of the United States courts over foreign 

states are governed by the Foreign Sovereign Immunities 

Act of 1976 which appears in Sections 1330, 1391(f), 

1441(d) and 1602 through 1611, of Title 28, United 

States Code (Pub. L. 94-583 90 Stat. 2891). 

Dated: February 2, 1984 

MORRIS H. WOLFF 
The Delaware Law School of 
Widener University 

Box 7474 
Wilmington, Delaware 19803 
(302) 478-3000 

ANTHONY D'AMATO 
Northwestern University 

School of Law 
357 East Chicago Avenue 
Chicago, Illinois 60611 
(312) 649-8474 
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JOSEPH W. DELLAPENNA 
Villanova University 

School of Law 
Villanova, Pennsylvania 19085 
(215) 645-7075 

MURRAY S. LEVIN 
ALAN K. COTLER 
Pepper, Hamilton & Scheetz 
123 South Broad Street 
Philadelphia, Pennsylvania 19109 
(215) 893-3000 

GUY MILLER STRUVE 
JO R. BACKER 
JOHN G. RICH 
Davis Polk & Wardwell 
1 Chase Manhattan Plaza 
New York, New York 10005 
(212) 530-4192 

JEROME G. SNIDER 
Davis Polk & Wardwell 
1575 I Street, N.W. 
Washington, D.C. 20005 
(202) 789-7120 

Attorneys for Plaintiffs 
Guy von Dardel and 
Sven Hagstromer 



Foreign 
Sovereign 
Immunides Act 
of 1976. 
28 USC 1 nots. 

28 USC 1330. 
Jurisdiction. 

Post, p. 2892. 

PUBLIC LAW 94-583--OCT. 21, 1976 90 STAT. 2891 

Public Law 94-583 
94th Congress

An Act 

To denne the Suriadietion of United Staten mulls in snits against foreign states, Oct. 21, 1976  
the circumstances in which foreign states are immune from salt and in which 
execution may not be leded on their property, and for other purposes.

(11.R.11315) 

amended by mserting immediately before section 1331 the following 
new section: 

be cited as the Foreign Sovereign Immunities Act of 1976". United State& of America in Congress assembied, That this Act may Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

Szc. 2. (a) That chapter 85 of title 28, United States Codex  is 

11330. Actions against foreign states 
"(a) The district courts shall have original jurisdiction without 

regard to amount in controversy of any nonjury civil action against a 
foreign state as defined in section 1603(a) of this title as to any elsim 
for relief in persontim with respect to which the foreign state is not 
entitled to immunity either under sections 1605-1607 of this title or 
under any applicable international agreement. 

"(b) Personal jurisdiction over a foreign state shall ezist as to every 
claim for relief over which the district courts have jurisdiction under 
subsection (a) where service has been made under section 1608 of this 
title. Post, p. 2894. 

"(c) For purposes of sul:.:543tion (b), an appearance by a foreign 
state does not confer personal jurisdiction with respect to any claim 
for relief not arising out of anv transaction or occurrence enumerated 
in sections 1605-1607 of this title.". 

(b) By inserting in the chapter analysis of that chapter before--

"1331: Federal question ; *mount in controversy ; coats." 

the following new item : 
nun. Action against foreign states.". 

Sac. 3. That section 1332 of title 28, United States Code, is amended 
by striking subsections (a) (2) and (3) and substituting in their place 
the following : 

"(2) citizens of a State and citizens or subjects of a foreign 
state; 

"(3) citizens of different States and in which citizens or sub-
jects of a foreign state are additional parties; and 

"(4) a foreign state, defined in section 1603(a) of this title, as 
plaintiff and citizens of a State or of different States.". 

Szc. 4. (a) That title 28, United States C,ode, is amended by insert- 
ing efter chapter 95 the following new chapter: 

"Chapter 97.—JURISDICTIONAL IMMUNITIES OF FOREIGN 
STATES 

"1802. Findings and declaration of ~pose. 
"1803. Detinitions. 
"1804. Immnnity of a foreign state from juriadietion. 
"1805. General exceptions to the jurisdictional immunity of a foreign state. 
"180e. Extent of liability. 
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"1607. Connterelaima. 
"1608. Service ; time to a:avier defanit. 
"1809. Imniuntty from attachment and eireention of property of a foreign state. 
"1610. Exceptions to tbe immunity from attaehment or exeention. 
"1611. Certain types of property immune from execution. 

28 USC 1602. "§ 1602. Findings and declaration of purpose 
"The Congress finds that the determination by United States courts 

of the claims of foreign states to immunity from the jurisdiction of 
such courts would serve the interests of justice and would protect the 
rights of both foreign states and litigants in United Steks courts. 
Under international law, states are not immun from the jurisdiction 
of foreign courts insofar as their commercial activities are concerned, 
and their commercial property may be levied upon for the satisfaction 
of judgments rendered against them in connection with their commer-
cial activities. Claims of foreign states to immunity should henceforth 
be decided by courts of the United States and of the States in con-
formity with the principles set forth in this chapter. 

28 USC 1603. "§ 1603. Definitions 
"For purposes of this chapter— 

"(a) A 'foreign state except as used in section 1608 of this title, 
includes a political subdivision of a foreign state or an agency or 
instrumentality of a foreign state as defined in subsection (b). 

"(b) An 'agency or instrumentality of a foreign state' means 
any entitt'-- 

"(1) which is a separate legal person, corporate or other-
wise, and 

"(2) which is an organ of d foreign state or political 
subdivision thereof. or a majority of whose shares or other 
ownership interest is owned by a foreign state or political 
subdivision thereof. and 

"(3) which is neither a citizen of a State of the United 
States as defined in section 1332 (c) and (d) of this title, nor 
created under the laws of any third country. 

"(c) The 'United States' includes all territory and waters, con-
tinental or insular, subject to the jurisdiction of the United States. 

"(d) A 'commercial activity' means either a regular course of 
commercial conduct or a particular commercial transaction or act. 
The commercial diameter of an activity shall be determined by 
reference to the nature of the course of conduct or particular 
transaction or act. rather than by reference to its purpose  

"(e) A 'commercial activity carried on in the United by 
a foreign state' ureans commercial activity carried on by such state 
and having substantial contact with the United States. 

28 USC 1604. "§ 1604. Immunity of a foreign state from jurisdiction 

"Subject to existing international agreements to which the United 
States is a party at the time of enactment of this Act a foreign state 
shall b? immune from the jurisdiction of the courts of the United 
States and of the States except as providcd in sections 1605 to 1607 of 
this chapter. 

28 USC 1605. "§ 1605. General exceptions to the jnrisdictional immunity of a 
foreign state 

"(a) A foreign state shall not be immune from the jurisdiction of 
courts of the United States or of the States in any case— 

"(1) in which the foreign state has waived its immunity either 
explicitly or by implication, notwithstanding any withdrawal of 
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the waiver which the foreign state may purport to effect except 
in accordance with the terms of the waiver; 

"(2) in which the action is based upon a commercial activity 
carried on in the United States by the foreign state; or upon an 
act perfonued in the United States in connection with a commer-
cial activity of the foreign state elsewhere ; or upon an act outside 
the territorv of the United States in connection with a commercial 
activity of the foreign state eisewhere and that act canses a direct 
effect in the United States; 

"(3) in which rights in property taken in violation of inter-
national law are in issue and that property or any property 
exchanged for such property is present in the United States in 
connection with a commercial activity carried on in the United 
States by the foreign state; or that property or any property 
exchanged for such property.  is owned or operated by an agency or 
instrumentality of the foreign state and that agency or instru-
mentality is engaged in a commercial activity in the United States 

"(4) in which nghts in property in the Tinited States acquired 
by succession or gift or rights in immovable property situated in 
the United States are in issue; or 

"(5) not otherwise encompassed in paragraph (2) above, in 
which money damages are sought against a foreign state for 
personal inlury or death. or damage to or loss of property, 
occurring in the United States and caused by the tortious act or 
(mission of that foreign state or of any official or employee of that 
foreign state while acting within the scope of his office or employ- 
ment ; except this paragraph shall not apply to— 

" (A ) any claim based upon the exercise or performance or 
the failure to exercise or perform a discretionary function 
regardless of whether the discretion be abused, or 

"(B) any claim arising out of malicious prosecution, abuse 
of process, libel, slander, misrepresentation, deceit, or inter- 
ference with contract 

"(b) A foreign state shall not be unmune from the jurisdiction of Suit in admiralty. 

the courts of the United States in any case in which a surt in admiralty 
is brought to enforce a maritime lien against a vessel or cargo of the 
foreign state. which maritune lien is based upon a commercial activity 
of the foreign state : Provided, That— Notice. 

"(1) notice of the suit is given by delivery of a copy of the 
summons and of the complaint to the person, or his agent, having 
possession of the vessel or cargo against which the maritime lien 
rs asserted; but such notice shall not be deemed to have been 
delivered, nor map it thereafter be delivered, if the vessel or cargo 
is arrested pursuant to process obtained on behalf of the party 
bringing the suit—unless the party was unaware that the vessel or 
cargo of a foreign state was mvolved, in which event the service 
of process of arrest shall be deemed to constitute valid delivery of 
such notice; and 

"(2) notice to the foreign state of the commencement of suit 
as provided in section 1608 of this title is initiated within ten days 
either of the delivery of notice as provided in subsection (b) (1) 
of this section or, in the case of a party who was unaware that the 
vassel or cargo of a foreign state was involved, of the date such 
party determined the existence of the foreign state's interest. 

Whenever notice is delivered under subsection (b) (1) of this section, 
the maritime lien ahall thereafter be deemed to be an in personam 

99-1ed 0-76-01. 2--40 
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claim against the foreign state which at that time orons the vessel or 
cargo involved: Provided, That a court may not award judgment 
agarost the foreign state in an amount greater than the valne of the 
vessel or cargo upon which the maritime lien arose, such valne to be 
determined as of the time notice is served under subsection (b) (1) of 
this section. 

28 USC 1606. 1606. Entent of liability 
"As to any claim for relief with respect to which a foreign state is 

not entitled to immunity under section 1605 or 1607 of this chapter, 
the foreign state shall be liable in the same manner and to the same 
extent as a private individual under like circumstances; but a foreign 
state except for an agency or instrumentality thereof shall not be 
liable for punitive damages; if, however, in any case wherein death 
was causecL the law of the place where the action or omission occurred 
provides, or has been construed to provide, for damages only punitive 
in nature, the foreign state shall be liable for actual or compensatory 
damages measured by the pecnniary injuries resulting from such death 
which were incurred by the persons for whose benelit the action was 
brought. 

28 USC 1607. 1 1607. Counterclaims 
"In any action brought by a foreign state, or in which a foreign state 

intervenes, in a court of the United States or of a State, the foreign 
state shah not be accorded immunity with respect to any 
counterclaim— 

"(a) for which a foreign state would not be entitled to 
immunity under section 1605 of this chapter hed such claim been 
brought in a separata action against the foreign state; or 

"(b) arising ont of the transaction or occurrence that is the 
subject matter of the claim of the foreign state; or 

"(c) to the extent that the counterclitim does not seek relief 
exceeding in amount or differing in kind from that sought by the 
foreign state. 

28 USC 1608. 11608. Service; time to answer; default 
"(a) Service in the courts of the United States and of the States 

ehall be made upon a foreign state or political subdivision of a for-
eign state : 

"(1) by delivery of a copy of the summons and complaint in 
accordance with any special arrangement for service between the 
plaintiff and the foreign state or political subdiyision; or 

"(2) if no special arrangement exists, by delivery of a copy 
of the summons and complaint in accordance with an applicable 
international convention on service of judicial documents; or 

4(3) if service cannot be made under paragraphs (1) or (2), 
by sending a copy of the summons and complaint and a notice of 
suit, together with a translation of each into the official language 
of the foreign state, by any form of mail requiring a signed 
receipt, to be addressed and dispatched by the clerk of the court 
to the head of the ministry of foreign affairs of the foreign state 
concerned, or 

"(4) if service cannot be made within 30 dags under para-
graph (3), by sending two copies of the summons and complaint 
and a notice of suit, together with a translation of each into the 
official language of the foreign state, by any form of mall requir. 
ing a signed receipt, to be addressed and dispatched by the clerk 
of the court to the Secretary of State in Washington, District of 
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Columbia, to the attention of the Director of Special Consular 

Services—and the Secretary shall transmit one copy of the papers 

through diplomatic channels to the foreign state and shall sand 

to the clerk of the court a certified copy of the diplomatic nota 

indicating when the papers were transnutted. 
As ased in this subsection, a `notice of suit' shall urean a notice "Notice of nit" 

addressed to a foreign state and in a form prescribed by the Secretary 

of State by regulation. 
"(b) Service in the courts of the United States and of the States 

shall be made upon an agency or instrumentality of a foreign state: 

"(1) by delivery of a copy of the summons and complaint in 

accordance with any special arrangement for service between the 

plaintiff and the agency or instrumentality; or 
"(2) if no special arrangement exists, bv delivery of a copy 

of the summons and complaint either to an ()Seer, a managing or 

general agent, or to any other agent authorized by appointment 

or by law to receive service of process in the United States; or 

in accordance with an applicable international convention on 

service of judicial documents: or 
"(3) if service cannot be made under paragraphs (1) or (2), 

and if reasonably calculated to Bive actual notice, by Idelivery of 

.a copy of the summons and complaint. together with a translation 

of each into the official language of the foreign state— 
"(A) as directed by an authority of the foreign state or 

political subdivision in response to a letter rogatory or 
request or 

"(B) by any form of mail requiring a signed receipt, to 
be addressed and dispatched by the clerk of the court to the 
agency or instrumentality to be served, or 

"(C) as directed by order of the court consistent with the 
law of the place where service is to be made. 

"(c) Service shall be deemed to have been made— 
"(1) in the case of service under subsection (a) (4), as of the 

date of transmittal indicated in the certified copy of the diplo-
matic note; and 

"(2) in any other esse under this section, as of the date of 
receipt indicated in the certification. signed and returned postal 
receipt, or other proof of service applicable to the method of 

service employed. 
"(d) In any action brought in a court of the United States or of 

a State, a foreign state, a political subdivision thereof, or an agency 

or instrumentality of a foreign state shall serve an answer or other 

responsive pleading to the complaint within sizty days efter service 

has been made under this section. 
"(e) No judgment by default shall be entered by a court of the 

United States or of a State against a foreign state, a political sub-
division thereof. or an agency or instrumentality of a foreign state, 

unless the claimant establishes his claim or right to relief by evidence 

satisfactory to the court. A copy of any such default judgment shall 

be sent to the foreign state or political subdivision in the manner 

prescribed for service in this section. 

11609. Immunity from attaehment and exeention of property of 
a foreign state 

"Subject to existing international agreements to which the United 

States is a party at the time of enactment of this Act the property 

28 USC 1609. 
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28 USC 1610. 

in the United States of a foreign state shall be immune from attach-
ment arrest and execution except as provided in sections 1610 and 
1611 of this chapter. 

1610. Exceptions to the immunity from attachment or execution 
"(a) The property in the United States of a foreign state, as defined 

in section 1603(a) of this chapter, used for a commercial activity in 
the United «States, shall not be immune from attachment in sid of 
execution, or from «ecution, upon a judgment entered by a court 
of the United States or of s State .after the effective date of this 
Act, if— 

"(1) the foreign state has waived its immunity from attach-
ment in sid of execution or from execution either explicitly or 
by implication, notwithstanding any withdrawal of the waiver 
the foreign state may purport to effect except in accordance with 
the terms of the waiver, or 

"(2) the property is or was used for the commercial activity 
upon which the dann is based, or 

"(3) the execution relates to a judgment establishing rights in 
property which has been taken in violation of international law 
or which has been exchanged for property taken in violation of 
international law, or 

"(4) the execution relates to a judgment establiching rights in 
ProPery— 

(A) which is acquired by succession or gift, or 
"(B) which is immovable and situated in the United 

States : Prf»vided, That such property is not used for pur-
poses of maintaining a diplomatic or consular mission or 
the residence of the Chief of such mission, or 

"(5) the property consists of any contractual obligation or 
anv proceeds from such a contractual obligation to indemnify 
or hold harmless the foreign state or its employees under a policy 
of automobile or other liability or casualty insurance covering 
the claim which merged into the judgment. 

"(b) In addition to subsection (a), any property in the United 
States of an agency or instrumentality of a foreign state engaged in 
commercial activity in the United States shall not be immune from 
attachment in sid of execution, or from execution, upon a judgment 
entered by a court of the United States or of a State efter the effective 
date of this Act, if— 

"(1) the agency.  or instrumentality has waived its immunity 
from attachment in sid of execution or from execution either 
explicitly or implicitly, notwithstanding any withdrawal of the 
waiver the agency or instrumentality may purport to effect except 
in accordance with the terms of the waiver, or 

"(2) the judgment relates to a claim for which the agency or 
instrumentality is not immune by virtue of section 1605(a) (2), 
(3), or (5), or 1605(b) of this chapter, regardless of whether 
the property is or was used for the activity upon which the claim 
is based. 

"(c) No attaclunent or execution referred to in subsections (a) 
and (b) of this section shall be perrnitted =fil the court has ordered 
such attachment and execution efter having determined that a rea-
sonable period of time has elapsed following the entry of judgment 
and the giving of any notice required under section 1608(e) of this 
chapter. 
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"(d) The property of a foreign state, as defined in section 1603(a) 
of this chapter, used for a commercial activity in the United States, 
shall not be immun from attachment prior to the entry of judgment 
in any action brought in a court of the United States or of a State, 
or prior to the elapse of the period of time provided in subsection (c) 
of this section, if— 

"(1) the foreign state has ezplicitly waived its immunity from 
attachment prior to judgment, notwithstanding any withdrawal 
of the waiver the foreign state may purport to effect except in 
accordance with the terms of the waiver, and 

"(2) the purpose of the attachment is to secure satisfaction of 
a judgment that has been or may.  ultimately be entered against 
the foreign state, and not to obtain jurisdiction. 

1 1611. Certain types of property immun from execution 

"(a) Notwithstanding the provisions of section 1610 of this chapter, 
the property of those organisations designated by the President as 
being entitled to enjoy the privileges, ezemptions, and immunities pro-
vided by the International Organisations Inamunities Act shall not 22 USC 288 nota. 

be subject to attachment or any other judicial process impeding the 
disbursement of funds to, or on the order of, a foreign state as the 
result of an action brought in the courts of the United States or of 
the States. 

"(b) Notwithstanding the provisions of section 1610 of this chap-
ter, the property of a foreign state shall be immun from attachment 
and from execution, if— 

"(1) the property is that of a foreign central bank or monetary 
authority held for its own account, unless such bank or authority, 
or its perent foreign government, has explicitly waived its 
immunity from attachment in aid of execution, or from execution 
notwithstanding any withdrawal of the waiver which the bank, 
authority or government may purport to effect except in accord-
ance with the terms of the waiver; or 

"(2) the property is, or is intended to be, used in connection 
with a military activity and 

"(A) is of a military character, or 
"(B) is under the control of a military authority or 

defense agency." 
(b) That the analysis of "ner IV.--Josienzenow Ann vems" of title 

28, United States Code, is amended by inserting efter— 

"95. Cnatome Court", 

the following new item : 
"97. Juriedietional Utfunnit!» of Foreign Staten.". 

Szc. 5. That section 1391 of title 28, United States Code, is amended 
by adding at the end thereof the following new subsection: 

"(f) A. civil action against a foreign state as defined in section 
1603 ( a ) of this title may be brought— 

(1) in any judicial district in which a substantial part of the 
events or omissions giving rise to the claim occurred, or a sub-
stantial part of property that is the subject of the action is 
situated; 

"(2) in any.  judicial district in which the versel or cargo of a 
foreign state is situated, if the claim is asserted under section 
1605 (b) of this title; 

28 USC 1611. 

Venue. 
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"(3) in any judicial district in which the agency or instru-
mentality is licensed to do business or is doing business, if the 
action is brought against an agency or instrumentality of a foreign 
state as defined in section 1603 (b) of this title; or 

"(4) in the United States District Court for the District of 
Columbia if the action is brought against a foreign state or politi-
cal subdivision thereof.". 

Szc. 6. That section 1441 of title 28, United States Code, is amended 
by adding at the end thereof the following new subsection : 

"(d) Any civil action brought in a State court against a foreign 
state as defined in section 1603(a) of this title may be removed by 
the foreign state to the district court of the United States for the dis-
trict and division embracing the place where such action is pending. 
Ppon removal the action stall be tried by the court without jury. 
Where removal is based upon this subsection, the time 'imitations of 
section 1446(b) of this chapter may be enlarged at any time for cause 
shown.". 

Szc. 7. If any provision of this Act or the application thereof to any 
foreign state is held invalid, the invalidity does not affect other pro-
visions or applications of the Act which can be given effect without 
the invalid provision or application, and to this end the provisions of 
this Act are severable. 

Src. 8. This Act skall take effect ninety days after the date of its 
enactment. 

Approved October 21, 1976. 
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UNITED STATES DISTRICT COURT 

DISTRICT OF COLUMBIA 

Civil Division 

GUY VON DARDEL, Gyllenkroksalle ) 
19, Lund, Sweden, Tel. ) 
46-14-16-16, on his own behalf 
and on behalf of his half 
brother, RAOUL WALLENBERG, whose 
exact address is unknown, 

and 

) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 

SVEN HAGSTROMER, Skeppsbron 24, 
111 30, Stockholm, Sweden, Tel. 

) 
) 

8-24-09-50, Legal Guardian of ) 
RAOUL WALLENBERG, on behalf of ) 
RAOUL WALLENBERG, ) Civil Action No. 84- 

) 
Plaintiffs, ) 

) 
-against- ) 

) 
UNION OF SOVIET SOCIALIST ) 
REPUBLICS,  

) 
Defendant. ) 

PLAINTIFFS' REQUEST FOR 
PRODUCTION OF DOCUMENTS 
ON JURISDICTIONAL ISSUES  

Plaintiffs hereby request that defendant Union of 

Sovfet Socialist Republics ("USSR") produce at the office of 

plaintiffs' counsel, Davis Polk & Wardwell, 1575 I Street, N.W. 

Washington, D.C. 20005, within forty-five (45) days of service 

hereof, and permit said plaintiffs or their attorneys to inspect 

and copy or cause to be copied the following documents, in accord-

ance with Rule 34 of the Federal Rules of Civil Procedure. 



A. DEFINITIONS  

1. The word "document" shall mean the original and any 

non-identical copy (wherever different from the original because 

of notes made on such copy or otherwise) of all writings, including 

but not limited to all notes, letters or any other correspondence, 

messages, complaints, notifications, investigation reports, 

medical reports including but not limited to X-rays, or any 

other reports, descriptions, texts, declarations, protests, 

articles, refusals, inquiries, registers, drawings, graphs, charts, 

photographs, phono-recordings, and information stored in any other 

form, including but not limited to microfilm, micro-fiche, and 

computer file. 

2. This document request includes all documents in 

the possession, custody, or control of defendant, or of any 

officer, employee, agent, or attorney of defendant, on February 

2, 1984, which are designated in paragraphs 1-8 below. 

B. DOCUMENTS REQUESTED  

1. All documents which reflect, refer or relate to 

the seizure of Raoul Wallenberg, including but not limited to 

all documents which reflect, refer or relate to any reason for 

such seizure. 

2. All documents which reflect, refer or relate to 

the detention of Raoul Wallenberg, including but not limited to 

all documents which reflect, refer or relate to any reason for 

such detention. 
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3. All documents which reflect, refer or relate to 

the condition of Raoul Wallenberg. 

4. All documents which reflect, refer or relate to 

the whereabouts of Raoul Wallenberg, at the present time or at 

any other time since January 17, 1945. 

5. All documents which reflect, refer or relate to 

inquiries received by the USSR regarding the whereabouts or con-

dition of Raoul Wallenberg or requests for the release of Raoul 

Wallenberg. 

- 6. All documents which reflect, refer or relate to 

any examination, consideration, or investigation by defendant 

USSR of any inquiry or request uf the kind referred to in para-

graph 5 above, including but not limited to documents which 

reflect, refer or relate to responses given by defendant to any 

such inquiries or requests, or the reasons for such responses. 

7. All documents which reflect, refer or relate to 

the alleged death of Raoul Wallenberg. 

8. All documents which reflect, refer or relate to 

all current or former prisoners in the USSR who at one time 

occupied prison cells or comparable detention facilities, in-

cluding but not limited to hospital wards, with Raoul Wallenberg. 

Dated: February 2, 1984 

MORRIS H. WOLFF 
The Delaware Law School of 

Widener University 
Box 7474 
Wilmington, Delaware 19803 
(302) 478-3000 
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JOSEPH W. DELLAPENNA 
Villanova University School 

of Law 
Villanova, Pennsylvania 19085 
(215) 645-7075 

MURRAY S. LEVIN 
ALAN K. COTLER 
Pepper, Hamilton & Scheetz 
123 South Broad Street 
Philadelphia, Pennsylvania 19109 
(215) 893-3000 

GUY MILLER STRUVE 
JO R. BACKER 
JOHN G. RICH 
Davis Polk & Wardwell 
1 Chase Manhattan Plaza 
New York, New York 10005 
(212) 530-4192 

JEROME G. SNIDER 
Davis Poik & Wardwell 
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Washington, D.C. 20005 
(202) 789-7120 
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Guy von Dardel and 
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i 1  

CYPEBHAR 110BECTKA 0 rPAUAHCKOM gEnE 

~mon cyg cougHtmusx MTATOB 

KOMYMEHRCKHR OKPYI' 

rH 00H gAppEn, runneHxpoxcanne rpaxcgaHcxoe geno t 84- 
19, naHg, Mäeuran, Ten. 
46-14-16-16, Ha csoe HMA H Ha 
min cHoero egmHoxpoxmoro 6paTa, 
PASMA BAnnEHBEPrA, ge2 Totmu2 
agpec HemssecTeH, 

H 

CBEH XArCTPOMEP, Cxennc6poH 
24,11130, CToicronbm, WmeuHR, 
Ten. 8-24-09-50, mpHpgmecxH2 • 

onexyH PASMA BAnnEHBEPrA, Ha 
»IR PASMA BAnnEHBEPrA, nOBECTKA 

HcTima, 

-npoTms- 

00103A COBETCKHX COUHAAHCTH- 
xlECKHX PECnYBnHK, 

OTsermx: 

K suweHassaHHomy OTsertmxy: 

BaM spyllaeTcR sTa nosecTxa H Bu o6R3aHu npegb~Tb 

Axmpom SIC. CHangsp, nssmc nonx H Yopgyen, agsoxaTy mcgos, no 

agpecy 1575 A2 CTpkiT, H.Y., BawmHrTom, Konym6112=2 Oxpyr 20005, 

OTBeT Ha sTy xcanoey xoTopaR Taxxce spy' aeTcR BaM smecTe c 3TO2 

noxecTxo2. Barn OTEMT gonxceH 612TI, npegocTasnem HuweyxasaHHomy 

B Teue~ 60 j:men nocne TOI'O xax BaM 6una spymeHa yra nosecTxa, 

He mcnwnaR geHb spynemul 3To2 nosecTxH. Ecnx B Teme~ gaHHoro 



spemem Baw OTBeT He 6ygeT nonymeH, peweime Cyga eygeT HuHeceHo 

»olm° B nonb3y HcgoH x npoTH3 Bac; Ha ocHope mep cyge6Hoft 3awilTm 

Tpeemmx B HacTonwen *ano6e. 

poRmc o. ;JUR 
Cygeömbitt Knepx 

3amecuerenb Knepxa 

gaTa: 2 steapansl 1984 rona /Cyge6HaH nevaTb/ 

IIPHMELIAHME: 3Ta nosecTxa 143gaeTca B COOTBeTCTBHH c ripapHnom 4 
OegepanbHux flpalmn rpawgamcxon Cyge6Hoft npogegyphi. 



HYIH 
YnonHomoneHHoe xnx 
CnenxanbHo Ha3Hanex-
Hoe Mmuo gnn Hposeg- 
e~ npegbsunemin nepe3 

CygebHun HcnonbmxTenb 
CoegymeHHhax IIITeTOB 

BO3BPAIRWHHE HOBECTKH  

K 3gecb ygocToaepam x Bowspamam, MTO /gara/ R nonymxn 

3Ty nopecTxy x npegbAmin 3Ty nopecTxy EmecTe c 7Kano6o2 B cnegym-

mem mule: 

/ATIA npesbAsine~ no nonTe: 

R 3gecb ygocTomrepam VTO H oTnpasixn no nonTe 3Ty noBecTxy 

/gaTa/ Ha cnegymmem mecTe, x nTo Taxoe npegbaBneHme 6uno 

/ / npxHRTo / / OTKe3eHO / / so3spa1i;eHo HO 
He oTxa3aHo 

llocne oTxa3a 3Toro npegtasnemig, R ygocTosepHm UTO si 

npox38en nocnegymmee npegbfaineHme B cnegymmem "utge: 

roHopap sa npegbfisneHme 

Hepegsxxceme  

ripegbfamemie 

3amecTxTenb Cyge6Horc 
HcnonbHxTenA Coegx-
HÖHHHIC MTaTOB 

R ygocTosepgm nog Haxasamem 3a micecimgenbcTEo B COOTBeTCT-

BHH C 3axoHamx COeXPIHÖHHBIX MTeTOB Amepxxx UTO ammemsnoxceHHoe SIBMAeTCH 

nonHum H npaBxnbHum. 

RaTa YnonHomoneHHoe unx CnegmanbHo Ha3HaneHHoe 
Miluo Ann Hpopegemm HpegbfulneHHH 

flpxmename: YgocToBepeime Heoexogxmo Tonbxo ecnx npegbAsneHme nposog-
HTCH JIHUOM xoTopum He ABligeTCH Cyge6Hum HcnonbHTenem 
COePHHÖHMIX WTeTOB xnx ero 3amecTxTenem. 
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OKPY?KHO1 CYZ COEMPHItHHUX WTATOB 

KORYMBHPICKHR OKPYr 

rpa*paHcxoe OTpeneHme 

'Im 00H gApgEn, rxnnemxpoxcanne 
19, naHp, Ilipepxn, Ten. 
46-14-16-16, Ha =ä HMR H Ha 
xmn cHoero epiffloxpommoro 6paTa, 
PAYnA BAnnEHBEPrA, nen TOfl4b11 

appec Hex38ecTeH, 

CBEH XArCTPOMEP, CxenncepoH 
24, 11130, CToxronbM, WHepxn, 
Ten. 8-24-09-50, mpxgxnecxxil 
onexyR PAYnK BAnnEHBEPrA, Ha 
HM51 PAYJIA BAMEHBEPrA, 

HcTuta, 

-npOTHB- 

00103A COBETCKHX COUHAnHCTH-
tlECKHX PECnYBnHK, 

OTBeTtlxx. 

rpaxcpaHcxoe gem R 84- 

 

 

 

*AnOBA C unix nOnYtIEHHA nPHHYZH- 
TEnIDHOr0 OBbRCHEHHA, CYZEBH0r0 
3AnPETA, H BO3MEMEHHA YBbITKOB  

HCTUU, r 00H nappen x CBeH XarcTpoMep, nocpepcTHom 

CBOHX apHoxaToH, sanwunaT B HacTonmen xcanotSe cnepymmee: 

1. HacTonmon HCX TpeöyeT BO3MeMeHHH yötaTxos H ppyrxx 

mep cypeoHon 3amxTm 3a He3axoHHoe 3apepicamme x 3axmoneHme 

Elo3mo*Hy1O He3a1omiy1O cmepTID PaynH BanneHöepra, amepcxoro pxnnomaTa 

x mexcpyHapopHo-3ammmeHHoro nxpa, xoTopun, BO Hpemn ero 3apepxcaHxn 



OTBeTUBKOM B 1945 roxy, peacTslosian no npocbee HpaBmTenbcTBa Coegx-

HeHHmx MTaTOB, cnacaR xineHoB espencxon oftumm B BeHrpm OT merpe6-

nemin HagRcTamm. C 1945 raga no HaCTORMHR geHb, Hnx go AHR ero 

cmepTH, Paynb BanneHöepr Can 3aTOMäH B TmpemRoe sammtleHme OTBeT-

qHKOM COM3OM CoBeTcxxx CoumammcTunecxxx Pecnyönmx /"CCCP"/ B Ha-

pyweHHe 3aKOHOB H goroBopoB CCCP, 3aKOHOB C0eAHHÖHHWX MTaTOB, H 

mexcgyHapogHoro npaBa. 

CTOPOHb1 

2. HcTeg rH CDOH gapgen sunneTcR rpa*gamHom WBenxx. 

OH RBnReTcR egimoxposmum öpaTom PaynR BanneH6epra. OH mosexcgaeT 

3TO geno Ha cBoe HMA x Ha Hma Payng BanneH6epra. 

3. HcTeg CBeH XarcTpomep, rpaxmaimil MBegmm ömm Ha-

sHaneH 19 HMHR 1973 ropa, Oxpy*Hum Cygom B Croxronbme, MBegmR, 

mpmpHnecxxm onexyHom PaynR BanneH6epra. OH npegcTaBnReT mpmpH-

,lecxze npaBa Paynn BanneH6epra H BosezgaeT 3TO geno Ha HMR Paynn 

Bannexöepra. 

4. Paynb Bannex6epr noln Insepcxxm pxnnomaTom xorpa ox 

noexan B Bexrpxm B 1945 rogy, no npocb6e HpaBmTenbcTBa C0eAHHÖH-

aux WTaToB, W1 Toro uToöm cnacTH uneHoB eBpeficxoll oöwmfm B BeHrpmm 

OT mcTpeeneHmR HagHcTamm. 5 oxTRöpn 1981 ropa, B pesynbTaTe COB-

mecnioll pesonmgms npHHRToll KoHrpeccom C0eA1HÖHHUX WTaTOB H nognm-

CaHHOR HpesHgeHTom CoegimeHHmx MTaTOB, mn. /rocygapcTBeHmail 3ax0H/ 

97-54, 95 CTaT. /3axoHbl CoegoHemiux 111TaToB/ 971 /1981/, Paynb BanneH-

öepr CTaM nomeTHmm rpaxgaHmHom CMAHHÖHHE2X 111TaTOB. Ha npoTsmeHmx 

Bcero npomexcyTxa BpemeHm, oTHocRwerocR K STOR zanoöe, BanneHeepr 
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aHnanca gmnnomaTom, nonbsymmgmca nonHon pinnomallimecxon Henplixoc-

HOBeHHOCTWO H nonHoft 3ammTo2 mexcgyHapogHoro npaBa, H 'mexcgyHapogHo-

3ammgeHHum JIHUOM" B 3Hanekm 9Toro Tepraffla nog 18 I0.C.K. /Kogexc 

Coegpmemibix IliTeTOB/ § 1116/6//4/. 

5. CCCP apnaeTca "HHOCTpaHHblM rocygapclmomn  B miamemul 

aloro Tepmpma nog 28 I0.C.K. § 1603/a/. Ha npoTsuce~ Bcero npo-

mexcyTxa HpemeHm, oTHocameroca K 3T02 xcano6e, CCCP Hmeno mcKnioamenb-

plym BO3MO)KHOCTb OCBOOOPHTY, Payna BanneH6epra H vicxnmmxTenbHym 

cnoco6HocTb gaTb HHOopmaumm o mecToHaxomcgemm H COCTORHHH Payna 

BanneH6epra. 

10PHCX(HKUHA H CYAEBHUn OKPYr 
B KOTOPOM ZO3D*H0 CnYWATIDCH gEno 

6. 3TOT Cyg mmeeT npegmeTHym mpylcgmxmim Ha OCHOBaHHH 

28 L.C.K. §§ 1330/a/ 1331, 1350 H 1605/a//1/ H /5/ H 18 I0.C.K. 

§§ 1116/a/ H /c/ H 1201/a//4/ H /e/. B pe3ynbTaTe goroHopos H 

menwHapopplux cornamelima, onmcafflitax B neperpeOe 9 muce, m npinHafixR, 

onHcamioro B naparpaOax 19 x 20 "lime, CCCP oTxa3anocl, OT scsixoft 

HenpmcocsemiocTm B OTHOMeHHH 3T0r0 mena. HH OgHH H3 ge2CTBH2, 

3eRBRÖHHUX B 3T02 xcano6e, He ammuaeT HC110711,30BeHHR xaxon-nmbo 

gpicxpemoHHoa 0WHicium CCCP, Tax xax 3agepicame H cogepicalme 

3axnmnemm mexcgyHapogHo-3aummeHHoro :flaxa, Taxoro xax Paynb BanneH-

6epr, asnamTca He3axoHHum camo no ce6e B COOTBeTCTBHH c me*gyHapog-

Hum npasom, 3axoHamm CoegpmeHHsx WTaTos, H saxoHamm x goroHopamm 

CCCP. 

7. STOT Cyg HmeeT nepcoHanbilym mpmcgmumm Hag CCCP B 

COOTBeTCTBHH c 28 M.C.K. § 1330/6/. 
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8. 3To geno gom!~ cnywaTbcn H 3TOM Cyge B COOTHeTOTHHH 

c 28 10.C.K. § 1391/0//1/ x /4/. 

9. OCHOBaHHH BCTLOB Ann sToro gena HaX0AHTCH H COOT-

BeTclumx co cnegymwxmn saxoxamx x gorosopamx, sce Hapyweximmx CCCP 

s pesynbTaTe sagepicaxxx x cogepacamin B samonexxx Paynn Bannex6epra 

H cxpusamin npasgbi B OTHOWeHHH ero mecToxaxongexxx H COCTORHHH: 

18 L.C.K. §§ 1116/a/ x /c/ x 1201/a/ x /e/, mexcgyxapogxbim npasom, 

YcTasom Opraxxsanxx 06begxxexxbix Hanna, Mengyxapogxhimx OensaTenbcT- 

sam OTHocxTenbxo rpa*gaxcxxx x nonxTxuecxxx Pec. 2200 

/XX1/, 21 10.R. Cynn. /P 16/ 52, 10.H. Box. A/6316 /1967/, 

Mexcgymapogxon Aexnapanxen genosellecxxx Ilpas, Rx.A. Pec. 217A /111/, 

10.H. Box. A/1810 /1948/, Beucxot Koxsexmen o AxnnomaTxnecxxx Cxo-

wexxnx, 18 anpenx 1961 roga, 23 IO.C.T. /gorosophi Coegxxeximx 111TaTos/ 

3227, T.H.A.C. aorosopu x Apyrxe Mengyxapogxbie AxTbi/ P 7502, 500 

10.H.T.C. 95, Koxsexnnen o IlpegoTspawexxx x Haxasaxxx npecTynnexx2 

r1poTMB nHu, llonbsylownxcx Me*gyxapoglion 3~Toll, B TOM 4xcne nyinno-

maTlinecxxx ArexTos, 14 gexaöpn 1973 ropa, 28 n.c.T. 1975, T.H.A.C. 

P 8532, 3am1oumTenblium AKTOM Kokupepexnxx no BesonacxocTx H B3eHMO-

nomomx B Espone /Xenbcxxxx 1975/, cornawexxem me*y IlpasxTenbcTsamx 

WBellHH H CCCP gocTrarklyTham nocpegcTsom oemexa HOT OT 2 Oespann 1927 

ropa, x CTaTbHMH 126, 176, 177, 178, H gpyrxmn CTeTBHMH YrOnOEHOr0 

Kogexca Poccxncxoll CoseTcxon Oegepamisxon CouxanxcTxuecxon Pecny6-

nxxx /"PCOCP"/ x cooTseTcTsymmamx nonoxcexxnmx Yronosxbix Kogexcos 

gpyrxx Pecnyönxx CCCP. 



HaTIGKEHHE gEnA 

10. B none 1944 ropa, no npocb6e npappmenbcTpa Coegm-

HÖHHMX MTaToa, Paynb Banneiffiepr npmcoemmincn x Maegmcon PxnnomaTil-

liecxon MHCCHH B Eyganeume BeHrpx!. Ero maagaT Ohm cnacTil uneaoa 

espellcicon 06MHHM B BeHrpHH OT Herpe6neHHR HauxcTamx. 

11. C nomombm 0oHgox H gxpexTxx nocTaxneHHmx CoegmHäft-

MTaTamH, BanneHoepr cHaexcan =alme, yxpuTme, meggumicxym 

nomoMb, x 3amxTy xcem nneHam xeHrepcxo2 expeacxon ~mu, xoTopux 

OH mor cnacTx. 

12. BanneH6epry nplinxchisamT cnacemme oxono 100,000 

• *x3Hell B nepHog c Hmnn 1944 rosa go famapn 1945 ropa. 

13. nplimepHo 17 RimapR 1945 ropa, xorga CCCP 3axowmino 

oxxynauHm ByganemTa, Paynb BanneH6epr 6bin 3agelmax cny*amxmx CCCP. 

14. C momeHTa xorga CCCP 3agepxcano PaynR BanneH6epra, 

CCCP gep*ano ero oTpe3aHHhim OT wieumero mxpa. 

15. MHorouxcneHHue nyinnomaTznecxxe sanpochl tunn cpenambi 

B OTHOMeHHH MeCTOMaX0*AteeHHA PaynR BanneH6epra. npaxxTenbcTxamix 

WBeLIHH H COePHHäHHEIX WTaTOB Uh= cgenalibi nonbrrxx gO6HTBCH ocrio6o*-

geHml BanneH6epra H RHOopmauxx o ero mecToHaxomcgemm. B gononHeme 

x 3Tomy, nacTlible nxua Wteuxx H CoegmHäHmix MTaTOB oepamanHcb x CCCP 

Ha npegmeT BanneH6epra. 

16. ginst TOTO UT06121 co3ga3aTb BO3M0XCHOCTb npogon*e~ He-

3axoHHoro 3axmolleHHR Paynn BanneH6epra, CCCP, HanHHan c 1945 ropa 

x go HacToRmero xpemeHx, npH6erno K no*Hum 3aRminemanm, no*Hum 

OTpHIMHHHM ocxegomnäHHocTx H 3noymumneHHum OTICa3aM npegocTammb 

HH(DOpMaUHM OTHOCHTenbH0 mecToHaxoxgemm H COCTOHHHA Paynn Bannex- 
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6epra. 

17. noscHme sansneknins  noscHme OTpHIleHHA, H 3noymumneH-

Hme oTxasm oTBeT'IHKOM, ornicaHHme B naparpacbe 16 surve, öb= cgenambi 

B CoegmHämlux WTaTax H B gpyrxx cTpaHax, H öidnx cgenaHm CCCP c 

genbio oömaxa s  H oömaHynx, nxg B CoegHHäHHmx MTaTax x B gpyrkix 

cTpaHax, Taxxm oöpa3om gocTHrHys genb CCCP npogonsaTb He3axoHHoe 

3ax3mmeHme Paynn BanneHöepra. 

18. 18 asrycTa 1947 roga, MHHHCTp HHOCTpeHHUX gen CCCP, 

Ampen R. BuluxHcxxil, spy= Wsegcxomy npasimenbcTsy HOTy, B xoTopoll 

rosoppinocb cnegymmee: 

"B pe3ynbTaTe TmaTenbHo2 nposepxx ycTaHos-
neHo, ILTO BanneHöepra B CoseTcxom Com3e 
HeT H OH H3M Hex3secTes." 

19. 6 (»spann 1957 ropa, BamecTxTenb MxHHcTpa HHocTpaH-

HUX Pen CCCP, ARgpell A. rpommxo, spynxn Msegcxomy npasxTenbcTsy 

namnTHym 3anxcxy, xoTopan npH3Hana MTO Paynb BanneHöepr OaxTxnecxx 

nwinncn 3axnmnäHlium B CCCP, HO 3ansxna UTO BanneH6epr ymep ecTecT-

seHmo2 cmepTbm B Tmpbme 17 mann 1947 roga. namnTHan 3anxcxa nuTa- 

nacb HanO*HTb OTBeTCTBeHHOCTI, 3a 3axnmmeHme Paynn BanneHöepra 

H 3a no*Hme 3ansnemn, xoTopme cgenanx BO3MO)KHb1M ero 3axnmmeHHe, 

Ha BxxTopa C. Aöaxymosa, Cuswero MH~Tpa rocygapcTseHHoR Ee3onac-

HOCTH CCCP, xoTopm2 ömn paccTpennH nocne cmepTx CTanxila B 1953 

ro y. namnTHan sanxcxa sansuna nTo: 

"Paynb BanneHöepr ömn, no-sggilmomyl-  B 
macne Apyra x nHu 3agepicax s paftoHe öoesux 
gencTsx2 coseTcxxx soncx. BmecTe C Tem 
MO)KHO CUHTeTb HeCOMHeHHUM, 'ITO nOcneAYMMee 
cogepscame BanneHöepra s saxnmmemx, a 
Tax» HenpaiumbHan HH(Dopmauxn o Hem, ga-
sasmancn HexoTopmmx emsmxmx pyxosogHTennmx 
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opramo3 6e3onacHocTx e MHA CCCP B TeneHme 
pRga neT, RBHRHCb pe3ynbTaTom npecTynHoft 
geRTenbHocTx A6axyMoBa. Kal( H3BeCTHO, B 
CBR3H C cosepweHHumx xm TRBOCHME npecTyn-
neximmx, A6axymoB, Ae1CTBOBBBMH2 B Hapy-
meme 3BKOHOB CCCP H cTpemximincR HaHecTx 
BcRmecxx2 ywep6 CoBeTcxomy Colo3y, ömn ocy*-
geH H paccTpenRH no npgroBopy Bepxormoro 
Cyga CCCP." 

20. BToft namRTHoll 3anxcxog, onxcaHHoll 8 naparpacDe 19 

Bbmle, CCCP npx3Hano DITO 3axmoveHme PaynR BanneH6epra, x cxpbusame 

npaBgm OTHOCHTeRbH0 ero sammeneHxR, ömni He3aKOHHUNH H npegcTaxi-

nRnx "npecTynHym geRTenbHocTb". 

21. OgHaxo, namRTHaR 3anHcxa, onxcaHHan 8 naparpacDe 19 

Bmwe, 6una ~Boa B OTHOMeHHH 3aRBnemin UTO BanneHöepr yMep 8 xmne 

1947 rona. floxa3aHxn nxg ocBo6o*geHHux H3 coBeTcxxx TIOpeM c 1947 

rona x gpyrxe cBxgeTenbcxme gaHHme ycTaHommx 'LTO Paynb BanneH-

6epr He ymep B 1947 rogy, x Ha camom Rene mo*eT 6mTb NCHB no cerog-

HR=11 geHb. CornacHo npogomicamwemycn noToxy no*Hux 3asunemin x 

ys<puTmn xHcDopmagxx, onmcammux 8 naparpacDax 16 x 17 Bmwe, xoTopme co-

cTaBnmaT meoT~nemym m meo6xonmmyso nacTB nponon*ammerocn mesascom-

moro Bammnemmn Paynn Bannem6epra B CCCP, CCCP oTxaBanocID npmBmaTb 

3TH cBmneTenbcxxe gammue xnm paccnegoBaTB mx nocnencTsmn. 

22. HeBaxommue peacTBun OTBeTUHKOM COCTORMge, xax 

onxcaHo B macTonmen Ncanobe, B samonemmm Paynn Bannem6epra m ympiaTmm 

mmOopmanmx o HEM, npopornicamTcn no macTonmee Bpemn. Bomememme youT-

KOB camo no cebe He mumeTc51 agexBaTHoll Mepo1 3awxTbi npoT» Bmwe-

x3noxceHHmx ZeRCTBHB OTBeTUHKOM. 3TH geficTmin OTBeTUHKOM yKCe n130-

%114~11 H Hamecnx, H öygeT npogomicaTb IlpHUHHRTb H HBHOCHT12, Heno-

npaimmun ywep6 xcTegam x Paynm BanneHöepry go Tex nop noxa STOT 



Cym He npmcynnT mep 3ammTm manonammgx nplinynxTenbnoe o6bncnenne 

x cypeenult 3anpeT OTHOCHTeBBHO mecTonaxorgnennn, COCTOHHHH, H 

3axnmmenmn Paynn Bannen6epra. 

23. HacTonman Bcano6a npencTarinneT co6o2 nepsoe cypeenoe 

3asmnenne oTnocitTenbno mep 3amnTs Tpe6yemmx B nacTonmen xcano6e. 

IIEPBOE OCHOBAHHE MAA pEnA  

24. HOTIZEd nowropnmT 3anignenmn naparpacDos 1-23 Emilie, 

xax eynTo 3TH sansnenun 143noxcenu B 3TOM naparpa0e. 

25. B pe3ynbTaTe pe2c=2 OTBeTUHHOM CCCP, Paynb Bannen-

6epr nonpeprcn EnnoTb no 39 neT ne3axonnoro 3ax3IIonenmn. 

26. Sanepicanme H ne3axonnoe 3axnmnenme Paynn Bannen-

6epra cocTaannier napywennn 3aKOHOB x pormlopos, nsno*ennux B napa-

rpa0e 9 ~e. 

BTOPOE OCHOBAHHE ASA =J1A 

27. HcTgm nosTopamT sasunenkin naparpa0o3 1-23 sume, 

xax 6ynTo 3TH 3ansnennn n3noxcenu B 3TOM naparpa4e. 

28. Ecsix Paynb Bannen6epr cxonnancn, ero cmepTb HaTIABTOR 

pe3ynbTaTom He3aKOHHMX me2c=11 OTBeTUHKOM CCCP. 

29. Tax» neticTimn, nionnminumme ne3axonny1O cmepTb Paynn 

Banneneepra, cocTaanamT napyweinin 3axonos x poro3opos, 143noxcennux 

naparpa0e 9 Dume. 

TPETbE OCHOBAHHE pAA pzu  

30. HcTgm no3TopplmT 3ansnenlin naparpa0o3 1-23 num, 

xax 6ynTo 3TH sammenlin pisnoxcenu B 3TOM naparpa0e. 



31. Kax upnmon pe3ynbTaT gencuma OTBBTMHHOM CCCP, facTeu 

rH 40H gapgen x ppyrxe pogcTpexxxxx x gpy3bn Paynx Bannex6epra, 

Haxognmxecn B CoegxHäHxux WTaTax x 3a rpaxxueft 6unix pasnyuexu c 

Paynem BanneH6eproM H HM 6uno oTxa3aHo B KHOopmauxx oTxocxTenbHo 

ero mecToxaxo*ge~ H COCTORHHR. 

32. gefiCTBHR OTBeTUHKOM CCCP npxuxxxnx xcTuy 00H gapgen 

gpyrxm pogcTsexxxxam H gpy3bnm Paynn Bannex6epra, Haxognmxmcn 

COegHHäHHUX WTHTaX H 3a rpaHmuen, Tsucänym mopanbxym 6onb H cTioguamin. 

33. Taxxe gencumn cocTarommT Hapymemn 3axoxo3 

gorosopos, x3noxcefixux 3 naparpa0e 9 puwe. 

MEPH CYZEBH02 3AIUHTLI 

HcTuu npocnT STOT Cyg gaTb cnegymmxe mepu cyge6xoR 

3aIgHTta: 

A. Pemexxe Cyga, o6bnssigmmee, nTo 3agep*axxe x 3axmonexxe 

oTseTuxxom Paynn Bannex6epra, a Taxife yxpuTme oTpeTnxxom xx0opmaxxxx 

OTHOCHTenbH0 mecToxaxommexxn H COCTORHHA Paynn Bannexöepra, xapymxnx 

memcgyxapopxoe npaso, 3aKOHM H poroBopu CCCP, H 3,31COHE1 COegHHäHHMX 

WTaTOB, xax x3n0)xexo 3 naparpa0e 9 Bume. 

B. Ilpxxa3 Cyga, Tpe6ymwx11 nTo6u oTseTnxx npegocTaxixn 

3Tomy Cygy PaynR Bannextepra nxnxo, HJIH ero ocTaxxx ecnx OH ymep. 

B. npxxa3 Cyga, Tpe6ymmx2 nTotea OTBeTUHK npegocTamin 

xcTuam HCM xkupopmauxm xoTopoft OH o6nagaeT OTHOCHTenbH0 Paynn 

Bannex6epra. 

r. Pemexxe Cyga 3a xcTgos 3 cyzie TpxguaTb gezumb 

munnxoxos gonnapo3 /39,000,000 gonnapo3/ B xanecT3e Do3memexxn 
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yökaTxox. 

A. Pewexxe Cyga, gammee xcTuam npmemnemble agxoxaTcxxe 

roxopapu H pacxogu. 

E. Pewexxe Cyga, gammee Taxxe ppyrxe x ganbxellume mepu 

cyge05xon samxTu xax STOT Cyg cnxTaeT cnpaxegnmeam x npaxxnbxum. 

MaTa: 2 Mespann 1984 ropa 

Moppxc X. Yon00  
MOPPHC X. YOfl44 
Penax3pcxx1l Epxgxnecxx2 OaxynbTeT 

Yallgex3pcxoro YxxxepcxTeTa 
Rwgx 7474 
YmnmxxrTox, Menax3p 19803 
/302/ 478-3000 

AHTOHH MnAmaTo  
AHTOHH XAMATO 
MPHAxnecxxft OaxynbTeT Hopgx3cTepxr 

cxoro YxxxepcxTeTa 
357 BOCTOUHH2 LIHKar0 Axexbm 
qxxaro, Hnxxxoac 60611 
/312/ 649-8474 

Rxco3e0 Y. Rennan3xxa  
M*03E0 Y. MEAMAMBHHA 
Wpxgxnecxx2 OaxympTeT Unnamoscxoro 

YxxxepcxTeTa 
Unnaxosa, MexcmhBaxxx 19085 
/215/ 645-7075 

Myppen C. Mexxx  
MYPPE1 C. MEBHH 
AJIAH K. KOTJI3P 
M3nn3p, ramximox x Wxu 
123 FIKHH2 Epog CTPHT 
Oxnagenttxx, Mexcxnbxaxxx 19109 
/215/ 893-3000 
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raft WinnBp CTpype 
rAR MEM= CTPYBE 
AX0 P. BAKKBP 
PKOH PM 
P3BHC 11031X H Yopgyen 
1 tlenc MaxxaTTax IIJIasa 
Hbm-Ropa, Hbm-Ropa 10005 
/212/ 530-4192 

Axcepom Px. Cxangsp 
PKEPOM Aa. CHARABP 
Z3HHC IIOHK x Yoppyen 
1575 An CTpxT, H.Y. 
BamxxrTox, Konym6x2cxmil Oxpyr 20005 
/202/ 789-7120 

AZYROKalli 3a mcTuos 
rx (»H Rappen x 
Csex XarcTpomep 



H3BEWEHHE OB HCKE 

1. Ha3xamie HacTonmero Cyne6Horo Mpogecca: 

rH 00H mum, Ha csoe HMA x Ha amn clupero enxHoxpox-

Horo 6paTa, PAYMA BAJIMEHBEPrA, m CBEH XArCTPOMEP, 

mplummecxx2 onexyH PAYMA BAMMEHBEPrA, Ha HMA PAYMA 

BAMMEHBEPrA, HcTum, npoTxx COIC3A COBETCKHX COUHAAHCTH-

qECKHX PECMYBAHK, OTHeTMHK. 

110AHOe HammeHoxame Cysta: 

OxpvicHoil Cyn Coenxxemxtax MTaTon, Konym6xacxx2 Oxpxr. 

Homep nena: 

rpaxcnaHcxoe nen° P 84- 

2. HMA CoarseTcTxymmero HHocTpaHHoro rocynapcTxa: 

COMS CoxeTcxxx ConxanxcTxnecxxx Pecny6nxx. 

3. JIHUHOCTb npyrxx YuacTsymmxx Axu: 

1"14 cDOH napnen, enxHoxpoxklu2 6paT Paynn BanneH6epra, x 

CBeE XarcTpoMep, mpxgmnecxx2 onexyH Paynn BanneH6epra. 

CYnEBHUE nOKYMEHTU 

4. Txn noxymexTox BpytieHHtax OTrieTnxxy: 

MoxecTxa, *ano6a c nentao MonyneHxn HpxHynxTenBHoro 

06bncHemn, Cyne6Horo 3anpeTa, H Bomememin YOUTKOH, 

H Tpe6oxame HcTnoB MpenocTaxxTB noxymeHTta OTHOCHMABHO 

Bonpocox lOpmcgxximx. 

5. XapaxTep x nem, HacTonmero Cyge6Horo Hpogecca: 

HaCTORWHA HCX Tpe6yeT npxHynxTenbmoro 06bACHeHHA H 



cygeeHoro 3anpeTa x BO3MeMeHHR y6aTxoa npomm olmeTnxxa 

Comxa CoxeTcxxx CogwanxcTHnecxxx Pecnyönmx /"CCCP"/ Ha 

OCHOBe He3axoHHoro 3agepicaxxR H 3axnmueHHR OTBeTUHKOM 

H BO3MO3CHOR He3axoHxon cmepTH PaynR BanneHöepra, xoTopufl, 

Ha npoTsuce~ xcero xpemeHH, oTHocRgerocn K HaCTORMe2 

*anotSe, suinfincR umegcmim gHnnomaTom x mexgyHapogHo-

3aggmexHum snigom. Paynb Bannexöepr eun 3agelmaH OTBeT-

mucom CCCP B BeHrpmf 17 RxxapR 1945 ropa, rge ox geacT-

Boxan no npocbee lipasHTenbcTsa CoeginHexHux WTaTox, cnacaR 

unexox BeHrepcxon expencxon 06MHHH OT HcTpe6neHHR HauxcT-

am. C 1945 ropa no HacTon~ gexb, mul go AHA ero cmepTH, 

Paynb BanneHöepr oun 3aTonex B Tmpemxoe saxnmmexHe oTneT-

UHICOM CCCP, xoTopuil yTaMn npaxgy OTHOCHTent•HO MeCTOHaX0*-

gemig Paynn Bannexöepra. Ecnx Paynb Bannexöepr ymep, 

ero cmepTb Rxxnacb pe3ynbTaTom He3aKOHHUX pet cTxH2 OT-

Bern-mom CCCP. Buweyxa3axxue gelacTspin OTBeT'IHKOM CCCP, 

npxuxxxBinue HCTUaM k npyrxm poncTsexxxxam H npy3B5m 

Paynn Bannex6epra Tnxcenym mopanbxym 6onlp H cTpagaxxn, 

COCTaaTIRMT Hapyme~ 3aKOHOB H goroxopox CCCP, 3aKOHOB 

CoegmHäHxux WTaTox H mexcgyHapogHoro npaxa. 

Honemy HxocTpaxxoe rocygapcTxo Bbmo Ha3BaHO B 3TOM Hcxe: 

CCCP cosepwino HesaxoxHue geacTxxR, yxa3amlue B Ha-

cTongeg *anoöe, x oönagaeT HcxnmumTenbHott CrIOCO6HOCTWO 

oöecnelamb xunonHexHe mep vicTpeöyemux HacToRge2 mcanoöoll. 

Mepu CygeöHoil 3a1I14ru HcTpeöyemue HacToRge2 *anoöoil: 

HacToRgan *anoöa Tpe6yeT cnegymmgx mep cyge6Ho2 xagHTu: 
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/A/ pewexm Cypa, o6bREnymmero, nTo 3apeptcaxxe x 3a-

xnmnexxe oTBeTnxxom Payng Bannex6epra, x yxpuTme OT-

BeTUHHOM xx0opmagxx OTHOCHTeMbH0 mecToxammtge~ H 

COCTOHHHE PaynR Bannex6epra, xapywxnx mexcpyxapopHoe 

npaso, 3axoxu H porosopu CCCP, H 321KOHU CoepxxexHux 

MTaTos, /B/ npxxasa Cypa, Tpe6ymmero RTO6W oTseTnxx 

npepocTamin Cygy Paynsi Bannex6epra nxnxo, xnx ero 

ocTaxxx ecnx ox ymep, /B/ npxxasa Cypa, Tpe6ymmero 

UTO621 oTseTnxx npepocTasxn xcTuam BCIO xx0opmauxm 

xoTOpo OTBeTTIHN o6nagaeT OTHOCHTenbH0 PaYHH Bannex-

6epra, /r/ pewexxR Cyga 3a xcTuo3 B cyrie TpxpuaTb 

gespab mxnnxoxorl ponnapos /39,000,000 ponnapop/ 

xanecTbe sosmemexxn y6uTxos, /R/ pewexxn Cypa, gam-

mero xcTuam flpxemnemue apsoxaTcxxe roxopapu x pacxogu, 

x /E/ pewexxR Cyga, gammero Taxxe gpyrxe H panbxeftmxe 

mepu cype6Holl 3amxTu xax Cyg cnxTaeT cnpabegnxsum x 

npawinbHum. 

6. Rara 3aonHoro PewexpIR Cypa B Pe3ynbTaTe Hesmxx OTEleTnxica: 

OTcyTcTsyeT. 

7. OTBeT Ha cype6Hym nosecTxy H xcanoey Hag° npegocTamiTb B Cyp 

He nomice nem wecTbpecRT pxett rrocne nonynexxn HacToRmxx poxy-

MeXTOB. OTBeT mo*eT BKJIMILdTB mpxcpxxlmoxxue 3aWHTH /BKIIMMaH 

3aMHTH oTxocnmxecn K rocypapcIsexxon HenpxxocxoBexxocTm/. 

8. OTCyTCTBHe cBoespemexxoro OTBeTa Cygy mmeT 3aKOHMHTbCH 3a-

onHum pemexxem Cyga B nonb3y HCTIOB xax pesynbTaT Hem!~ OT-

BeTumxa x nocnegymmxm npomexxem npxBecTx B xcnonxexxe pewexxe 
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CyXa npoTxs oTseTxxxa. Ecnx 9aonHoe peweHme npoiuno s nonb9y 

HOTIZOB, =Berlin( mo*eT xcnonbsosaTb cyge6Hym npogegypy s pe-

9ynbTaTe xoTopoil TaKoe peweme mcaceT 15IDTTB oTmeHeHo xnx oTxpuTo 

gng nosTopHoro paccmoTpexida. 

9. Bonpocu oTHocawxecs x rocygapcTseHHo2 HenpxxocseHHocTx x mpxc-

gxxgxx cygos COegHHÖHHHX MTeTOB Hag xxocTpaHHubis rocygapcTsamm 

perynxpymTcH AKTOM 06 HHocTpaHHux Cyseperniux HenpxxocseHHocTeR, 

HaxogmaxmcH 3 Pa9genax 1330, 1391/0/, 1441/j,ic/, x 1602-1611 

3arnasxR 28, Kogexca CoemffleHHux WTaTos /n.n. 94-583, 90 CTaT. 

2891/. 

paTa: 2 OespanA 1984 ropa 

Moppmc X. Yon00  
MOPPHC X. YOJI00 
Penas3pcxx2 Mpxgxnecxxa OaxynbTeT 

YangeH9pcxoro YHmsepcxTeTa 
Awgx 7474 
YxnmxHrToH, penas9p 19803 
/302/ 478-3000 

AHTOHK XI AMaTO  
AHTOHH p"AMATO 
Kpxxixvecxxa OaxynbTeT Hopgs9cTepH- 

cxoro YkixsepcxTeTa 
357 BOCTOUHMA 11~0 ~hm 
qxxaro, HnnxHonc 60611 
/312/ 649-8474 

P*o9e0 Y. pennan9HHa  
p*O3E0 Y. MEMMAH3HHA 
lOpxgxnecxxa OaxynbTeT UnnaHoscxoro 

YHxsepcxTeTa 
BunnaHosa, Hexcxnbsaxxsi 19085 
/215/ 645-7075 
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Myppefi C. Rexxx 
MYPPER C. MEBHH 
ARAH K. KO= 
n3nn3p, raMHJITOH H WHU 
123 Dotbill Bpog CTPHT 
OxnagenbOxx, nexcx~xxx 19109 
/215/ 893-3000 

raft Miinsmo CTplage  
rAR MHMMBP CTPYBE 
SKO P. BAKKBP 
pum J.  PPM 
gsxmc nonx x Yopgyen 
1 geftc MaHxaTTaH nna3a 
Hmo-Ropx, Hbm-Ropx 10005 
/212/ 530-4192 

nxcepom R*. Citang3p  
pupom g*. CHARM3P 
>Bmc nonx x Yopgyen 
1575 AR CTpxT, H.Y. 
Ba11IHHrT0H, KOnyM6HPICHH2 0Kpyr 20005 
/202/ 789-7120 

AgBoxaTu 38. MCTUOB 
rH 00H Papjaan H 
CseH XarcTpoMep 



rOCYPAPCTBEHHUR 3AKOH 94-583 /3AKOH IMAATEd WERCTABHTEMER 11315/ 
OT 21 oxTnepn 1976 ropa 

AKT OB HHOCTPAHHUX CYBEPEHHb1X HEIIPHKOCBEHHOCTE2 1976 rom 

OTHOCHTenbH0 saxoTogaTenbHon HCTOPHH saxoHa CM. cTp. 6604 

3axoH, nenbm xoToporo sunneTcn onpegeneme mpmcgg~ cygoB 
COegHHäHHEIX MTaTOB B cyge6Hux genax npoTHB HHOCTPaHHMX 
rocygapcTB, H 06CTOHTenbCTB, B xoTopux HHOCTPaHHMe 
rocymapclma nonbsymTcn HenpmxocrieHHocTH OT HCKOB H B 
xoTopux HenBsn o6pamaTB B3UCKaHHe Ha mymecTito Tal= 
ifflocTpaHHux rocygapcTB, H gpyrxx neneR. 

HacTonmgm ycTaHaankmaeTcn B saxoHogaTenbHom nopngxe CeHaTOM 
nanaTon npegcTaBmTene2 Ha cosmecTHom sacega~ KoHrpecca, IZTO 

jjaHHIan 3aKOM moxceT 6b1Tb ccunampcn KaK "AKT 06 HHOCTpaHHEIDC CyBep-
ekiux HenpkixocBeHHocTell 1976 ropa". 

Pasgen 2. /a/ rnaBa 85 sarnamin 28, Kogexca CoegmHäHHux 
IliTaToB, HacTonmilm HsmeHneTcn nocpegcTBom BHTaBxa cnegymmero 
HOBOrO pasgena HenocpegcTBeHHo nepeg pasgenom 1331: 

"Pasg. 1330. HCKH npoTHB HHOCTpaHHUX rocygapcTB  

"/a/ OegepanBHue oxpy*Hue cygu nonBsymTcn nepBoHananbHoR mpHc-
gHxnme2 BeBaBmcmmo OT cymmu, o BoTopon HPÖT TR*6a, B nm6om rpa*-
gamcycom gena, paccmaTimBaemom 6e3 yuacTifin npmcsucHux, npoT» HHO-
cTpakmoro rocypap=a, B COOTBeTCTBHH C onpegenemlem 3T0r0 Tep-
mmia B paspene 1603/a/ HacTonmero sarnamol, oTHocHTenbmo gm6oro 
Bctca 06 yposneTBopemix npeTeBBBB no o6cToBTenbcTsam, no oilloweimm 
K xoTopum HHOCTPaHHOe rocypaperBo Be nont,ByeTcB npaBom Benpmcoc-
BeHHOCTH HH Ha OCHOBaHHH paBpenoB 1605-1607 HacTonmero sarnamin, 
HH Ha OCHOBaHHH nm6oro gpyroro mexcgyHapogHoro goroBopa. 

"/6/ nepcoHanbHan lopmcgmmakin Hag HHOCTpaHHUM rocygapcTBom 
6ygeT CyIXeCTBOBaTb OTHOCHTenbH0 Ficxa, Hag xoTopum cptegepanbHue 
oxpy*Hue cygu HmemT mpmcgimumm Ha OCHOBaHHH nogpasgena /a/ B 
cnynanx, xorga sispemeHme ouno BpyneHo B COOTBeTCTBHH c pasgenom 
1608 HacTonmero sarnamln. 

"/c/ C TOUKH spe!~ nogpasgena /6/ ABKa B cyg HHocTpaHHoro 
rocygapcTBa He gaeT npama Ha mpimmixtulm oTHocHTenbHo nm6oro mcga 
He BuTexammero H3 nm6oll cgenxii mnp: npoimmecTBHn, nepenmcneHHux 
pasgenax 1605-1607 HacTonmero sarnamin.". 

/6/ nocpegcTBom BCTaBKH B aHasnis yxasaHHoft rnaBu nepeZ 



"1331. Oegepanbgs2 Bonpoc, paBmep cymmu, o xoTopoft mgeT Tgg6a, 
msgepacxx." 

cnegymmga HOBH2 paspen: 

"1330. Hcx npoTxs HHOCTIDaHHMX rocypapcTs." 

Pasp. 3. B paspen 1332 sarnasm 28 Kopexca Coepxxäxxux 
WTaTos gacTogmgm BHOCHTCH nonparma nocpepcTsom oTmexu noppaspenos 
/a//2/ x /3/ x samexexm xx cnegymmgm: 

"/2/ rpa*paxe mTaTa x rpa*paxe xnx noppaxxue xxocTpaH-
Horo rocypapcTsa, 

"/3/ rpa*paxe pasHux wTaTos x B xoTopux rpa*paxe xnx 
noppaxxue xxocTpaxxoro rocypapcTsa RUTIRMTCH gonongxTenbglamm 
CTOIDOHaMH, H 

"/4/ xxocTpaxxoe rocypapcTso, B COOTBeTCTBHH C onpepen-
exxem s paspene 1603/a/ HacToHmero sarnasxH, B xanecse xcTpa, 
x rpasmaxe mTaTa xnx pasxux MTaTOB.". 

Pas g. 4. /a/ B sarnasme 28 Kopexca CoepxHäxxux 111TaTOB xa-
cTonmgm BHOCHTCR nonpasxa nocpepcTsom scTasxx nocne rnasu 95 
cnegymmeR Hostin rnasu: 

"rnasa 97.--CYPBBHUE HEIIPHKOCBEHHOCTH HHOCTPAHHb1X rOCYPAPCTB  

"Pasp. 

"1602. BuBogba x sansnexxe penn. 

"1603. OnpepeneHxn. 

"1604. HenpxxocElexxocTb xHocTpaxmoro rocypapcTsa K mpxcpxKupix. 

"1605. 06mme mcgnmnetign H3 cyge6Bo2 BeflpgxocBeggocTm HHOCTpaH-
Hor° rocypapcTsa. 

"1606. npepenu OTBeTCTBeHHOCTH. 

"1607. BcTpeugue xcxx. 

"1608. Bpynexxe liBBemegmH, cpox oTBeTa, Hemma B cyg. 

"1609. HenpmxocBeimocTB x Banogeknim apecTa Ha xmymecTso x x npo-
sepexxm B3MCKaHHH Ha xmYmecTso HHOCTPaHHOr0 rocypapcTsa. 

"1610. Hcxnionexxii H3 HenpxxocsexxocTx x Hano*exxm apecTa Ha 
xmymecTso. 
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"1611. HexoTopue Dxgbi xmymecTsa, nonb3y1Omxecn HenpxxocHoseHHocTbm 
OT npoBegeHnn BMACKaHHA Ha mymecTao. 

"Pa3p. 1602. Bumopu H sananeHme genx  

"KoHrpecc HaxopmT, TITO pemeHHe cypamx CoexameHmax IIITaTOB Tpe6o-
Bangl HHOCTIDaHHWX rocypapcTB OTHOCHTenbH0 HenpxxocHoseHHocTx OT 
mpxcpxxuxx yxa3aHlibix cypos nocny= wiTepecam cnpaBegnxBocTx H 

3aMHTHT npasa KaK HHOCTpaHHMX rocypapcT*, Tax H Twxymxxen cTopoH 
cypax CoegiffleHHux WTaTos. Ha ocHosaxxx me*gyHapopHoro ppaBa 

WTaTH He nonbsymcn HenpxxocHoBeHHocTbm OT mpacpHxaxx HHOCTPaHHEX 
rocypapcTs B OTHOWeHHH HX xommepmecxo2 genTenbHocTx H Ha MX xommep-
qecxoe xmymecT2o maxes 6b1Tb HanmeHo B3MCKaHHe pnn yposneTBopeHHE 
peme~ cygoB, Butieceimax npoTHB HHX s CBH3H C XX Kommepmecxo2 
genTenbHocTbm. Tpebosamin HHOCTpaHHMX rocygapcTB K HenpxxocHoseH-
HOCTH gamma Bnpegb pemaTbcn cypamx COePHHÖHHUX IIITaTOB H cygamm OT-
gem= mTaToB B cornacHH C npitHuHnamm, 343n0xceHHumm 3 HacTonmen rnaBe. 

"Pa3g. 1603. Onpegenemin  

"C TOUKH 3pe8Hn paHHog rnama-- 

"/a/ Tepmxii "HHocTpaHHoe rocypapc=", 3a xcxnmneHmem 
cnynaes ynoTpe6neHxn B pa3gene 1608 HacTonmero sarnalmn, 
BxnmuaeT nonxTxmecxoe noppa3geneme xxocTpaHmoro rocygapc= 
xnx nmöoll opraH 137113 opygxe xHocTpaHHoro rocypapcTsa B COOT-
BeTCTBHH c onpegenexxem B noppa3gene /ö/. 

"/6/ "OpraH xnx opygxe HHOCTpaHHOr0 rocygapcTBa" osHa-
naeT nm6ym CyMHOCTB-- 

"/1/ suntImmymcH oTgenbHum mpkigpmecxklm nHuom, He-
cmoTpn Ha TO, FmngeTcH nH OHO xopnopauHen kinH gpyrHm 
mpHgHnecxxm =lom, 

"/2/ nimmomylocH opraHom imocTpaHHoro rocygapcmga 
Hnx ero nonprimuecxxm nogpa3geneHHem, kinpi 60.7112111HHOTHO 
aKUHR xoToporo yinH gpyrilx npaB Ha CO6CTBeHHOCTI2 HaXOPPITCH 
BO anagexxx HHocTpaHHoro rocygapcTBa pinH ero non=necxoro 
nogpa3gene~, 

"/3/ xoTopan He nsnneTcn rp*paHxHom ~oro wTaTa 
COegHHäHHHX 111TaTOB B COOTBeTCTBHH C onpegenemem B pa3-
gene 1332/c/ x /g/ HacTonmero 3arnamin, x He co3gama Ha 
OCHOBaHHH 3axoHos nmetoro TpeTbero rocypapcTBa. 

"/c/ Tepmxii "CoegiffleHHhie WTaThl" ExmonaeT BCIO TeppxTopxm 
H BOgH, KOHTHHeHTaTIBHMe H ocTposHble, Haxognmxecn nog mpxcpxxuxell 
C0eAHHäHHUX MTaTOB. 

"/p/ Tepram "xommepmecxan genTenbHocb" o3HavaeT nx6o 
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-dammox U0X9EWHHEE ~do HWH HEJ(50 USHHEEEXA H raxodr2400a 
OJOHHEdX0OHR UHVAdO HWH pHrado waimawardu4 2ou HOXHVOXEH HUX 

MEX0OHH9EXOQ00 HOX9BWEE 'oexpatelAwm 90HHEEEXA9MRE RE 90HH91191490 

goexpatilAym aoaAd2 aogmu HIGH oaxoatilAwm aoxrx r2aox Hux 4XEIRXM 

=H914142903 H woexodr2A3oa WRHHEdX0OHH U0WHt0E0d11 4MEX0OH 

-EW9XH9i Hoxoahdamox 0 HEUE0 E XEXEXM XL HH2HH1190j MOIHTIOX 
-EH i0EXO9MAWH 90HHREEXA9MRE VE 90HH9H91490 soaoaMArbm aoaAd2 

90QMW HWH OEXO9MANM 90HHEV H 'rardu oaoH2odpHAUxcam amiamAdrH 
90IHEE 'oaxoaMAym RH XEEEdU 0 IRVH dOLIO EVJOX /E/, 

'XVIVIM XRHH9HH2903 E UHEMOV9W0011 oaolAusdu uoimbildu ¥01.9HICET3 

aplexoliall OXE rfiaox .9HEdX0 UOHH UOQMW E raxodr2A301 OJOHHEdX0 

-OHH MEX0OHEW9I392 U0X09hd9WWOX 0 HEUED H EOXVIM XRHH9HHV903 

HxdoxHddax eowatradu 9HE HHEIOU917 EH HWH safirdxo UOHH 

raxodettApoa OJOHHEd10OHH M4X00HEW9Xliet uompahdahmox 0 HEMED 

xrxexm XRHH9HH2903 E WRHH9HUOURE tHHEXOU9V EH HWH 4woexodr2Apoa 
14109HHEILOOHH XEXEIM XREIHRHH17903 H U0WHITOE0dU 'HIOOH4W91.13917 

Hompahdamox EH OHEEOHOO owa2 90H~A0 r2aox /z/, 

'REEXXO HMISHEOW0A 0 HHEIOX9EX000 e OH9WEIO9MA3O 

xa2Ag esrxxo IrEEPH 9HIMEE rtraox 'E9EhAWO W9HH9hMWX0H EE 

'EXHWEIO9MA00 UOGIXEIRUOU IWKOW OEIOdEVA001 90HHEdX0OHH aodoxox 
'rErxxo OJOIAHMWOUA9MRE VEEPH 9HIMEE 90HWOWEOE EH mdxowoaH 

'WOEEdQ0 W14HH9E0OX HWH WRWIWOXH*OWOU HIOOHH9E0HOOXHd119H rerdu 
0.190E0 X0 HO19XCRX1O OE1OdEVA00.1 90HHEdX0OHH rttiox /T/, 

--xurhAwo X91. a WIE= 
XRHEW9VIO HWH EOXVIM X14HH9HH11903 EOVA0 HHrIXHVOHdM X MEX0OHH9E0H 

-ooxHduaH IsocursoEquou I9VAQ”9H oexodettAooa acraprdsooHm /r/, 

ra1ode2A3oa 010HHEd10OHH 

HX0OHH9E0HOOXHd119H UOHQ911A0 EM UHHOTIMWX0H 9XMQ0 *5091 'tecEd, 

"3E121w 15914201.02H L091-5091 
xrwattErd e ximmgdosoao JaarhAuo W9HH9hMWX0H EE sEOXPIM XRHEW9171.0 

EOV40 H EOXVIM X1gEIH9HH1790j aottAo mitxH23pidm x MqX0OHH9E0HOOXHd119H 

HOGIXEEOEEWOU X9tAQ oalodr2A0o1 90HHEdIDOHH årHoxrE 0,19ZUOXOPH MHXISH 
-radu XH9WOW RH sEHOd010 >Ml HWEEOEXOEhA FIXEXM 9RHH9HHt900 xndoxox 

a 'eodoaoaott xmlittodrHAncaw xmMmAaxoaMAo SO Hxpoifimomars g, 

minnuctomdm x re1odr2A00a OJOHHEd100HH E10OHH9E0HOOXHd11911-VERdu  

*HWEXEIM HVIRHH9HH1r9O0 0 XXVIHOX URHH9EXO9MAO mAMmalekm 
iwoaxode2Aoo3 insimermAmAwm2osodu icuomiquaxma2 mAxoahdahrwox 

X9EhRHEO ,XEXEXM XREIHRHHV903 E vioaxodp2A3o1 W1gHHEd10OHH 

urvailloaodu icmooHquaxmat urmoahdamox, Hmwday /a/, 

•pixooHquaxmat uoxe 41:911 EH 9H P IHIO0H4W9XU9V UOXE 
ISHH9V9E AttOdHdll EH W9HHESEXA HOEXUW9V9d110 HOZW02 HX0OHEW9IH9t 

daxxrdrx Hpixoahdamiox *x» HItH Axuatto mAxpahdemox mAH 
-xadxHox ogiur 'HIOOHEW9XM911 Hoxpahdamox ~area aoHduwAsad 



necxoll genTenbHocui B COePHHÖHHUX WTaTaX1  

"/4/ xorga cnop xgeT o npanax Ha xmymecTno B Coegx-
HäHHUX WTaTaX /  npxo6peTeHHux no HacnegcTny HJIH gapeimm, HJIH 

o npanax Ha Hegnanxmoe amymecTno, Haxo,ELweec, B CoegmieHHmx 

MTaTax, anm 

"/5/ B cnynaax, He oxnanemnax nonmeHmamx B numeyxasax-

Hom naparpaste /2/, xorga npomin xHocTpaHHoro rocygapcTna B03-
6picgaeTcH acx o no3me11exxx geHexamax ~Kon 3a npunpmeHme =Hux 

nonpe*gemill HJIH cmepTx, Rna *e 3a npanimeHae ~~con xmymecTny 

xnx noTepx xmymecTna, amenwxx mecTo B Coegifflämlux MTaTax 
annammxxca cnegcumem genaxTHoro geficuma xnx 6e3gencTnain co 

cTopoHu yxasaHHoro HH0CTpaHHOr0 rocygapcTna pina nm6oro UHHOB-
HHKa HJIH cnyxcamero yxasaHHoro xHocTpaHHoro rocygaperna, geacT-

nymmero B paMxax IcomneTeHgx2 cnoero gon*HocTHoro Rna cnvice6Horo 

nonoxcema, npxnem HacTonmx2 naparpa0 He OTHOCHTCH x-- 

"/A/ nmöomy xcxy, OCHOBaHHHM Ha xcnonn3onamm xnx 
mcnonHexxx nx60 Ha Hexcnonb3onaHxx HJIH HexcnonHexxx 
pacxpeuxoHHon OyHxuxx, HecmoTpa Ha TO, npxneno nH 3TO 
K 3noynoTpe6nemm gxcxpeuxell ana HeT, HJIH 

"/B/ nmöomy xcxy, nuTexammxm H3 3noymbanneHHoro 
cyge6Horo npecnegonama, xcnonnsonaHxa cyge6Holl npo-
uegypti B He3axomm1x genax, nacxnxna, ycTHon xneBeTb1, 
nnegeHma B saönyngeHme, o6maxa, xnx nmewaTenbcTna 
goronopHse npana. 

"/6/ HHOCTpaHHOe rocygapcTno He öygeT nonn3onaTbca Henpxxoc-
HOBeHHOCTWO OT mpxcgaxgxm cygon CoegmHäHHux IIJTaTOB BO ncex TeX 
_cnynagx, Korpa B cyge no mopcxm genam Bo3excgaeTcA picx o npH-
HygHTenbHom ocymecsne~ npasa ygep*a~ rpy3a B o6ecneueHHe 

Tpe6oBaHm2 nepeBo3nHxa no goroBopy mopcx02 nepeBo3xx npo= 
cygHa HnH rpy3a HHOCTpaHHOI'O rocygapcTna H xorga 3TO npaso OCHO-

BaHO Ha xommepnecxo2 geserenbHocTH HHocTpaHHoro rocygapcTsa, c 
To2 OrOBOPK011 1  MTO-- 

"/1/ ynegomneme 06 xcxe öygeT npebanneHo nyTem npyneHma 

xonxx x3ne1z eHma oTneTnxxa o npegbanneHHom xcxe x *ano6u nagy, 

xnx ero npegcTanxTenm, BO nnageHxx xoToporo yxa3aHHoe cygmo 

pina rpy3 HaX0AHTCH, no OTHOMeHHM K xoTopum yTnep*gaeTca npano 
ygepicamia rpy3a, npxnem Taxoe x3nemeHme He öygeT npx3HaHo 
npyuelmum H He moneT nnocnegcTimx 6121Tb BpyneHo, ecnx Ha gaHHoe 

cypHo anm rpy3 HanoxceH apecT B COOTBeTCTBHH C npifica3om cyga, 
nonyneHHum OT xmexx CTOpOHb1, no36y*gamme2 mcx--sa mcxnmneHmem 

Tom cnymaR, Korpa yxa3aHHag cTopoHa He 3Hana, nTo B geno BO-
Enenelio cygHo HJIH rpy3 imocTpaHHoro rocygapcTsa. B nocnegHem' 
cnynae BpyneHme npkixa3a cyga o6 apecTe 6ygeT CURTaTbCH panHo-
3Hamium mpxganecxx gencTnxTenBHomy npyvemno nuweyxa3aHHoro 
ynegomneHma, H 
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"/2/ ysepomneme HHocTpaHHomy rocypapcTsy o so36yxgeHHH 
gena, xax 3TO npegycmoTpeHo B paspene 1608 HacTonmero 3arnasHR, 
6ypeT HamaTo s TemeHHe pecnTil Axe$ nH6o co pHR spyme~ ysep-
omneHHR, xax 3T0 npegycmoTpeHo s noppa3gene /6//1/ HacTonmero 
pa3gena, nyi60--s cnymae cTopowu, He 3Hamma, DITO B peno B03-
Bnenelio cypHo Hnm rpy3 HHocTpaHHoro rocypapcTsa--co pHR, Korpa 
yxa3aHHaR cTopoHa ycTaHossina cymecTsosame 3aHHTepeCOBaHHOCTH 
imocTpaHHoro rocypapcTsa. 

B xaxcgom cnymae, Norpa ysepomneme O npePlonsneHHom Hcxe 6ypeT spymeHo 
B COOTBeTCTBHH c noppaspenom /61/1/ Hacronero pa3pena, npaso ypep-
xcaHHR rpy3a B o6ecnemeHHe Tpe6osam1l nepeso3mHxa no porosopy mopcxofi 
nepeso3xm eypeT 3 CUHTaTbCR HCKOM npOTHB miocTpaHHoro rocypapcTsa, 
snagemmero B paHHug MOMeHT yxa3aHHum cypHom HJIH rpy3om, C TOR oro-
BOpK02, DITO cyg He mo*eT BHHOCHTb pememm npoTms HHOCTPaHHOr0 rocy-
papcTsa Ha cymmy, npesumammym CTOHMOCTb cypHa Hnif rpy3a, OTHOCHTenbH0 
xoToporo 6uno so36yxgeHo npaso ypepicaHHR rpy3a, npHmem TaxaR CTOH-
MOCTb pon*Ha 6121Tb onpepeneHa so spemR spyme~ ysepomne~ o npegb-
RsneHHom Hcxe B COOTBeTCTBHH C noppa3penom /6//1/ HacToRmero pa3gena. 

"Pa3p. 1606. npegenu OTBeTCTBeHHOCTH  

"OTHOCHTenbH0 nm6oro Tpe6osamel 06 ygonneTsope~ npeTeH3142, 
no OTHOMeHHM K xoTopomy HHocTpaHHoe rocypapcTso He HmeeT npasa He-
nppixocHoseHHocTH Ha ocHosa~ pa3gena 1605 xnx 1607 HacToRmen rnasu, 
miocTpaHHoe rocypapcTso HeceT OTBeTCTBeHHOCTb TaKHM *e O6pa3OM H B 
Taxon *e cTenelm, xax x macTHoe suluo B nogo6Hux o6cToRTenbcTsax. 
OiHaxo miocTpaHHoe rocypapcTso, 3a mcxnmmemem ero opraHa pinkt opygmn, 
He HeCÖT OTBeTCTBeHHOCTH 3a mTpa0Hue y6uTxH. OpHaxo, ecnH B nmeom 
cnynae, B xoTopom 6una npmnHHeHa cmepTB, 3axoH mecTa, rpe npoH3omno 
paHHoe peacTsHe HnH 6e3gencTsHe, npegycmaTpHsaeT pInH 6w HcTonxosaH 
TaKHM 06pa3om, KITO OH s03mememe Tonhxo Tamx y6uTxoH xoTopue HOCRT 
xapaxTep wTpachlux y6uTxoH, IfflocTpaHHoe rocygapc= HeCÖT OTBeTCT-
BelikiocT12 3a (DaxTHnecxxe Hnki xomneHcmpylomple y6uTxx, inmepnemue geHe*-
HUM ymep6am, noHeceHHum scnegcTsme BUWeYKa3aHHO1 cmepTil nHuamm, B 
nonB3y xoTopux Bo3extgaeTcH PaHHHR HCK. 

"Pa3g. 1607. BcTpenHue Hcim  

"B nm6om mcxe, 3o36y*paemom HHOCTpaHHUM rocypapcTsom, kulm B 
xoTopuft miocTpaHHoe rocypapcTso smempumeTcR, B cype COePHHÖHHUX 
WTaTOB kinm oTpenbHoro mTaTa, miocTpaHHoe rocypapcTso He 6ypeT 
HMeTb npasa HenpxxocHoseHHocTif no OTHOMeHHM K nm6omy scTpemHomy 
Hcxy-- 

"/a/ no OTHOWeHHM K xoTopomy yxasaHHoe HHOCTPaHHOe 
rocypapcTso He Hmeno 6b1 npasa Ha HenpHKOCHOBeHHOCTb Ha OCHO-
arnimm pa3pena 1605 HacToRmen rnasu, ecnx 6b1 Taxo2 HCK (Sun 
s0361mcgeH B oTpenbHom cype6Hom pene npomis HHOCTpaHHOF0 
rocypapcTsa, Pinif 
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•xxxxamcowou xtramAexpxaex000 a wedrxedxe3 
wsxxeaxodeVApoj uomiroxuttedu Jawdo0 a x AaxodttAooa Awoxxrdxpoxx 

aoxxraopedttr 'exxeuwottaaA EXPhEHEO X9VAg ,ewett WOHgetA0 0 9HH9W 
-wotteaA, iewattardttou W9MBOXORH E waxxewgedxouA 0 HHEIOS9EX000 g 

'sxewarduxo twsg sxxawAxott 
91 HHEEEXA rttaom -/Avett U9MMEEREEXA110X0911HIEWOWUHV MHUOX 

mAxxedeaoxpottA r2A3 Axdawm xgwmadau x AaxodrVADoa Awoxxrdxo 
-OHH WEWEHEX WHX09hHSEWOWUHV OU aoxxewAxott O!MUOX Matt) X9UMOU 

qdrxedxep unximaxodeVApoj •mgoicAw3 uom3qm43xox uoxqwräteup 
rdoxxedMIT MHHEWHHE 'aAdx0 UHMOISHgWAWOM 19HOWHHMEg a mdrx 

-adxa3 AwommaxodrttApol rttAp womdawx slieurrduxo H sxreopedre 
qxmg ~mott sxxawAxott xxe 'HHH9hAWOU a Axpxuord curtt woxaAg 

-adx Awodoxox ou 'sxhou wotrxe WSgMW iramodrVApoa oloxxrdxo 
-OHH XREM xmxturrxtulOo rx aoxxersAmolr xxxa wottoaadeu O axpewa 

tawatt woxgattAo o xxxauwottaaA H sgowr* x mxxaMeasx uxuom xAatt 
xmwspou waxAu '/E/ woOrdardru o xxaxoxeaxoop a gax2 0£ 9HH9h9I 

E sxrUaro EIFig X9WOW 9H EfHH91/19EEH 9HH9hAdE HWO9 /17/, 

HWH iraxodrttApoa OJOHHEdI0OHH 0.19MMAEX0X9EX000 watt xmxxrdxo 
-OHH raxodexpxxxvi 9ERWI rtAo woxdawm sxawarduxo H sxraopadUr 
qxmg ~tott sxxawAxott xxe 'HHH911AWOU a Axpxuord qxrtt BOI9Ag 

-adx Awodoxox ou sr:Uh= wottxa wsgolu sraxodrttApoa oaoxxrdxo 
_OHM xsals usxqwrxtx0o rx aoxxawAxott xxxa wottoaedeu axoawa 

auett WOHgetrA0 0 exxewwottaaA ~EX E 'sgottr* H UHH9M9EEH 
HHUOX HXWROOU wRxitu 4/z/ x /I/ xwrOrdardru o xxaxoxeax000 

a 0~920 EIng X9NCOW 914 ISHH919EEH HHH9hAdE HWO9 /E/, 

MICH 'aoxklawAmott XRH992A0 
HHH9hAdE 0 gextmeaxom toxtoduxAttmcew uowxxewxdu O HHEIOX9EX000 

E RgOWE* H HHHOMBEEH HHUOX HHH9hAdE WRIAU 4xmAaxoxApxo Awatt 
Awoxe ou ISHH9MEW.100 asmarrxtlaup OgHW-9HXPX/z/, 

HUM 4waxxawattsrdtrou WHX09hHIHWOU 0,19 MICH 
woaxodrttApoa W1gHHEdI0OHH WRHHEVEXA H wonxox Ancew UHH91119EEH 

HHH9hAdE OHEW9LHOOHIO KWHHH9MEW.100 HK1gHEWEH119110 HINIMMU 0 HHE 
-Ioxaax000 a RgOWE* x xxxaMeasx xxuom xxxahAda w2xAu /T/, 

:woardgo wirMmAttewo moqxxtroarmodu ommott axodettAooa XSPIHWISOOHH 
wamewattardttou WHX0911HXHWOU MICH woaxodrttApoa WRHHEdX0OHH EOXVXM 

XREVIW92.1.0 H HOXPIM XRIIHRHH1790j PIKEVA0 UMH9M9SEH exxehAds /r/, 

WAD E EXEM9H 4EX9EXO X0d0 FISHH91119EEH 914119hÄda 13091 "Wsrd, 

•woaxodrttApoi wsxxrdx3oxx xmweAgedx ',tax xo 914HhHWX0 inxXtrina 
uoxgettAo raxottedo RH HUK iwoaxodrtrApoa wsxxpdxpoxx mAweAgedx 

'AblwAo mAtimirmsaadu 'AmwAo EH umexaxedu utxadoaxawaoVA xaAg 
-adx aH Hox goxhadxoa uodoxox E 4xxeuexo tox a /3/, 

HUK iraxodrttApoa oaoxxrdxpoxm ympa woxewttradu mooaa 
immaxoempxodu MICH xxwatro ex AW9WMEX9MRE /g/, 



X14HH2H1111903 artko E WOW9RMICAQEOE 'attan WOHQ9VA0 WOQMW g /2/, 

'ISHH9ILIWIEH YHH9hAdE AQ000110 AWOHHVE 

-osquouox walumAxxoxaex000 immehAde 9EXO4W9IPEPX02 WOJAdtt PH 
MICH 1HHH911AWOU 0 9X0HU0Pci U0E0IhOU uoxxaMrdaroa H IJOHHEOHU 

-Vou IHHH9d9E0.1.00VA PH URHHPEPXA /514H9h4WÖU EH92 H 'wouattsrd 
WHIQUOIOPH 0 HHEX0X9EX000 E 9PhAWO woaAd2 WOQMW E W, 

H '1411.0H 150X09hHI 

-RWOWUHW HHUOX uoxxedasoxpottA PH URHHPEEXA sxhrUadau 41119V E 

'/I7//p/ ruaterdtrou HHHEEOHOO PH xxxahAda 9Ph2WO a Pr/n  

:oxerlAda 9HH91119EEH 0.1.h 4130,1XPIHhO sa17Åg /o/, 

'0119hAdE EM% OHNCWOV 914119119EEH 911.1 'Itlxrdxo al4PHOXPE 0 HHE 
-I01,98.1.000 E WOVAO HPEVXA xrx sworrdgo WHXPI /3/, 

KWH 

9)10P1 WOHH9WEE3q29dU 0 WRHH9M9EPH gs14g xeAllaup rodoxox 
'WHVAdO HWH Axrado erAo woxdaIci txxeuarduxo H sxraoordtt 

14~011 RXH9WAX0II H,LE wahxdu 'HHH9hAWOU a xxoxuord 

159MMAQ9dI'sPrHE 0,10QMW 110.111011 xxunoou wRaatu /g/li  

MICH 'AQ400dU 

MICH 9HH9hAdOU 90H~A0 PH 1.9EXO E mxxawatsrdttou 
0.10X09hHXHWOU 0,19 HUM pasodrVApoa OJOHHRd10OHH woxradö 

wsxxaxxdoxer OHPEEXA HEM 'WOEPc190 WHXPI /V/, 

--xxxodrtrApoa OJOH 

-~1.1.00HH >MEM USHEWVH~ PH EXHOWAXOlt 0,1025KPX woUosedau 0 
91.09WE mol= x SHH9M9ESH HHUOX xxxahAde waxAu ISOEXM0I000 

.1.9*OW 9HH9WW029EA tX0d0 URHhOXPIOOtt xedxowoktadu HHH9M9EE1 

YHH9hAdE Ulitt HWO9 H tiZi H fr/ HWPORdardPU 0 HHEX0X9EX000 a 

0~91/0 EXRQ 1.9*OW 9H HHH9M9EEH 9HH9hAdE H1C09 W, 

MICH laoxxawAxott xnxgattAo HHH9hAdE 

0 U9HnH9EHOX lioxtrodrxAncew uomixamidu 0 HHEI3X9EX000 E HUR 

4XWX2IM XPIMHRHH11903 Himaneasm 9RHEWPA009nOdU cLIVWHHHdU 

EHOXPE AWHO E KWH MHH911PHEPH 011 AWOHH9hOWOHWOUA 'Axxear 

AWOJAd2 AWOQMW 0QHW JAMH9JP AWOHEWEd9H9J HUM AmenuAttacres 
'Anm! AWOHIOOMMOV OQHIC FIQOUP* H EHH9M9EEH HHUOX xxxehAda 
w2sAu ixoutaxoxAoxo ISHH9=100 91411~19110 HWO9 /Z/, 

xux trxxodettApoa 
OJOHHPd10OHH welittAdo HWH woHvado H wommom AVNC9W 1 HH91119E 

-EH HHH9hAdE 0 HWEHH911IVW,100 menimiremnaup HWRQMW 0 HHEX0X90 

-X000 E FIQOUP* H EHH91119EEH KRUM! UHH9hAdE 

:worrdgo xWMotAttauo 10q1x2 
-0EEHOd11 OH*WOV EOMPIM X141icUlettX0 HUM EOXPXM K14HHRHHII9Op HWE2A0 

raxodrtrAooa OJOHHEdX0OHH 9H17Ad0 KWH 'oread° 9HH9W9EEM /9/, 



WTaTOB xnx oTgenbmoro MTaTa f  HHocTpaHHoe rocygapcuao, ero nonxTH-
Ilecxoe nogpa3genefixe, xnx opraH ung opygxe HHocTpaHHoro rocygapcTBa 
gon*Hu npegcTaBxTb OTBeT ouseTnxica no geny . Hnx gpyrxe OTBeTHHe 
3anBneman B OTBeT Ha *ano6y B Tenexxx mecTxpecnTx Het co gkin 
BpymeHxn H3BelgeHHR B COOTBeTCTBHH C HaCTORDIHM pasgenom. 

H/e/ Hxxaxxm cygom CoegxHäHHux MTaTOB xnx oTgenbHoro MTaTa 
He gon*Ho BWHOCHTbCR pememe B nonb3y HCTU BcnegcTinie HeRBICH OT-

BeTumica C 3aHeceHHeM sToro pemeHxn B cooTBeTcTxymmee npox3BogcTBo 
npoT» HHocTpaHHoro rocygapcum, ero nonHTHnecxoro nogpasgeneHxn, 
nxeo opraHa xnx opygxn HHocTpaHHoro rocygapcum, noxa HcTeu He 
ycTaHoBxT goxa3aTenbcTBamH yöegxTenbHumx Ann cyga B oTHoweinix x 
cBoxm TpetSoBaHxnm xnx npaBam Ha ITTBep*gaembie cpegc= cyge6Holl 
3amxTu. Konmo nio oro Taloro cygetWoro peweinin B nonbsy HcTua 
scnegcTime HenBxx OTBeTMHICa cnegyeT nepecnaTb HHOCTPaHHOMY rocy-
gapcTBy xnx ero nonxTxxlecxomy nogpasgeneHxm cnocoöom, npegnxcaHHum 
grm BpyneHma x3BemeHxn B HacTonmem pa3gene. 

"Pa3g. 1609. HenpxxocHoBeHHocTb x HanozeHxm apecTa Ha xmymecTso  
H K npoBegeHxm B3ucxaHxn Ha xmymecTso HHocTpaHHoro  
rocygapcma 

"B 3aBHCHMOCTX OT CYMeCTBYMWHX me*gyHapogRux cornameHmix, B 
xoTopux CoegxHäHHue MTaTU nBnpinxcb ynacTsymmen cTopoHoll Ha MOMeHT 

nPHHRTHR HacTonmero 3axoHa, xmymecTBo xxocTpaHHoro rocygapcTBa B 

COeAHHäHHUX InTaTaX öygeT nonb3oBaTbcn HenPHROCHOBeHHOCTWO OT Ha-

nomcelmn apecTa H B3ucxaHxn, 3a xcxnmuefixem cnynaeB, npegycmoTpeH-
Hux B pa3genax 1610 x 1611 HacTonmen rnaBu. 

"Pa3g. 1610. HCKniOneHHR H3 HenpxxocHoBeHHocTx OT Hanoxcemin apecTa 
Ha xmymecTso H OT oöpamemxn B3HCKaHHR Ha HmymecTBo 

"/a/ HmymecTso, Haxognmeecn B CoegHHämiux WTaTax H npxHag-
nexcamee xHocTpaHHomy rocygapcTsy, onpegenelme xoToporo gaäTcn 
pa3gene 1603/a/ HacTonmen rnasu, xcnonb3yemoe pnn xommepnecxon 
genTenbHocTH B CoegmHäHHux ILITaTax, He nonb3yeTcn HenpxxocHoBeH-
HOCTWO OT Hanoxce~ apecTa C uenbm cnocoöcTBoBaHxn HcnonHxTenbHomy 
np0x3BogcTBy B OTHOIIIeHHH xmymecTsa, Hnx OT B3HCHaHHR Ha xmymecTso 
B COOTBeTCTBHH C cygeöHum pememem, BHHeCÖHHUM cygom COenHHäHHUX 

WTaTOB xnx oTgenbmoro MTaTa r  nocne gaTu BcTynneHxn B =y HaCTO-

suger° 3axoHa, ecnx-- 

"/1/ HHocTpaHHoe rocygapcTBo oTxa3anocb OT HenpxxocHo-
BeHHocm OT Hanoxcemin apecTa C nenbm cnocoftTBoBamin npxBe-
gemin B xcnonHeHme pemeHme cyga B oTHomeHHH xmymecHBa, xnx 
OT npoBegeHxn B3UCKaHHR Ha xmymecTsa, nono*xTenbHum xnx 
HOCBeHHHM oöpa3om, HecmoTpn Ha BO3MONCHOe B3RTHe Ha34A yxa3aH-
Horo oTxa3a, xoTopoe ifflocTpaHHoe rocygapcTBo mmeT nonuTaTban 
ocymecTBnxTb, 3d xcimmtleHHem Tex cnynaeB, Rorna B3RTHe Ha3ag 
OTIC43343 öygeT ocymecTBneHo B COOTBeTCTBHH C ycnoBxnmx YKa3aH-
Hor° oTxa3a, nxeo 
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"/2/ ecnx xmymecTso xcnonbsyeTcR xnx Rcnonb3osanocb 
pjui Rommepuecxo2 geRTenbHocTR, xoTopaR cnymm ocHosamem 
gnR xcxa, nx60 

"/3/ ecnx xcnonHRTenbHoe npox3sogcTso 3 oTHomexxx 
xmymecTsa csn3aHo c cyge6Hum pememem, ycTaHasnxsammxm 
npaso Ha mymecTso, 3agepicaHHoe s Hapymeinie memcgyHapogHoro 
npasa, xnx xoTopoe ösno oömexexo Ha RmymecTso, 3agep*aHHoe 

HapymeHRe mexgyHapogHoro npasa, nxöo 

"/4/ ecnx xcnonHxTenbHoe 11130H3BOACTBO B OTHOMeHHH 
mymecTsa CBR3dHO c cygeöffum pememem, ycTaHasnxsammilm 
npaso Ha xmymecT2o-- 

"/A/ npxo6peTeHHoe no HacnegcTsy xnx nysets 
gapeHRR, Rnx 

"/B/ RsnRmmeecn Hegsx*Rmum xmymecTsom x HaxogR-
meecs B CoegpmeHHux IliTaTaX, npH ycnosxx, nTo 3TO xmy-
mecTso He xcnonb3yeTcR C genbm cogep*a~ gpinnomaTx-
necxo2 xnx xoHcynbcxo2 mccxx xnx peaxgeHgxx rnasu 
Taxo2 MHCCHH, xnx 

"/5/ ecnx gaHHoe wilymecTso COCTOHT H3 nmöux gorosopHux 
o6R3aTenbcTs HJIH PDX0=3 OT TalCHX gorosopHux 06R3aTeRbCTB, 
rapaHTxpymmxx 3o3meme:1;.e ~Kos HHOCTPaHHOMY rocygapcTsy 
mnx ero cny*amxm nmöc f36aBneHHe xHocTpaHHoro rocygapcTsa 
HJIH ero cnvicammx OT BeTCTBeHHOCTH Hd OCHOBeHHH nm6o2 
asTomo6RnbHo2 xnx J2 gpyro2 CTpdX0BKH HJIH cTpaxosxx OT 
HecuacTHux cnynaes, Aecnenxsamme2 noxpuTRe xcxosux Tpe6o-
saHR2, npm3Haiiux .yge6Hum peweHRem. 

/6/ B goöasneHme x nogpa3geny /a/, nmeoe mymecTso B Coegx-
Hem.= WTaTax, npxmagnexcamee opraHy xnx opygxm RHocTpainforo rocy-
gapcTsa, saHxmaxmemycR xommepnecxo2 genTenbilocTbm B CoegmfäHHux 
WTaTax, He RmeeT npasa HenpxxocHoseHHocTx OT HanoxcemxR apecTa C 
genbm ClIOCO6CTBOBaHHR RcnonHRTenbHomy npox3sogcTsy B OTHOWeHHH 
xmymecTsa, xnx OT nposegemn s3ucxaHxn Ha xmymecTso no cyge6Homy 
pemeHxm, sbnieceHHomy cygom CoegmHeiniux WTaTos xnx oTgenbHoro 
=ara nocne gaTu scTynneHRR B cxny HacTonmero 3axOHa, ecnx-- 

"/1/ yxa3aHHb'1 opraH xnx opygRe oTxasanocb OT Henpx-
KOCHOBeHHOCTH OT HanoxceHxR apecTa C genbm cnocoecTsosaHRR 
xcnonHxTenbHomy npox3sogcTsy B OTHOMeHHH xmymecTsa, xnx OT 
HenpxxocHoseHHocTm OT nposegeHxn B3MCKaHHR Ha RmymecTso, 
nono*RTenbHum xnx KOCBeHHUM o6pa3om, HecmoTpR Ha BO3MONCHOe 
B3RTHe Ha3ag sToro oTxa3a, xoTopoe xxocTpaHHoe rocygaperso 
mmiceT nonuTaTbcn ocymecTsnxTb, 3a xcxnmneHRem Tex cnynaes, 
xorga 3T0 öygeT ocymecTsnemo B COOTBeTCTBHH C ycnosxmx 
yxa3aHHoro OTHa3e, anm 
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B C311311 c npocadoil UpaamTeascTaa benet CO3CTOZIM Epa - 
MITUICT3OM duno nopygemo cooTaeTcraynmmu coaercum opramau 
npozaaecTm paccuorpemme a npoaepxy maTepmaloa ormourreabzo 
Payam Baaaemdepra, noanemmax 02 maeacmot cTopomm ao apeks 
0030=0 -33«01C3X neperosopoa 3 MOOK3e 3 umpTe-anpexe. 
1956 rona, a Taxze 3 iae 1956 rona.. 

B npouecce paccmospemem m npoaepmm »Tax marepzazoa co - 
',Tomme °prims npozaaeam Tmareaammil npocmorp apxmao», 02110-
0912=CH x yneTy gammen= e x caexcraeåmmm aexam, c !MIM 
odmapymemmm abamommux caeaemma o Bliaaesdepre. BLI npoaeaes 
Taxxe onpoc mmormx amu, mommx mera OTROINETO K 06C20,12632 
cTaam, ynoummyTum 3 maTepmaaax, noanemmux or mseaczolt oro - 
poau. 

Oamaxo B peayaITaTe aux mep me yamaocI odmapymmTI ma-
mmx-azdo usum o maxomaemmx Baaaezdepra a CCCP. Bmmemmaoca 
npz 32014 4TO zmmouy ma onpomemaux me duo 333002110 maxoe- 
azdo 31110 noa @maxen Baaaesdepr. • 

B C38311 c aTmå comeTcsayenze 003eTc10 opramm npea-
npmsmaz noamcToaym npoaepxy apxaaavx aoxymemroa »ex Immo - 
moraTeasmux ca7a4 zexoTopux Txpem. B peayaaTaTe Taxa npo - 
aepxm 3 apxmamux aoxymemTax cammTapmoR caymOu ilygmecxol 
TopImm4 6ua odmapymem aorymemT, moropuft COTI °ensamme pac-
cumTpmaaTI max muemmx2 oTzoiemme x Pay= Baaaem6epry. 9Tor 
aoxyuemt npeacTaaaxer codon pymonacmull pacnoRT ma mms dua- • 
aero mmmecTpa rocyaapcTsezmot deaonacmocem CCCP Adarymoaa, 
manzcammul matiaxImmmom cammTapmolt cayxdu »Toa Tnplmu Cmoas-
nOltnå A.I., caenymmero coaepmammm: 

UOMMAX3310, 4TO mapecTmu2 Bau aaxammummo ameadepr 
ceroamm 1104110 B mauepe ameaaneo cmonya32% npeanoaommTealzo 
BueÅcmstme macTymmeto mm§apima uste,x4pAa. 

• • 



B C3333 c EMeleM3MCII os Bac pacoopazermem o zzaom 

iadamoeura aa Bazeadeprom npary pausa, 1017 soppan 

liemPuTem TP3ma ma mpUmes ycsaaormeaas opalerna ampra. 

17.311.47 r. ~max mena= emplmm 
nozzormax meamerresol coyz6m -Cmozanoa. 

Ha mom panopee amma oxeoasuaa mot Cmonagolla cor 

npultaa zunacl: 
n000man nano Masaespy. Bpaxersaao spya apemapoush 

dea acspirraa. 
17.711. Cmorhou". ,.- 

Kaxax-oado xpyrax nexesal xorcymeasansaoro rea nue - 

rencrcoro zaparcrepa odEapyzass ae yoanoca, TeM duee, gro 

.yuomsaysm2 arme Cmozloos A.I. yuep 7 mås 1958 rote. 

Ra mamma ammeamozereoropoexyes ~ml samm
e - 

rea, laso Pava Banneudepr ymep a une I94T roxa. 

Payos Baaneadepr tima, no-aaxamomy, a Tame xpyrax zu 

aaxepzaa B pa2orre doeux xellesaa: 'enorma »MIG BleCTet 

C Tem mosuo enisasa aecomeesamm, 410 nocaexpoee coxepsarme 

Baaneadepra a aucamgerma, a saxze aeopasanlaaa aalopmaorm c 

sem, xamumasca aercosöpmma dumma pyrtosourezama (Trana 

deaonacaoosa a . MR3 CCCP 3 ~än paxa aes, amma pausa-

sasom ppeosynaot XelTe3330CTI Adazymom. lias areecsao, 

03333 c coaepmeaumma am samma opecsynnesagma, A
dasymoa, 

xelloTaormaa2 B papperna mom CCCP i orpemasa
anca 

osa mageesa2 yaep6 Coaerercomy Comay, dma «mem 
t paeospc 

asa no nparosopyBepannoro Cyza CCCP. 

COMITC30e Dpaaasealetao acapease cozazees no nuoxy 

oxygaameroca i ampazaes cioe raydoxoe oodonesaosaue hua-

seueszy.laelea, a snål> poompeaream Plym Bame
a6epra. 

kerma, • • hane 1957 roms. 



OKPY*BOR cyg cOBABHUBuX IlITATOB 

KOnYmBHPICKHR OKPYr 

rpazgamcxoe OTgeneme 

rH 0011 mum, rxnneHxpoxcanne : 
19, Maxg, Wsegng, Ten. 
46-14-16-16, Ha csoe HMA H Ha 
HMA csoero egxxoxposHoro öpaTa, 
PAYSIA BAMMEHBEPrA, nen Ton!~ 
agpec HeH3BecTeH, 

H 

CBEH XArCTPOMEP, Cxenncöpox 
24, 11130, CToxronbm, Maegml, 
Ten. 8-24-09-50, mpxgxnecxx2 
onexya PAYMA BAnnEHEEPrA, Ha 
HMA PAYMA BAJIMEHEEPrA, rpazgaHcxoe geno P 84- 

. 
HOTUEar 

-npoTHE- 

COIC.3A COBETCKHX COUHAnHCTH- 
xlECKHX PECnYEJIHK, 

OTBSTUHK. 

TPEEOBAHHE HCTUOB nPEMOCTABHTb 
MOKYMEHTH OTHOCHTEnbH0 BOnPOCOB 

10PHCZHKUHH 

HcTUb1 TpeemT UTOCSH OTBeTMHX, COM3 CoBeTcxxx ComanxcTx-

necxxx Pecnyönxx /"CCCP"/, npegocTamin B xoxTopy agsoxaToB Wi 

xcTgos, pamic nonx x Yopgyen, 1575 Al CTpxT, H.Y. BawxHrToH, 

Konymexacxx2 Oxpyr 20005, H Teuexxx copoKa =x /45/ gHeft nocne 

TOrO xax OTBeTUHXY Chin spynex STOT goxymeHT, x n03Bonxn shiweHa3-

BaHHum xcTgam MJIH xx agaoxaTam npoymBecTx xxcnexgxm x xonxpoBaHme 



cnegymignx goxymeHTos, B COOTBeTCTBHH C npasmnom 34 OegepanbHux 

npamin rpaxgancxo2 Cyge6Ho2 npouegypu. 

A. HAHMEHOBAHHE  

1. CnoHo "goxymeHT" öygeT o3HanaTb nogn~x x nmöaa 

HeHgeHTismaa Korum /ecna olunimaeTca OT nognimuma B pe3ynbTaTe 

3ameTox cgenaHHux Hd 3TO1 KOIIHH Knyt B nm6om gpyrom OTHOMeHHH/ 

BCeX 3arnice2, anmnan 6e3 orpamineHma Hce 3ameTxx, micbma unx 

nm6aa 

 

pyra nepenHcxa, cooömeHma, goHecemia, nopynemn, nocnaxHa, 

xcano6u, ypegomneHma, OTIZÖTH paccnegosaffina megmufficime oTneTu, 

maimnasi 6e3 orpalmneHHE peaTreHoscxxe CHHMKH, anm nmöble gpyrue 

OTUÖTH, 011HCeHHE I  TeKCTU, »mumma, npoTecTu, CTeTbH, OTKe3121 

3anpocu, peecTpbl, picyHxH, nepTe*x, rpacImm, cxemu, xapTu, Taönmuus  

OoTorpaeffl, 33~3anxcH, H nm6an HHOopmaumn Haxogamanca B nmeo2 

ppyro2 Oopme, mcnmnaa 6e3 orpaHxneHHa mmxpoOHnbmu, mmxpocHmxpi, 

xapToTexpi, H xomnbmTepHoe pocbe. 

2. 3To TpeekosaHme npegocTasmTb goxymeHTu sxnmmaeT sce 

goxymeHTu, xoTopue HeKOZATCA BO Einagemx H.TIH no onexoll Hnm KOH-

Tponem oTseTumxa xnm xaxoro-nm6o areHTa, cnymamero, pa6oTHmxa, 

mnm agsoxaTa oTseTnmxa Ha 2 (DespanA 1984 rona, H xoTopue onmcamu 

B naparpaOax 1-8 Hmme. 

B. TPEBYEMUE nOKYMEHTU 

1. Bce goxymeHTu, xoTopue oTo6pamamT, ynommHamT, mnm 

OTHOCHTCH x sagepmammm Paynx BanneH6epra, sxnmvag 6e3 orpammne~ 

sce goxymeHTs, xoTopue oTo6pama1oT, ynommHamT, Hnm OTHOCHTCH K 

xaxoll-nmöo npimme Ang HumeynomaHyToro sagepacamia. 

-2- 



2. Bce goxymeHTm, xoTopue oTo6pucamT, ynomxHamT, anm 

OTHOCRTCR K 3axnmneHxm Payna BanneH6epra, Bxnmuan 6e3 orpaHxneHHR 

Bce goxymeHTm, xoTopme oTo6pazamT, ynomxHamT l 'xnx OTHOCRTCR K 

xaxon-nx6o npxnxiie gnR BuweynomRHyToro 3axnmmeHm. 

3. Bce goxymeHTm, xoTopme oTo6palicamT ynomxHamT, IUIH 

OTHOCRTCR K COCTORHHM PaVIR BanneH6epra. 

4. Bce goxymeHTm, xoTopme oTo6paxcamT, ynommiamT, xnx 

OTHOCRTCR K mecTomaxoxgeHxm PaynR BanneH6epra B HacToRmee BpemR 

anm B nm6oe gpyroe BpemR HatnmaR c 17 RHBapR 1945 rona. 

5. Bce goxymeHTu, xoTopme oTo6paxca1OT, ynomxHamT, xnx 

OTHOCRTCR K 3anpocam nonynexHum CCCP OTHOCHTenbH0 mecToHaxozgeHxx 

xnx COCTORHHR PaynR BanneH6epra HAR 1?pocB6am OTHOCHTenbH0 OCH050*-

gelipm Paynx BanneH6epra. 

6. Bce goxymexTu, xoTopme oTo6paxcamT, ynomxHamT, HnH 

OTHOCRTCR K nm6um paccmoTpeHHam, o6cyzgeiiam, xnx paccnegoBaHmim 

oTBeTnincom CCCP xaxoro-nx60 3anpoca xnx npocb6m mina ynomRHyToro 

B naparpa0e 5 Bulle, Exmonasi 6e3 orpalimmelum goicymelina, KoTopue 

oTotipaxcamT, ynommiamT, pinx OTHOCRTCR K OTBeTaM nocTaBneHHum OT-

BeTupmom Ha xame-nx6o 3anpocu HJIH npocB6m, xnx x npxuxHam Ans 

BuweynomsmyTux OTBeTOB. 

7. Bce goxymeHTu, xoTopue oTo6paiica1oT, ynomxHamT, xrni 

OTHOCRTCR x yTBepicgaemoll cmepTx Payna BanneH6epra. 

8. Bce goxymeHTu, xoTopue oTo6paxcamT, ynomxHamT, xnx 

OTHOCRTCR KO Bcem HaCTORMHM xnx 6mBl71xm 3ammoneHHum B CCCP, xoTopue 

B xaxoe-nx60 Bpemx Haxogxnxch B ogHoll xamepe anx n1O6om gpyrom 

cooppiceHHH gnR cogepicaHHR 3axsuoneHHux, Bxnmnail 6e3 orpaHHIzemul 
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Tmpemxue na3apeTbl, xmecTe c PayneM Bannex6eprom. 

naTa: 2 epeppang 1984 ropa 

Moppmc X. Yon44  
MOPPMC X. Immo 
Aenax3pcxx2 Dioxnxnecxxft OaxynbTeT 

Ya1ex3pcxoro YxxxepcxTeTa 
Hroxx 7474 
YxnmxxrTox, genax3p 19803 
/392/ 478-3000 

AHTOHH XAMaTO  
AHTOHR XrAMATO 
MpxgxnecxxX 'axynbTeT HopnxacTepx- 

cxoro YxxxepcxTeTa 
357 BocTonxua qxxaro Axexbm 
qxxaro f  linnxmofic 60611 
/312/ 649-8474 

>m3e0 Y. nennansxma  
R*03E0 Y. pEnnAnglin 
Mpxgxuecxx2 OaxynbTeT Blinnaxopcxoro 

YxxxepcxTeTa 
Bxnnaxoria, Rexcxnbxaxxx 19085 
/215/ 645-7075 

Myppeft C. Rexxx  
MYPPER C. REBRH 
AJIAH K. KOMP 
113nn3p, ramunTox H MMu 
123 D*H12111 Bpon CTPHT 
Ownanenbcpxx, Rexcxnbxaxxx 19109 
/215/ 893-3000 

-4- 



raR Mannsp CTpype 
rA2 MHJDI3P CTPYBE 
Axro P. BAKKBP 
Z2K0H MX. PW 
A38xC 110,71K H Yopgyen 
1 qeRc MaxxaTTax Knasa 
Hbm-Ropx, Hbm-Ropx 10005 
/212/ 530-4192 

Zxepom n*. CHaRgsp 
PKEPOM MX. 
nmsuic nonx x Yopgyen 
1575 AR CTpxT, H.Y. 
BEIMHHrT0141  KonymöxRcxxR Oxpyr 20005 
/202/ 789-7120 

AgooxaTu 3a HCTUOB 
rx 00H napgen x 
Csex XarcTpomep 



 

 

Avskrift. 

(Vapen) 

11111111CTEPCTBC 
;02 CCCP 

o ,7 _f 
!'" 444.0f 

Idocusa 18 asryoTa 1947 r. 

Yeauaeutil r-H flocnamx, 

B can3m C Tem, KTO BH H 6OCCAO C 
3auecTnT.eneu UKRUCTpa 

KROCTpaHRMX MU R.A. Ngn» OT 12 K
IM coro roffa 3aTpoHyam soQ 

npoc o mecToHaxonAexxx Paynn Ban
nemdepra, uxon dum xasegeHu 

cnpang B comzeTcmomax KOMHOTORT
RUX opraxc.::. B pevnuTaTe 

TMaTeZbROm nposepxx ycTaxosnemol
  4TO BUZORGapra B COUTCKOM 

Come ROT K ox Hau mem3secTex. 

MO.:CTBUTO.KbH0, 14 ~pst 1945 rop
a ...;KR2CTOpCT710 XH0CTpaH-

HUX Aen CCCP nonynmno xpaTmoe co
odgeHme, ocmosammoe Ha xoc- 

seuxux Aammux °Anor° H3 mouaHAxpos
 HOHHCK0:*. 4aCTH, xoTopaR 

sena 60K P kaaROMTO, o TOU, *To 
Ra ynxge beligjp, RK06,11, ULK 

odHapyscem Bannemdepr. 

DpopepuTu coodgeRxe B TOT UOMORT 
HO npeAcTasnnnocu 803-

MO1iIHUM, Tax Ram ego nocne uToro 
box 3a ropor, npoAonmanmcb 

oxoro mecnaa, Honan omecTonemuSi
 zapanTep, v COBOTUCK Apuu nn 

osnaAena ropoAou TO2bK0 12 espans
t 1945 roAa. 

BnocneAcTsxm s Aennx nposepum C00
62ORZA OT 14 RHsapn 1:45 

roAa o BanneHdepre nposoAxnucu TU
aT2J1bHUO pacenegosamuR rI 

posucx Ba2ROH6epra, 0AHaK0 3T0 K 
nena;nTenuzum peaynuTaTau me 

npzseno, a coseTcHWI o4xgep, coodgasuxil o BanneHdepre, He dun 

Has.iAem. B narepRx Ann 1.ocumonnexHuz x mHTepnxp
ostamHuz 3a:ulan-

6epr Taxze odHagy=ex He dun. 

Bmsem3naxemmoe Aano ocusaHme ege BD RHsapn 1547 roAa 

tinexy Hinner= CCCP H.B. Hosnxosy B deceAe co mseAcxuu no-

czamumou r. Xerrne;ou 3a51311Tb, 
MTO ACZIOU BaneHdepra coseTcxne 

xouneTeHmie Opraliu 3aHxman1 cu A
oponuxo AnuTenumcz spean, 

Halm mx nonuTxx Hai,1Tx oro He y
seunaamcb ycnexou. 1171 3T0U K.B.

 

HOKKKOH si cxasan npeAnonaJeme, 4
TO HOZb3K, Honom», yrrycHaTs 

K3 anAa Toro, 4TO BanneHbepr OKU3aäCH B pacnoacm
eaxx coseTcxxx 

nocx B nepaom .AICTONHK does u BeHrpmx, 
xorAa morna HMOTb uecTc 

pennor() poAa CZyMa:SOCTK - ca:zosonsum2 yzoA Bannemdepra c 

uecTa pacnonomomin COBOTCHUX
HaneT 3p4aecx02 aismaux, 

NOCK', OT spamecxoro odcTpena x T.g. 

r-my P. Cynbuaxy, 
Ype3suma2Houy Dbcnanxnmy x 
DonmouonHouy UumncTpi Ae4KM. 

liocusa. 



Bce npmurrue AOtIOARKTOST2H0 nocne, 30 ~pH c. r. 2epu m 

paccneAosamo cooducum 0 BasseHöepre ä ero po3ucHy He yBeH- 

KBIIHCb 
 

ycnexou. OCTaeTCR EU» npeAnosarau, MTO BaaneHdepr 

so spens does 3 ropoAa ByAanewTe norn6, sud° ofmaacn saxsa-' 

lieHHult canamucTaun. 
A4somi 0 sumemssomemou Ao-Bamero MA:21MR, npouy Bac 

r-s flocamuum, npulumb ysepeHms B uoeu rsyuomou 3 Bam ysa2eHun.  

A. BuumicHun 



English Translation of Vyshinsky Note 

MINISTRY OF FOREIGN 
AFFAIRS OF THE USSR 

Moscow, August 18, 1947 

My Dear Mr. Ambassador, 

In connection with the conversation of June 12, 

1947, between you and Ya. A. Malik, Deputy Minister of 

Foreign Affairs of the USSR, during which you inquired as to 

the whereabouts of Raoul Wallenberg, I have conducted 

inquiries at the appropriate compet'nt agencies. As a result 

of a thorough investigation it has been established that 

Wallenberg is not in the Sovjet Union and he is not known to 

us. 

It is a fact that on January 14, 1945, the Ministry of 

Fcreign Affairs of the USSR received a short communication, 

based on indirect information, from one of the commanding 

officers of a military unit which was fighting in Budapest, 

alleging that Wallenberg had been found somewhere on Bentsur Street. 

It was not possible to verify that communication 

at that time, since the fighting for the city continued for 

about a month after that and the fighting was very severe, 

and the Soviet Army captured the city only on February 12, 

1945. 

Later, in order to verify the communication of 



January 14, 1945, thorough investigations and a search were 

conducted for Wallenberg; however these measures did not lead 

to any positive results, and the Soviet officer who communicated 

about Wallenberg has not been found. Wallenberg also was not 

found in the camps for prisoners of war and internees. 

The aforementioned was the basis upon which K. V. 

Novikov, .a Member of the Committee of the Ministry of Foreign 

Affairs of the USSR, stated on January 30, 1947, during his 

conversation with the Swedish Ambassador, Mr. Hagglof, that 

the competent Sovfet agencies had been working on the Wallenberg 

matter for quite a long time, but that their attzr_►pts to 

find him were not successful. At the same time, K. V. 

Novikov stated that it should of course not be overlooked 

that Wallenberg was amidst the Sovfet troops during the 

severe fighting in Hungary, when all kinds of occurrences could 

have taken place - Wallenberg could have voluntarily left 

the lines of the Sovfet troops, enemy planes could have 

staged an air raid, Wallenberg could have been killed as a 

result of enemy fire, etc. 

All of the additional measures taken since January 

30 of this year to investigate further the communication 

about Wallenberg and the search for him have not been successful. 

It remains only to assume that Wallenberg was killed or 

captured by Hungarian Nazis during the fighting for Budapest. 
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Bringing the aforementioned to your attention, I 

request you, Mr. Ambassador, to accept assurances of my deep 

respect for you. 

A. Vyshinsky 

To Mr. R. Sohlman 
Ambassador Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary of Sweden 

Moscow 



English Translation of Gromyko Note  

• MEMORANDUM  

In connection with the request of the Government 

of Sweden the appropriate Soviet agencies were instructed to 

conduct an examination and verification of the documents 

relating to Raoul Wallenberg, which were received from the 

Swedish side during the Soviet-Swedish discussions in Moscow 

in March-April of 1956, and also in May of 1956. 

In the process of examination and verification 

of these documents the Sovfet agencies have carried out a 

thoreugh review of the archives relating to prisoner records 

and investigatory matters, in order to find any possible 

information about Wallenberg. Inquiries were also made of 

many individuals conceivably connected with the circumstances 

set forth in the documents received from the Swedish side. 

As a result of these measures, however, it has not 

been possible to find any information relating to the presence 

of Wallenberg in the USSR. It has been ascertained that none 

of the individuals questioned knew of anyone with the name 

Wallenberg. 

In connection with this, the appropriate Sovfet 

agencies undertook a page-by-page examination of the archives 

of all auxiliary services of some prisons. As a result of 

this examination, in the archives of the medical service of 

the Lyubyanka prison, there has been discovered a document 



which there is reason to consider as relating to Raoul 

Wallenberg. This document is a handwritten report to the 

former Minister of State Security of the USSR, Abakumov, 

written by the head of the medical service of this prison, 

A. L. Smoltsov, with the following content: 

"I report hereby that the prisoner Walenberg, 
who is known to you, suddenly died last night in his cell, 
presumably as a result of a heart attack. 

In connection with your order to personally look 
af ter Walenberg, I am requesting your direction as to who 
should be instructed to conduct an autopsy in order to establish 
the cause of death. 

17. Jul. 47 

Head of the Prison Medical 
Department 
Colonel of the Medical Service-
Smoltsov" 

There is a note on this report, handwritten by Smoltsov, 

with the following content: 

"Reported personally to the Minister. Ordered to 
cremate the corpse without an autopsy. 

17. Jul. Smoltsov." 

It has not been possible to establish any other 

information either of a documentary or of an evidentiary 

nature, particularly since the aforementioned A. L. Smoltsov 

died on May 7, 1953. 

Based on the above, it must be concluded that 

Raoul Wallenberg died in July 1947. 

Raoul Wallenberg was apparently among other persons 

detained in the area of the military operations of the Sovfet 

-2- 



forces. At the same time it may be considered indubitable 

that the subsequent detention of Wallenberg, and also the 

incorrect information about him which was given by certain 

former leaders of organs of state security to the Ministry 

of Foreign Affairs of the USSR over the course of a nurober of 

years, were the result of criminal activity of Abakumov. As 

is known, in connection with the grave crimes committed by him, 

Abakumov, acting in violation of the laws of the USSR and 

striving in every possible way to inflict harm on the Soviet 

Union, was condemned and shot by order of the Supreme Court of 

the USSR. 

The Soviet Government sineerely regrets what has 

occurred and expresses its deep condolences to the Government 

of Sweden and also to the relatives of Raoul Wallenberg. 

Moscow, February 6, 1957. 

-3- 
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PM "Nytt Wallenbergvittne?" 
1984-02-14 

Chefen för politiska avdelninger. 
Jan Eliasson 

Utrikesdepartementet 

, 

Raoul Wallenberg mm  

(1 bil.) 

Broder, 

Häromdagen uppsökte/ generalkonsulatet av en judisk exil-
ungrare Karoly Relänyi som ville lämna vissa upplysningar 
om Raoul Wallenberg mm. Ett längre samtal kom till stånd 
i måndags den 23 januari. Som främmande språk talade Reme-
nyi endast en primitiv tyska. Hans upplysningar och syn-
punkter blev därför onyanserade och ibland för mig inte 
helt begripliga. 

Följande skildring av samtalet kan av angivna skäl inne-
hålla fel. 

R -som föddes i Budapest 1922-04-18 och är utrustad med 
ett västtyskt "unbefrideter Reiseausweis nr 0342876- med-
delade inledningsvis att han hade haft en hög post inom 
den ungerska säkerhetspolisen AVO och då nära samarbetat 
med sovjetiska KGB. 

1943 - 45 hade R som jude utfört tvångsarbete för tyskarna 
i Ukraina och därigenom undgått att bli likviderad 
som flera av hans släktingar, inklusive en bror. 

1945-  58 tillhörde R den ungerska säkerhetspolisen AVO 
och avancerade till en hög post -"Hauptabteilungs-
leiter" kallade han den. Redan efter återkomsten 
till Ungern från Ukraina hade R hört talas om 
Wallenbergs storartade insatser till förmån för 
ungerska judar. Wallenberg hade senare nämnts av 
hans kolleger från KGB. 

Adress Telefon Telegram Telex 

Marienplatz 21 089/2640 89/80 Svensk 5216038 SVEA D 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 
Miinchen 

1958 - 62 var R som ambassadråd knuten till ambassaden 
i Rom med fortsatt tjänstgöring för AVO. 

1962 - 82 tjänstgjorde R som enhetschef i sportministeriet 
och pensionerades sistnämnda år. 

R berättade att han under de senaste tio åren mer och mer 
förlorat tilltron till den kommunistiska ideologien och 
regimen i sitt land. Han hade i mars 1983 fått en varning 
från vänner att hans bristande tro hade observerats av AVO 
och att det endast var en tidsfråga när han skulle häktas. 
Han hade då med sin hustru flytt till Österrike. En son 
med familj befann sig redan i Milano. 

I Wien hade R tagit kontakt med den amerikanska ambassaden. 
Genom att berätta för amerikanarna något om det han visste 
om KGB och AVO hade R fått bistånd för fortsatt resa till 
MUnchen samt hjälp med uppehållstillstånd med ovan nämnda 
resehandling i Västtyskland. 

När det kom till kritan föreföll R inte ha så mycket att 
säga om Raoul Wallenberg. Han kände -som redan nämnts- till 
dennes stora insatser i Ungern. Enligt "säkra uppgifter" 
hade Wallenberg som "känd amerikansk spion" häktats i sam-
band med den sovjetiska ockupationen av Budapest. R upplyste 
att han genom att lyssna till KGB-tjänstemännens diskussioner 
förstått att Wallenberg varit aktuell fram till 1954. Det 
gällde då hans spionverksamhet, hans uppehållsort i Sovjet-
unionen och slutligen frågan om hur, var och när Wallenberg 
skulle ha dött och var han blivit begravd. R var säker på 
att Raoul Wallenberg inte var i livet efter 1954. 

R var fortfarande övertygad om att Wallenberg var amerikansk 
spion. När jag upplyste att dennes verksamhet visserligen 
till övervägande delen var finansierad med amerikanska medel 
men att hela Wallenbergs tid i Budapest var till bristnings-
gränsen fylld av arbete till judarnas fromma, log den gamle 
säkerhetsmannen och genmälde att det var väl känt både inom 
AVO och KGB att Wallenberg var amerikansk spion. Att han 
häktats var logiskt, eftersom den sovjetiska säkerhetstjänsten 
förberedde sin verksamhet mot USA och amerikanska agenter 
långt före krigsslutet. 

R sade sig ha ytterligare upplysningar att lämna om Wallenberg 
Han erinrade också om att den nuvarande sovjetiske stats-
och partichefen Andropov under tiden 1954 - 57 först var 
ambassadråd och därefter ambassadör i Budapest. R hade då 
samarbetat med honom. 

Adress Telefon Telegram Telex 
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MUnchen 

Han hade dessutom upplysningar om en rad andra kända ryssar 
och kunde redogöra i stor detalj för hur den sovjetiska 
resp. ungerska säkerhetstjänsten fungerade och en rad åt-
gärder som de företagit. 

Min samtalspartner var villig att lämna en längre redogörel-
se via en från Sverige till MUnchen utsänd pålitlig ungersk-
språkig tolk eller att resa till Sverige och lämna sina 
upplysningar för vederbörande där med hjälp av en tolk. 

R, som föreföll vara vid god hälsa, förmedlade intrycket 
av en högre tjänsteman i vilken centraleuropeisk förvalt-
ning som helst. Han betonade flera gånger att  han kände  
sig hotad av AVO  och att  hans upplysningar måste behandlas_ 
med största förtrolighet. Han önskade bosätta sig i Bayern 
men leva under ett annat namn då han var rädd att agenter 
kunde försöka spåra upp honom när det blev klart i Budapest 
och Moskva att han förrått "yrkeshemligheter". 

Trots sitt förflutna inom det beryktade AVO gjorde R inte 
ett osympatiskt intryck. Han föreföll emellertid kall och 
nu intresserad av att skapa ekonomiska förutsättningar för 
sin fortsatta existens. 

Vi kom överens att R skulle skriva ned litet om sitt för-
flutna på ungerska och att jag skulle sända hans promemoria 
till vederbörande i Stockholm och sedan återkomma till 
honom för det fall ett svenskt intresse förelåg att med 
hjälp av tolk höra hans historia. 

./ Remenyis promemoria kom mig tillhanda idag och bifogas. 

•1  

Bengt Holmquist --- 

Adress Telefon Telegram Telex 

Marienplatz 21 089126 40 89/80 Svensk 5216038 SVEA D 
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Mina informationer om Wallenberg har jag fått i egenskap av 
tjänsteman, sedermera viktigare chef i de ungerska statssäker-
hetsorganen. Dessutom hade jag ett specialuppdrag i "jude-sionist" 
processen som inleddes 2 jan 1953 och upphörde efter Stalins död. 
Jag var en av medlemmarna i undersökningskommissionen och ansva-
rade för Wallenberg-materialet. Jag förhörde själv många personer 
om Wallenbergs-roll i Ungern. 

Många gånger fick jag underrättelserfrån KGB-rådgivare och kon-
sulterade dem om Wallenbergs person. 

I korthet är fakta följande: 

Såväl den sovjetiska som den amerikanska underrättelsetjänsten 
behandlade Wallenberg som en mycket viktig agent, vilken hade 
uppgifter i samband med efterkrigsperioden, varvid hela jude-
räddningsaktionen tjänstgjorde som täckmantel. 

Via hemliga agenter disponerade man redan efter besättandet av 
Pest-sidan av Budapest över "viktiga uppgifter" om Raoul Wallen-
berg, och efter påträffandet släpades han iväg till Sovjetunionen. 

I Ljubjanka-fängelset i Moskva förhörde t o m Berija honom och 
där lät man honom under loppet av många år skriva en hel massa. 
Till följd av en föregiven "bekännelse" dömde man honom -till-
sammans med andra - till 15 eller 20 års tukthus, sedan skickade 
man honom till ett fängelse långt från Moskva, där han fick utföra 
översättningar. I början av 1952 tog man honom till Moskva igen, 
eller till Moskvatrakten, där han upprepade gånger blev förhörd 
under förberedelserna till den av Kreml planerade "jude-sionist" 
läkarprocessen, kanske även i samband med den likartade process 
som förbereddes i Ungern. 

Det var fortfarande omstritt om man skulle ha honom som hemligt 
vittne eller låta honom spela en öppen roll i någon av processerna, 
när Stalin dog och saken blev inaktuell såväl i Sovjetuinonen 
som i Ungern. 

I slutet av 1954 eller början av 1955 försvann Wallenberg spårlöst. 
Enligt informationer från KGB-kretsar var en av Berijas sista åt-
gärder att han och klicken runt honom lät avrätta ett stort antal 
människor som var obekväma för honom. 1955 hörde jag med egna 
öron en KGB-rådgivare säga: "de som letar efter Wallenberg kan 
inte gräva upp hela Sovjets territorium". 

Nämnda fakta har samband med sådana personer eller har kommit 
muntligen från sådana, vars namn jag känner och jag förfogar över 
helt exakta uppgifter om dagsaktuella omständigheter i Ungern. 

Mina herrar! Jag ber Er att med största diskretion behandla 
denna korta resumé över Raoul Wallenberg. Jag ber att det f. n. 
inte ens indirekt skall göras någon hänvisning till att det har 
kommit nya informationer om Raoul Wallenberg till den svenska 
regeringen eller till Väst. 

Om Ni önskar erhålla det fullständiga materialet som är ordnat 
kronologiskt-historiskt så är jag beredd att överlämna det och 
att inför en kompetent kommission från Väst avge vittnesmål 
och svara på frågor, allt under nödvändigt beskydd. Därtill 
är det nödvändigt att garantera såväl min personliga som min 
familjs säkerhet, ty jag vet att man redan letar efter mig 
och att man inom den närmaste tiden kommer att göra energiska 
ansträngningar, i synnerhet om jag påtar mig en öppen roll i 
fallet Wallenberg och gör allvarliga avslöjanden. 



Efter grundliga överväganden har jag kommit fram till att jag 

måste ta steget från fullständig tillbakadragenhet ut i offent-

ligheten vad beträffar fallet Wallenberg. Ä ena sidan har frågan 

f.n. åter blivit utomordentligt aktuell och därför vore det 

fel att fördröja offentliggörandet av fakta. A andra sidan är man 

inom kommunistblocket inte det minsta förberedd på detta, och 

Utför kan effekten bli desto starkare. Om man i den inhemska 

pressen eller annorstädes redan gör allt för att misskreditera 

mig, kommer avslöjandet att förlora sin moraliskt tvingande kraft. 

För vidare överläggningar ber jag Er ställa upp med en helt på-

litlig svensk medborgare och en tolk som helt behärskar ungerska. 

När, var och hur det skall ske överlåter jag åt Er att avgöra. 

Med all sannolikhet kommer jag att omkring den 10 februari 

tillbringa en vecka i Italien av personliga skäl. Om Ni alltså 

inte får tag på mig per telefon till bostaden, ber jag Er ha 

tålamod några dagar. 

I väntan att Ni skall höra av Er förblir jag med utmärkt hög-

aktning 

Er 

Kåroiy FQrlenyi 

25 januari 1984. 

2. 
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A magyar Ållambiztonski szervek beosztottjakent, majd jelentts 

osztasu vezetöjekent szereztem ertesilleseimet Raoul Wallenbergrtl. 

Ezen kivill killönleges feladattal biztak meg az 1953 januar 2-an kez' 
i tf i • 

dådött es Sztalin halala utan felszamolt "zsido-cionista" perben, 
IL 

ahol a vizsgalati ugy egyik ertekeloje lettem, hozzam tartoztak a 

Raoul Wa.enbergrol keletkez tt anyagok es magan is tabb szera2.yt 

411rattam ki Wallenbenrmag orszagi szereperöiF  

Többször kaptam hireket szovjet KGB-s tanacsadoktol es konzultaltam 

vel.mx Raoul Wallenberg szemelyerål. 

Röviden a tenyek a következtk: 
I 

Raoul Wallenberget a szovjetek, mint az amerikai titkos szolralat 
% 1 i 1 

igen fontos f.5. öket kezeltek, akinek a haboru utani idtszakkal 
i k 

kapcsolatban voltak feladatai es az egesz zsidomentå akcio ennek 
i lenlezesere szolgalt. i 

A I I 
Raoul Wallenbergrdl valamilyen titkos tigynökik utjan mar Budapest 

f • % t 
pesti oldalanak elfoelalasa utan "pontos adatokkal" rendelkeztek es 

f t r , 3 

feltalalasa utan elhurcoltak a Szovjetunioba. 
1 i 

A moszkvai Ljubjankaban mee Berija is kihallgatta, ahol eveken ke- 
h t 

reszt“!.1 reneeteret irattak. Allitolaros "beismero vallomasa" nyo- 
3 w 1 I ( 

ma-_- többekkel egyitt- 15 vagy 2o evi fegyhazra iteltek, attan 
i I i J 1 

1.0szkvato3 tecrolest börtönbe szallitottak, ahol forditÅsokat vegzett 

1952-ben ismet eltvettek, Ncszkvaba, vagy annak környekere vittek, 

ahol sorozatosan kihallgattak a tervbevett "zsido-cionista" Kreml 
1 k 1 1 1 

-e fele orvoserre kesz-';lve, talan a Magyarorszaron kesz-7Uö hasonlo 

-errel kancsolatban. 
_i 1 f i 
e.r7 vitatott volt, hogy titkos tanukent, varv nyilvanosan fogjak-e 

r 
szerepeltetni e perek valamelyikeben, amikor Sztalin meghalt es min 

f f 1 .
t .. 

a Jzovjetunioban, mind redig T,"agyarorszagon a ket koncepcios ugy 

teljesen összeomlott. 
1 I 1 

1954 veeen, vagy 1955 elejen 'fallenberenek nyoma veszett. KGB-s kö- 
, f 

e

3 9 I I p 

rökbtl szarmazo rtes"lesek szerint Berija eeyik utolso nagy lepese 

volt, hogy klikkjevel renreteg embert, akik kknyelmetlenek voltak 

szamara, likvidaltatatt. 1955-ben hangzott el KGB-s tnacsado sza ja - 
r i I a

i 
bol ol

r
-Tran kijelentes, hogy "7allenbere utan kutatva nem shatjak fel 

't
I 

az egesz Szovjetunio ter'getet". 
- i • 

Az emlitett tenyek olyan szemelyekhez kapcsobinak, illetve olyanok 
i 1 1 1 

szajabol hanrzottak el, akiknek neveit ismerem, a magyarorszagiak 

ma4  körlmenyeirl eretszen pontos adatokkal rendelkezem. 



1 t 

Uraim! A Raoul Wallenbergrål keszitett rövid összefoclalo ismertetåt 
r i 1 i 

kerem a legnagyobb diszkrecioval kezelni. Kerem, hogy e pillanatban 
1 f i i

e

f  

meg közvetett utalas se törtenjek arra, hogy uj rtesUlesek jutottak 

a sved kormany, vagy a nyugat birtokaba Raoul Wallenbergrål. 
I 4 

f f f 
Amennyiben önök a kronologiai

I es törtenelmi sorrendben elkeszitett 
f' I I 

teljes angagra igenyt tartan kesz vagyok azt 
1 f f 

mellett i etekes nyugati biz tsag elätt megjele e reszletes val- 
1 1 1 I t 

lomast tenni, kerdesekre valaszolni. Ehez azonban magam es csaladom 
f f 1 f i 

szemelyes biztonsaganak megteremtese szflkseees, mert pontosan tudom, 

hogy mår mast kutatnak utanam els ez az elkövetkezö idåben igen erö- 
t. 

teljesen fokozodni fog. "Lfilönösen akkor, ha a Wallenberg figyben nyila 
I • 1 1 I 

vanos szereplest vallalak es sulyos leleplezeseket teszek. 
I r r 

Alapos megfontolas utan hataroztam ugy, hogy a teljes visszahuzodas- 
bol a nyilvanossag ele törtenb kilepesemet a Wallenberg Urvben kell 

r 1 ' 1 f 

megtennem. Egyreszt a kerdes e pglanatban ismet rendkivU idåszerlive 
f I I r , I

1 i  
valt es ezert hiba lenne a tenyek feltårasaval keslekedni. Masreszt 

1 I / r 
erre a kommunista blokkban a legkevesbbe sincsenek felkesznve l  ezert 

r r g 1 r 
a hatas lenvegesen eroteljesebb lehet. Ha mar a hazai sajtoban, vagy 

f i ' 1 1 I 
mashol lejaratalsomra, diszkreditalasomra mindent megtesznek, a lelep- 

lezes 1 1 4 1 4c veszit erkölcsi kenyszerito erejebol. 
1 I r 

A tovabbi me7beszeleshez kerem, hogy biztos!_tsanak telesen megbizhat 
1 t 1 g 4  

sved allam-ol7ar, de mar-yarul toksletesen beszelb tolrnacsot. Azt, hoE 
I 
   

ez hol es horan trtenik, Nökre b4zom. 
r t— 1 ( f 

71örelathatoan februar lo körfil egy hetet szemelyes okokbol Olaszor- 
r,I  saeban leszek. I-y, ha ne7 talalnak lakastelefonomon, nehany napig 

t 
szives tfirelmfiket here-. 

f i i 1  Varva ertesites"ket 
11=adok kivalo tisztelettel 

dni, kello vedeler 

1984 januar 25. 



Avainireingsert 

Raoul Wallenbergs halvbror 

stämmer Sovjetunionen 

Adress 

SVENSK MOSKVA 

Tomt 

Dnr från Pol I. Re Raoul Wallenbergs halvbror stämmer 

Sovjetunionen. 

Generalkonsul Faxen i New York har 1984-01-31 inrapporterat följande: 
are.....,...~~~~1~11•41.14~ille.C1,40~1~~~~ 

Cit. Primo. På torsdag den 2 februari  

i engelsk och rysk version.Slutcit. 

(se kop ar GK New York) 

CABINET 



Arkivexemplar 

pnr 

1984-02 02 

PC'! 

Pol I/Julin/ml 

Political Departement 

Kopia till: 

;Sven Julin, Pol I 

Amb Washington f k 
(onr delg) 

The Rev Richard Andersen 
©ur Saviours Lutheran Church 
The American Lutheran Church 
370 Junipero Avenue 
Long Beach California 90814 

USA 

Dear Rev.Andersen, 

lok Thank ypu_foryourlktter of_Devember 7, 1983 eegarding 
Ray:*+ : Wallenberg. 

I have been directed by the Minister for Foreign AffairE 
to tell you how much we appreciate your cancern; all 
efforts undertaken on Wallenberg's behalf are highly 
valued. You may rest assured that no effort has been, 
or will be, spared and no appropriate opportunity fore-
gone to bring clarity on the fate of Raoul Wallenberg. 

Sincerely, 

Sven Julin 
Director 

;)ep ans 

ml 
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tv kurir Ej ut, kurir 

(7  
dotiim 

E luftpost vanlig poet 

 

 

 

 




